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 REGLUGERÐ EVRÓPUÞINGSINS OG RÁÐSINS (EB) nr. 733/2002  2013/EES/28/59 

frá 22. apríl 2002 

um að taka í notkun .eu höfuðlénið (*) 

 

EVRÓPUÞINGIÐ OG RÁÐ EVRÓPUSAMBANDSINS HAFA, 

með hliðsjón af stofnsáttmála Evrópubandalagsins, einkum 
156. gr., 

með hliðsjón af tillögu framkvæmdastjórnarinnar (1), 

með hliðsjón af áliti efnahags- og félagsmálanefndarinnar (2), 

að höfðu samráði við svæðanefndina, 

í samræmi við málsmeðferðina sem mælt er fyrir um í 
251. gr. sáttmálans (3), 

og að teknu tilliti til eftirfarandi 

1) Eitt af markmiðunum til að flýta fyrir rafrænni verslun í 
framtaksverkefninu rafrænni Evrópu, sem leiðtogaráðið 
lýsti yfir stuðningi við á fundi sínum í Lissabon 23. og 
24. mars árið 2000, er að stofna .eu höfuðlénið. 

2) Í orðsendingu framkvæmdastjórnarinnar til Evrópu-
þingsins og ráðsins um skipulag og stjórnun Netsins er 
vísað til stofnunar .eu höfuðlénsins og í ályktun ráðsins 
frá 3. október 2000 um skipulag og stjórnun Netsins (4) 
er framkvæmdastjórninni falið að hvetja til samræm-
ingar á stefnum í tengslum við stjórnun Netsins. 

3) Höfuðlén eru órjúfanlegur þáttur í innviðum Netsins. 
Þau eru nauðsynlegur þáttur í hnattrænu rekstrarsam-
hæfi veraldarvefsins („WWW“ eða „vefsins“). Teng-
ingar og tilvist sem úthlutun lénsheita leyfir sem og 
tengd vefföng gera notendum kleift að finna tölvur og 
vefsetur á veraldarvefnum. Höfuðlén eru einnig órjúf-
anlegur þáttur í öllum tölvupóstföngum á Netinu. 

4) Með .eu höfuðléninu skal stuðla að notkun og aðgangi 
að tenginetum Netsins og þeim sýndarmarkaði sem 
byggir á Netinu, í samræmi við 2. mgr. 154. gr. sátt

 ________________  

(*)  Þessi EB-gerð birtist í Stjtíð. ESB L 113, 30.4.2002, bls. 1. Hennar var 
getið í ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 85/2013 frá 3 maí 
2013 um breytingu á XI. viðauka (Fjarskiptaþjónusta) við EES-
samninginn, bíður birtingar. 

(1) Stjtíð. EB C 96 E, 27.3.2001, bls. 333. 
(2) Stjtíð. ESB C 155, 29.5.2001, bls. 10. 
(3) Álit Evrópuþingsins frá 4. júlí 2001 (Stjtíð. EB C 65 E, 14.3.2002, bls. 

147), sameiginleg afstaða ráðsins frá 6. nóvember 2001 (Stjtíð. ESB C 45 
E, 19.2.2002, bls. 53) og ákvörðun Evrópuþingsins frá 28. febrúar 2002 
(hefur enn ekki verið birt í Stjórnartíðindunum). Ákvörðun ráðsins frá 25. 
mars 2002. 

(4) Stjtíð. ESB C 293, 14.10.2000, bls. 3. 

málans, með því að bæta viðbótarskráningarléni við 
landskóða landsbundinna höfuðléna (ccTLD) sem þegar 
eru til eða við hnattræna skráningu á almennum 
höfuðlénum, og ætti í kjölfarið að auka möguleika og 
samkeppni. 

5) Með .eu höfuðléninu skal bæta rekstrarsamhæfi sam-
evrópskra neta, í samræmi við 154. og 155. gr. sátt-
málans, með því að tryggja að nafnaþjónar séu tiltækir 
innan Bandalagsins. Þetta mun hafa áhrif á netskipan og 
tæknilega innviði Netsins í Evrópu sem mun njóta góðs 
af viðbótarnafnaþjónum i Bandalaginu. 

6) Með .eu höfuðléninu ætti innri markaðurinn að verða 
sýnilegri á þeim sýndarmarkaði sem byggir á Netinu. 
Með .eu höfuðléninu skal verða til tenging á milli 
Bandalagsins, tengds lagaramma og evrópska markað-
arins. Það skal gera fyrirtækjum, samtökum og ein-
staklingum innan Bandalagsins kleift að skrá sig undir 
sérstöku léni sem gerir þessa tengingu augljósa. Sem 
slíkt verður .eu höfuðlénið þá ekki aðeins hornsteinn 
rafrænnar verslunar í Evrópu heldur stuðlar það einnig 
að því að ná markmiðum 14. gr. sáttmálans. 

7) Með .eu höfuðléninu er hægt að flýta fyrir ávinningi af 
upplýsingasamfélaginu í Evrópu í heild sinni, það getur 
gegnt hlutverki í aðlögun aðildarríkja að Evrópusam-
bandinu í framtíðinni og hjálpað til við að berjast gegn 
því að stafræn gjá myndist á milli nágrannaríkja. Því má 
gera ráð fyrir að reglugerð þessi muni einnig ná til 
Evrópska efnahagssvæðisins og að leitast verði eftir 
breytingum á núverandi fyrirkomulagi á milli Evrópu-
sambandsins og þriðju landa innan Evrópu, með það í 
huga að taka tillit til krafna .eu höfuðlénsins þannig að 
einingar innan þessara landa geti tekið það upp. 

8) Reglugerð þessi hefur ekki áhrif á lög Bandalagsins um 
vernd persónuupplýsinga. Reglugerð þessi skal fram-
kvæmd í samræmi við meginreglur varðandi friðhelgi 
einkalífsins og vernd persónuupplýsinga. 
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9) Stjórnun Netsins hefur almennt byggt á meginreglum 
um að hún sé án íhlutunar og að í henni felist 
sjálfsstýring og sjálfseftirlit. Eftir því sem unnt er og án 
þess að hafa áhrif á lög Bandalagsins skulu þessar 
meginreglur einnig eiga við um landskóða .eu höfuð-
lénsins. Þegar .eu höfuðlénið er tekið í notkun  er 
heimilt að taka tillit til bestu starfsvenja hvað þetta 
varðar og styðjast við frjálsar viðmiðunarreglur eða 
siðareglur, eftir því sem við á. 

10) Með því að stofna .eu höfuðlénið er stuðlað að kynn-
ingu á ímynd Evrópusambandsins á hnattrænum upplýs-
inganetum og heitakerfi á Netinu veitt aukið vægi, til 
viðbótar við landsbundna landskóða höfuðléna. 

11) Markmið með þessari reglugerð er að koma á skilyrðum 
fyrir því að taka í notkun .eu höfuðlénið, að kveða á um 
tilnefningu skráningarstofu og að koma á ramma um 
almenna stefnu sem skráningarstofan starfar innan. 
Reglugerðin nær ekki yfir landskóða landsbundinna 
höfuðléna. 

12) Skráningarstofan er sú eining sem fer með skipulag, 
stjórnsýslu og stjórnun á .eu höfuðléninu, þ.m.t. skipu-
lag samsvarandi gagnagrunna og tengdrar opinberar 
leitarþjónustu, faggildingu skráningaryfirvalda, skrán-
ingu lénsheita sem faggilt skráningaryfirvöld sækja um, 
rekstur nafnaþjóna fyrir höfuðlén og útbreiðslu á 
svæðisskrá höfuðléna. Opinber leitarþjónusta sem 
tengist höfuðléninu er kölluð „hver er (Who is)“ leitar-
þjónusta. Gagnagrunnar af tegundinni „hver er“ skulu 
vera í samræmi við lög Bandalagsins um gagnavernd og 
friðhelgi einkalífsins. Aðgangur að þessum gagna-
grunnum veitir upplýsingar um handhafa lénsheitis og 
gegnir mikilvægu hlutverki í að auka traust notenda. 

13) Eftir birtingu á auglýsingu eftir áhugasömum aðilum í 
Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna skal fram-
kvæmdastjórnin tilnefna skráningarstofu, á grundvelli 
valaðferðar sem er opin, gagnsæ og án mismununar. 
Framkvæmdastjórnin skal gera samning, með takmark-
aðan gildistíma sem þó er hægt að framlengja, við völdu 
skráningarstofuna þar sem tilgreind verða skilyrðin sem 
henni eru sett varðandi skipulag, stjórnsýslu og stjórnun 
.eu höfuðlénsins. 

14) Fyrir hönd Bandalagsins hefur framkvæmdastjórnin 
farið fram á úthlutun á EU-kóðanum í þeim tilgangi að 
búa til landsbundna landskóða höfuðléna á Netinu. Þann 
25. september 2000 gáfu Netsamtök um úthlutuð heiti 
og númer (ICANN-samtökin) út ályktun þar sem kveðið 
er á um að „tveggja stafa kóðum megi aðeins úthluta 
sem landslénum ef stofnunin sem fer með eftirlit á ISO-

staðli 3166 hefur skráð í sérstaka skrá sína yfir kóða 
sem búið er að taka frá að búið sé að taka frá kóðann, 
sem nær yfir alla beitingu á ISO-staðli 3166-1 sem þarf 
að kóða í nafni lands, yfirráðasvæðis eða svæðis sem 
um er að ræða“. Þessi skilyrði eru uppfyllt með EU-
kóðanum og því má úthluta honum til Bandalagsins. 

15) Sem stendur bera ICANN-samtökin ábyrgð á að 
samræma og úthluta kóðum fyrir landslén til skrán-
ingarstofa. Í ályktun ráðsins frá 3. október 2000 er hvatt 
til að teknar verði upp meginreglur sem eiga við um 
skráningarstofur fyrir landslén sem voru samþykktar af 
ráðgjafarnefnd stjórnvalda (GAC-nefndinni). Skráning-
arstofan skal gera samning við ICANN-samtökin þar 
sem meginreglur GAC-nefndarinnar eru virtar. 

16) Með samþykkt opinberrar stefnu sem tekur á skrán-
ingum lénsheita sem gerðar eru í spákaupmennsku- og 
misnotkunarskyni er kveðið á um að handhafar eldri 
réttar, sem er viðurkenndur eða stofnað til samkvæmt 
landslögum eða lögum Bandalagsins eða opinberra 
aðila, muni njóta ávinnings á tilteknu tímabili („sólar-
upprásartímabili (e. sunrise period“) þegar skráning 
lénsheita þeirra er frátekin sérstaklega fyrir slíka 
handhafa fyrri réttinda sem er viðurkenndur eða stofnað 
til samkvæmt landslögum eða lögum Bandalagsins eða 
opinberra aðila. 

17) Ekki skal afturkalla lénsheiti með geðþóttaákvörðun. 
Hinsvegar má afturkalla lénsheiti, sérstaklega ef það 
stríðir bersýnilega gegn allsherjarreglu. Afturköllunar-
stefna skal þó kveða á um tímanlegt og skilvirkt 
fyrirkomulag. 

18) Samþykkja skal reglur varðandi lénsheiti án handhafa 
(bona vacantia) til að taka á tilfellum þar sem skráning á 
lénsheiti er ekki endurnýjuð eða þar sem lénsheiti eru án 
handhafa t.d. vegna erfðalaga. 

19) Nýja skráningarstofan fyrir .eu höfuðlén skal ekki hafa 
vald til að búa til undirlén með tveggja stafa kóða fyrir 
lönd. 

20) Innan rammans sem komið er á með þessari reglugerð, 
reglum um opinbera stefnu varðandi að taka í notkun 
.eu höfuðlénið og hlutverk þess sem og stefnu um 
allsherjarreglur um skráningu skal taka ólíka möguleika 
til athugunar þegar skráningarstefnan er mótuð, þ.m.t. 
„fyrstir koma, fyrstir fá“. 

21) Þegar vísað er til hagsmunaaðila skal kveða á um 
samráð sem einkum nær ti opinberra yfirvalda, fyrir-
tækja, stofnana og einstaklinga. Skráningarstofunni er 
heimilt að stofna ráðgjafarnefnd til að skipuleggja slíkt 
samráð. 
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22) Samþykkja skal ráðstafanir sem nauðsynlegar eru 
framkvæmd þessarar reglugerðar, þ.m.t. viðmiðanir 
fyrir valaðferð skráningarstofunnar, tilnefningu skrán-
ingarstofunnar, sem og samþykkt reglna um opinbera 
stefnu í samræmi við ákvörðun ráðsins 1999/468/EB frá 
28. júní 1999 um reglur um meðferð framkvæmdavalds 
sem framkvæmdastjórninni er falið (1).  

23) Þar eð aðildarríkin geta ekki fyllilega náð markmiði 
fyrirhugaðra aðgerða, þ.e. að taka í notkun .eu höfuð-
lénið, og því verður betur náð á vettvangi Bandalagsins 
vegna þess hve aðgerðirnar eru umfangsmiklar og hafa 
víðtæk áhrif er Bandalaginu heimilt að samþykkja ráð-
stafanir í samræmi við nálægðarregluna eins og kveðið 
er á um í 5. gr. sáttmálans. Í samræmi við meðalhófs-
regluna, eins og hún er sett fram í þeirri grein, er ekki 
gengið lengra en nauðsyn krefur í þessari reglugerð til 
að ná þessu markmiði. 

SAMÞYKKT REGLUGERÐ ÞESSA: 

1. gr. 

Markmið og gildissvið 

1. Markmiðið með þessari reglugerð er að taka í notkun 
landskóðann .eu fyrir .eu höfuðlénið innan Bandalagsins. Í 
reglugerðinni eru sett fram skilyrði fyrir því að taka það í 
notkun, þ.m.t. tilnefningu á skráningarstofu, og komið á fót 
almennum viðmiðunarramma sem skráningarstofan starfar 
innan. 

2. Reglugerð þessi gildir með fyrirvara um fyrirkomulag 
aðildarríkja að því er varðar landsbundin höfuðlén. 

2. gr. 

Skilgreiningar 

Í þessari reglugerð er merking eftirfarandi hugtaka sem hér 
segir: 

a) „Skráningarstofa“: eining sem falið er skipulag, stjórn-
sýsla og stjórnun á .eu höfuðléninu, þ.m.t. skipulag sam-
svarandi gagnagrunna og tengdrar opinberar leitarþjón-
ustu, skráning lénsheita, rekstur skráningarstofunnar fyrir 
lénsheiti, rekstur nafnaþjóna skráningarstofu fyrir höfuð-
lén og útbreiðsla á svæðisskrám höfuðléna. 

b) „Skráningaryfirvald“: einstaklingur eða aðili sem veitir 
skráningaraðilum skráningarþjónustu lénsheita í gegnum 
samning við skráningarstofu. 

3. gr. 

Eiginleikar skráningarstofunnar 

1. Framkvæmdastjórnin skal: 

a) ákveða viðmiðanir og málsmeðferð við tilnefningu skrán-
ingarstofu, í samræmi við málsmeðferðina sem um getur í 
3. mgr. 6. gr., 

 ________________  

(1) Stjtíð. EB L 184, 17.7.1999, bls. 23. 

b) tilnefna skráningarstofu, í samræmi við málsmeðferðina 
sem um getur í 2. mgr. 6. gr., eftir að hafa birt auglýsingu 
eftir áhugasömum aðilum í Stjórnartíðindum Evrópu-
bandalaganna og eftir að hafa lokið málsmeðferð við slíka 
auglýsingu, 

c) gera samning, í samræmi við málsmeðferðina sem um 
getur í 2. mgr. 6. gr., sem tilgreinir skilyrðin sem fram-
kvæmdastjórnin fer eftir við eftirlit með skipulagi, stjórn-
sýslu og stjórnun skráningarstofunnar á .eu höfuðléninu. 
Samningurinn á milli framkvæmdastjórnarinnar og 
skráningarstofunnar skal hafa takmarkaðan gildistíma og 
það skal vera hægt að endurnýja hann. 

Skráningarstofan má ekki taka við skráningum fyrr en 
skráningarstefnan er til staðar. 

2. Skráningarstofan skal vera stofnun sem er ekki rekin í 
hagnaðarskyni og skal stofnuð í samræmi við lög aðildarríkis 
og hafa skráða skrifstofu sína, yfirstjórn og höfuðstöðvar 
innan Bandalagsins. 

3. Með fyrirframsamþykki framkvæmdastjórnarinnar skal 
skráningarstofan gera viðeigandi samning sem kveður á um 
úthlutun landskóða .eu höfuðlénsins. Hvað þetta varðar skal 
taka tillit til viðeigandi meginreglna sem samþykktar hafa 
verið af ráðgjafarnefnd stjórnvalda. 

4. Skráningarstofa .eu höfuðléns skal ekki sjálf fara með 
hlutverk skráningaryfirvalds. 

4. gr. 

Skyldur skráningarstofunnar 

1. Skráningarstofan skal fara að reglum, stefnum og 
málsmeðferðarreglum sem mælt er fyrir um í reglugerð 
þessari og þeim samningum sem um getur í 3. gr. Skráningar-
stofan skal fara að gagnsæjum málsmeðferðarreglum sem eru 
án mismununar. 

2. Skráningarstofan skal: 

a) skipuleggja, reka og stjórna .eu höfuðléninu í þágu 
almannahagsmuna og á grundvelli meginreglna um gæði, 
skilvirkni, áreiðanleika og aðgengi, 

b) skrá lénsheiti í .eu höfuðléninu í gegnum faggilt .eu 
skráningaryfirvöld eftir ósk þess efnis frá: 

i. fyrirtæki sem hefur skráða skrifstofu, yfirstjórn eða 
höfuðstöðvar innan Bandalagsins, eða 

ii. stofnun með staðfestu innan Bandalagsins, með 
fyrirvara um beitingu landslaga, eða 

iii. einstaklingi sem búsettur er innan Bandalagsins, 

c) innheimta gjöld sem tengjast beint þeim kostnaði sem 
stofnað er til, 

d) innleiða stefnu um samkomulag utan dómstóla vegna 
ágreinings byggðan á innheimtu kostnaðar og máls-
meðferð til að greiða hratt úr ágreiningi á milli handhafa 
lénsheita, að því er varðar réttindi varðandi heiti sem fela í 
sér hugverkaréttindi, sem og ágreiningi að því er varðar 
einstakar ákvarðanir skráningarstofunnar. Stefnan skal 
samþykkt í samræmi við 1. mgr. 5. gr. og taka tillit til til-
mæla Alþjóðahugverkastofnunarinnar. Stefnan skal kveða 
á um fullnægjandi málsmeðferðarrétt hlutaðeigandi aðila 
og skal gilda með fyrirvara um dómsmál, 
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e) samþykkja málsmeðferðarreglur fyrir faggildingu .eu 
skráningaryfirvalda, og framkvæma faggildinguna sem og 
að tryggja skilvirk og sanngjörn samkeppnisskilyrði milli 
.eu skráningaryfirvalda, 

f) tryggja heilleika gagnagrunna yfir lénsheiti. 

5. gr. 

Stefnurammi 

1. Framkvæmdastjórnin skal hafa samráð við 
skráningarstofuna og fara að málsmeðferð sem um getur í 3. 
mgr. 6. gr. við samþykkt reglna um opinbera stefnu varðandi 
að taka .eu höfuðlénið í notkun og hlutverk þess og 
meginreglur opinberrar stefna varðandi skráningu. Opinber 
stefna skal ná yfir: 

a) stefnu um samkomulag utan dómstóla vegna ágreinings, 

b) opinbera stefnu um skráningar lénsheita sem gerðar eru í 
spákaupmennsku- og misnotkunarskyni, þ.m.t. möguleika 
á áfangaskiptri skráningu lénsheita til að tryggja 
tímabundið viðeigandi möguleika handhafa eldri réttar, 
sem er viðurkenndur eða stofnað var til samkvæmt 
landslögum eða lögum Bandalagsins eða opinberra aðila, 
til að fá heiti sín skráð, 

c) stefnu um hugsanlega afturköllun lénsheita, þ.m.t. 
varðandi lénsheiti án handhafa, 

d) málefni er varða tungumál og landfræðileg hugtök, 

e) meðhöndlun hugverkaréttinda og annarra réttinda. 

2. Innan þriggja mánaða frá því að reglugerð þessi öðlast 
gildi geta aðildarríki birt framkvæmdastjórninni og öðrum 
aðildarríkjum takmarkaðan lista með almennt viðurkenndum 
heitum yfir landfræðileg og/eða landfræðipólitísk hugtök sem 
hafa áhrif á stjórnmálalegt skipulag þeirra eða svæðaskiptingu, 
sem annað hvort: 

a) eru ekki skráð, eða 

b) eru aðeins skráð á undirléni samkvæmt reglum um 
opinbera stefnu. 

Framkvæmdastjórnin skal án tafar tilkynna skrifstofunni um 
skrá yfir tilkynnt heiti sem slíkar viðmiðanir gilda um. 
Framkvæmdastjórnin skal birta þessa skrá á sama tíma og hún 
tilkynnir skrifstofunni um hana. 

Ef aðildarríki eða framkvæmdastjórnin gerir athugasemd við 
atriði á tilkynntum lista, innan 30 daga frá birtingu hans, skal 
framkvæmdastjórnin grípa til ráðstafana til að ráða bót á stöðu 
mála, í samræmi við málsmeðferðina sem um getur í 3. mgr. 
6. gr. 

3. Skráningarstofan skal, áður en skráning hefst, samþykkja 
upphaflega skráningarstefnu fyrir .eu höfuðlénið í samráði við 
framkvæmdastjórnina og aðra hagsmunaaðila.  Skráningar

stofan skal innleiða í skráningarstefnuna reglurnar um 
opinbera stefnu sem samþykktar voru skv. 1. mgr., að teknu 
tilliti til skrárinnar yfir undantekningar sem um getur í 2. mgr. 

4. Framkvæmdastjórnin skal reglulega tilkynna nefndinni 
sem um getur í 6. gr. um þær aðgerðir sem um getur í 3. mgr. 
þessarar greinar. 

6. gr. 

Nefnd 

1. Framkvæmdastjórnin skal njóta aðstoðar fjarskipta-
nefndarinnar sem komið var á fót skv. 1. mgr. 22. gr. til-
skipunar Evrópuþingsins og ráðsins 2002/21/EB  frá 7. mars 
2002 um sameiginlegan regluramma um rafræn fjarskiptanet 
og -þjónustu (rammatilskipun)  (1). Þar til fjarskiptanefndin 
hefur verið stofnuð samkvæmt ákvörðun 1999/468/EB skal 
framkvæmdastjórnin njóta aðstoðar nefndar sem komið er á 
skv. 9. gr. tilskipunar ráðsins 90/387/EBE frá 28. júní 1990 
um myndun innri markaðar fyrir fjarskiptaþjónustu með því 
að koma á frjálsum aðgangi að netum (2). 

2. Þegar vísað er til þessarar málsgreinar gilda 3. og 7. gr. 
ákvörðunar 1999/468/EB, með hliðsjón af ákvæðum 8. gr. 
hennar. 

3. Þegar vísað er til þessarar málsgreinar gilda 5. og 7. gr. 
ákvörðunar 1999/468/EB, með hliðsjón af ákvæðum 8. gr. 
hennar. 

Fresturinn, sem mælt er fyrir um í 6. mgr. 5. gr. 
ákvörðunar 1999/468/EB, skal vera þrír mánuðir. 

4. Nefndin setur sér starfsreglur. 

7. gr. 

Áskilnaður réttinda 

Bandalagið skal halda eftir réttindum varðandi .eu höfuðlénin, 
einkum hugverkaréttindi og önnur réttindi gagnagrunna 
skráningarstofunnar, sem nauðsynleg eru framkvæmd þessarar 
reglugerðar og réttindum til að endurtilnefna skráningar-
stofuna. 

8. gr. 

Framkvæmdarskýrsla 

Ári eftir að reglugerð þessi er samþykkt skal fram-
kvæmdastjórnin leggja skýrslu fyrir Evrópuþingið og ráðið, 
um hvernig gekk að taka í notkun, skilvirkni og hlutverk .eu 
höfuðléna, og upp frá því á tveggja ára fresti. 

 ________________  

(1) Stjtíð. EB L 108, 24.4.2002, bls. 33. 
(2) Stjtíð. ESB L 192, 24.7.1990, bls. 1. Tilskipuninni var síðast breytt með 

tilskipun Evrópuþingsins og ráðsins 97/51/EB (Stjtíð. EB L 295, 
29.10.1997, bls. 23). 
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9. gr. 

Gildistaka 

Reglugerð þessi öðlast gildi á þeim degi sem hún birtist í Stjórnartíðindum Evrópubandalaganna. 

 

Reglugerð þessi er bindandi í heild sinni og gildir í öllum aðildarríkjunum án frekari lögfestingar. 

Gjört í Lúxemborg 22. apríl 2002. 

 

Fyrir hönd Evrópuþingsins, Fyrir hönd ráðsins, 

P. COX M. Arias CAÑETE 

forseti. forseti. 
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 REGLUGERÐ FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR (EB) nr. 874/2004 2013/EES/28/44 

frá 28. apríl 2004 

um reglur um opinbera stefnu varðandi að taka í notkun .eu höfuðlénið og hlutverk þess ásamt 
 meginreglum um skráningu (*) 

 

FRAMKVÆMDASTJÓRN EVRÓPUBANDALAGANNA HEFUR, 

með hliðsjón af stofnsáttmála Evrópubandalagsins, 

með hliðsjón af reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) nr. 
733/2002 frá 22. apríl 2002 um að taka í notkun .eu höfuðlénið 
(1), einkum 1. mgr. 5. gr., 

að höfðu samráði við skráningarstofuna í samræmi við 1. mgr. 
5. gr. reglugerðar (EB) nr. 733/2002, 

og að teknu tilliti til eftirfarandi:  

1) Fyrstu áföngum í að taka í notkun .eu höfuðlénið, sem 
stofnað var samkvæmt reglugerð (EB) nr. 733/2002, er 
lokið með því að tilnefndur hefur verið lögaðili, með 
staðfestu innan Bandalagsins til þess að reka og stjórna 
starfi skráningarstofu höfuðlénsins .eu. 
Skráningarstofunni, sem tilnefnd var samkvæmt 
ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2003/375/EB (2), er 
ætlað að vera stofnun sem er ekki rekin í hagnaðarskyni 
og skal starfa og veita þjónustu á viðráðanlegu verði til 
að standa undir kostnaði. 

2) Mögulegt skal vera að sækja um lénsheiti á rafrænan hátt 
með einfaldri, hraðvirkri og skilvirkri aðferð á öllum 
opinberum tungumálum Bandalagsins hjá faggiltum 
skráningaryfirvöldum. 

3) Skráningarstofan skal sjá um faggildingu 
skráningaryfirvalda samkvæmt málsmeðferð sem tryggir 
sanngjarna og opna samkeppni milli skráningaryfirvalda. 
Faggildingarferlið skal vera hlutlægt, gagnsætt og án 
mismununar. Aðeins aðilar sem uppfylla tilteknar 
tæknilegar lágmarkskröfur sem skráningarstofan 
ákvarðar teljast vera hæfir til faggildingar. 

4) Skráningaryfirvöld skulu eingöngu samþykkja umsóknir 
um skráningu lénsheita eftir að þau hafa verið samþykkt 
og skulu senda þær áfram í þeirri tímaröð sem þær 
berast. 

5) Til þess að réttinda neytenda verði gætt sem best, með 
fyrirvara um reglur Bandalagsins varðandi lögsögu og 
gildandi lög, skulu gildandi lög í deilum milli 

 ________________  

(*)  Þessi EB-gerð birtist í Stjtíð. ESB L 162, 30.4.2004, bls. 40. Hennar var 
getið í ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 85/2013 frá 3 maí 2013 
um breytingu á XI. viðauka (Fjarskiptaþjónusta) við EES-samninginn, bíður 
birtingar. 

(1) Stjtíð. EB L 113, 30.4.2002, bls. 1. 
(2) Stjtíð. EB L 128, 24.5.2003, bls. 29. 

skráningaryfirvalda og skráðra í málum sem varða 
Bandalagstitla vera lög einhvers aðildarríkjanna. 

6) Skráningaryfirvöld skulu fara fram á nákvæmar 
samskiptaupplýsingar frá viðskiptavinum sínum, svo 
sem fullt nafn, lögheimili, símanúmer og tölvupóstfang, 
ásamt upplýsingum um einstakling eða lögaðila sem ber 
ábyrgð á tæknilegum rekstri lénsheitisins. 

7) Stefna skráningarstofunnar skal vera að hvetja til 
notkunar allra opinberra tungumála Bandalagsins. 

8) Samkvæmt reglugerð (EB) nr. 733/2002, geta aðildarríki 
farið fram á að opinbert heiti þeirra og það heiti sem þau 
eru almennt þekkt undir séu ekki skráð beint undir 
höfuðléninu .eu af öðrum en ríkisstjórn þeirra. Löndum 
sem er reiknað með að gangi í Evrópusambandið eftir 
maí 2004 skal gert kleift að taka frá opinber heiti sín og 
þau heiti sem þau eru almennt þekkt undir, svo að þau 
geti skráð þau seinna. 

9) Aðildarríki skal heimilað að tilnefna rekstraraðila sem 
mun skrá sem lénsheiti opinbert heiti þess og það heiti 
sem það er almennt þekkt undir. Á sama hátt skal 
framkvæmdastjórninni heimilað að velja lénsheiti til 
notkunar fyrir stofnanir Evrópubandalagsins, og að 
tilnefna rekstraraðila fyrir þau lénsheiti. Skráningarstofan 
skal hafa heimild til að taka frá nokkur tilgreind lénsheiti 
fyrir starfsemi sína. 

10) Í samræmi við 2. mgr. 5. gr. reglugerðar EB nr. 733/2002 
hafa nokkur aðildarríkjanna birt framkvæmdastjórninni 
og öðrum aðildarríkjum takmarkaðan lista með almennt 
viðurkenndum heitum yfir landfræðileg og/eða 
landfræðipólitísk hugtök sem hafa áhrif á stjórnmálalegt 
skipulag þeirra eða svæðaskiptingu. Slíkar skrár 
innihalda heiti sem ýmist var ekki hægt að skrá eða 
aðeins var hægt að skrá á undirléni í samræmi við reglur 
um opinbera stefnu. Heitin í skránum falla ekki undir 
meginregluna „fyrstur kemur fyrstur fær“. 
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11) Meginreglan „fyrstur kemur fyrstur fær“ skal vera 
grundvallarreglan við lausn ágreinings milli handhafa 
eldri réttar við áfangaskipta skráningu. Eftir að 
áfangaskiptri skráningu lýkur skal meginreglan „fyrstur 
kemur fyrstur fær“ gilda við úthlutun lénsheita. 

12) Setja skal verklagsreglu um áfangaskipta skráningu til 
þess að vernda eldri rétt sem löggjöf Bandalagsins eða 
landslög viðurkenna. Áfangaskipt skráning skal fara 
fram í tveimur áföngum, með það að markmiði að 
tryggja að handhafar eldri réttar hafi viðeigandi tækifæri 
til að skrá þau heiti sem þeir hafa eldri rétt á. 
Skráningarstofan skal tryggja að fullgilding réttindanna 
sé gerð af tilnefndum fullgildingaraðilum. 
Fullgildingaraðilar skulu meta réttinn til tiltekins heitis 
sem krafa er gerð um á grundvelli gagna frá 
umsækjendum. Úthlutun heitisins skal því næst fara fram 
eftir reglunni „fyrstur kemur fyrstur fær“, ef tveir eða 
fleiri umsækjendur sem hafa eldri rétt eru um lénsheiti. 

13) Skráningarstofan skal gera viðeigandi vörslusamning til 
að tryggja samfelldni í þjónustu, og einkum tryggja að ef 
til endurúthlutunar eða annarra ófyrirsjáanlegra 
kringumstæðna kemur verði áfram hægt að veita 
Netþjónustu í samfélaginu með lágmarkstruflun. 
Skráningarstofan skal einnig fara að viðeigandi 
gagnaverndarreglum, meginreglum, viðmiðunarreglum 
og bestu starfsvenjum, einkum varðandi magn og gerð 
gagna sem skoða má í WHOIS-gagnagrunninum.  
Lénsheiti, sem dómstóll aðildarríkis telur vera 
ærumeiðandi, sýna kynþáttafordóma eða stríða gegn 
opinberri stefnu skal loka fyrir og afturkalla að fengnum 
endanlegum dómsúrskurði. Slík lénsheiti skal ekki skrá 
eftirleiðis. 

14) Ef rétthafi lénsheitis fellur frá eða verður ógjaldfær, og 
framsal er ekki hafið við lok skráningartímabilsins skal 
lénsheitið fellt tímabundið úr gildi í 40 almanaksdaga. Ef 
hlutaðeigandi erfingjar eða stjórnendur hafa ekki skráð 
heitið á tímabilinu skal það verða tiltækt til almennrar 
skráningar. 

15) Skráningarstofan skal geta afturkallað lénsheiti 
samkvæmt takmörkuðum fjölda tilgreindra forsendna, 
eftir að hafa gefið handhafa viðkomandi lénsheitis 
tækifæri til að gera viðeigandi ráðstafanir. Lénsheiti 
skulu einnig vera afturkallanleg með sáttamiðlunarferli. 

16) Skráningarstofan skal bjóða upp á sáttamiðlunarferli þar 
sem tekið er mið af bestu alþjóðlegu starfsvenjum á 
þessu sviði og einkum viðeigandi tilmælum 
Alþjóðahugverkastofnunarinnar (WIPO), til þess að 
tryggja að komið sé í veg fyrir skráningar sem gerðar eru 
í spákaupmennsku- og misnotkunarskyni eins og framast 
er unnt. 

17) Skráningarstofan skal velja þjónustuveitendur sem hafa 
viðeigandi fagþekkingu byggt á hlutlægum og 
gagnsæjum viðmiðunum sem eru án mismununar. Við 
sáttamiðlun ætti að lágmarki að virða samræmdar reglur 
um málsmeðferð, líkar þeim sem settar eru fram í 
„Samræmdri stefnu um sáttamiðlun“, sem samþykkt var 
af „Netsamtökunum um úthlutuð heiti og númer 
(ICANN)“ (e. Internet Corporation of Assigned Names 
and Numbers, ICANN) 

18) Með tilliti til fyrirhugaðrar stækkunar Sambandsins er 
afar brýnt að það kerfi reglna um opinbera stefnu sem 
sett er fram með þessari reglugerð öðlist gildi án tafar. 

19) Ráðstafanirnar, sem kveðið er á um í þessari reglugerð, 
eru í samræmi við álit fjarskiptanefndar sem komið var á 
fót skv. 1. mgr. 22. gr. tilskipunar Evrópuþingsins og 
ráðsins 2002/21/EB (1), 

SAMÞYKKT REGLUGERÐ ÞESSA: 

 

I. KAFLI 

EFNI 

1. gr. 

Efni 

Í reglugerð þessari eru settar fram reglur um opinbera stefnu 
varðandi að taka í notkun .eu höfuðlénið og hlutverk þess og 
opinberar meginreglur um skráningu sem um getur í 1. mgr. 5. 
gr. reglugerðar (EB) nr. 733/2002. 

 

II. KAFLI 

MEGINREGLUR UM SKRÁNINGU 

2. gr. 

Hæfi og almennar meginreglur um skráningu 

Hæfur aðili, sbr. b-lið 2. mgr. 4. gr. reglugerðar (EB) nr. 
733/2002, getur skráð eitt eða fleiri lénsheiti undir höfuðléninu 
.eu. 

 ________________  

(1) Stjtíð. EB L 108, 24.4.2002, bls. 33. 
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Með fyrirvara um IV. kafla skal úthluta hæfum aðila tilteknu 
lénsheiti hafi beiðni hans borist skráningarstofu fyrst með 
tæknilega réttum hætti og í samræmi við reglugerð þessa. Að 
því er varðar þessa reglugerð er vísað til þessarar viðmiðunar 
um fyrstu móttöku sem meginreglunnar „fyrstir koma fyrstir 
fá“. 

Þegar lénsheiti hefur verið skráð skal það verða ófáanlegt til 
frekari skráningar þangað til skráningin fellur úr gildi án 
endurnýjunar, eða þangað til lénsheitið er afturkallað. 

Lénsheiti skal skrá beint undir höfuðléninu .eu, nema annað sé 
tekið fram í þessari reglugerð. 

Skráning lénsheitis skal einungis gilda eftir að umsækjandinn 
hefur greitt viðeigandi gjald að fullu. 

Lénsheiti sem skráð eru undir höfuðléninu .eu eru eingöngu 
framseljanleg þeim sem uppfylla skilyrði fyrir skráningu .eu 
lénsheita. 

 

3. gr. 

Beiðni um skráningu lénsheitis 

Beiðni um skráningu lénsheitis skal innihalda allt eftirfarandi: 

a) nafn og heimilisfang aðilans sem leggur fram beiðnina, 

b) rafræna staðfestingu frá aðilanum sem leggur fram 
beiðnina á því að hann uppfylli almennar hæfisviðmiðanir 
sem settar eru fram í b-lið 2. mgr. 4. gr. reglugerðar (EB) 
nr. 733/2002, 

c) rafræna staðfestingu frá aðilanum sem leggur fram 
beiðnina á að umsóknin um skráningu lénsheitis sé að hans 
mati veitt í góðri trú og skerði ekki nein réttindi þriðja 
aðila, 

d) rafræna skuldbindingu frá aðilanum sem leggur fram 
beiðnina um að hann muni fara að öllum skilmálum og 
skilyrðum fyrir skráningu, þ.m.t. stefnu um samkomulag 
utan dómstóla vegna ágreinings sem mælt er fyrir um í VI. 
kafla. 

Veruleg ónákvæmni í þeim atriðum sem sett eru fram í a- til d-
lið skal jafngilda broti á skráningarskilmálum. 

Sannprófun skráningarstofunnar á lögmæti umsókna um 
skráningu skal framkvæmd í framhaldi af skráningunni að 
frumkvæði skráningarstofunnar eða í framhaldi af ágreiningi 
vegna skráningar viðkomandi lénsheitis, nema varðandi 
umsóknir sem lagðar eru inn við áfangaskipta skráningaraðferð 
skv. 10., 12. og 14. gr. 

4. gr. 

Faggilding skráningaryfirvalda 

Aðeins skráningaryfirvöldum sem hafa faggildingu 
skráningarskrifstofunnar skal heimilt að bjóða 
skráningarþjónustu fyrir heiti sem heyra undir höfuðlénið .eu. 

Aðferð við faggildingu skráningaryfirvalda skal ákvörðuð af 
skráningarstofu og skal vera sanngjörn, gagnsæ og án 
mismununar, og skal tryggja skilvirk og sanngjörn 
samkeppnisskilyrði. 

Skráningaryfirvöldum ber að fara inn á og nota sjálfvirk 
skráningarkerfi skráningarstofunnar. Skráningarstofan getur 
sett fram frekari tæknilegar grunnkröfur um faggildingu 
skráningaryfirvalda. 

Skráningarstofan getur farið fram á fyrirframgreiðslu frá 
skráningaryfirvöldum á skráningargjöldum, sem skrifstofan 
ákvarðar árlega út frá sanngjörnu markaðsmati. 

Skráningarstofan skal sjá um að málsmeðferð, skilmálar um 
faggildingu skráningaryfirvalda og skrá yfir faggilt 
skráningaryfirvöld verði tiltæk og aðgengileg öllum. 

Skráningaryfirvöld skulu bundin af samningi við 
skráningarstofu um að fara að skilmálum um faggildingu og 
einkum að gæta samræmis við opinberar meginreglur sem 
tilgreindar eru í þessari reglugerð. 

 

5. gr. 

Ákvæði um skráningaryfirvöld 

Með fyrirvara um gildandi reglur um lögsögu og gildandi lög, 
er í samningum milli skráningaryfirvalds og skráðs rétthafa 
lénsheitis hvorki hægt að tiltaka lög önnur en lög einhvers af 
aðildarríkjunum sem gildandi lög, né tilnefna aðila til að sjá um 
lausn deilumála nema að viðkomandi sé valinn af 
skráningarstofunni skv. 23. gr. eða tilnefna gerðardóm eða 
dómstól staðsettan utan Bandalagsins. 

Skráningaryfirvald sem fær fleiri en eina beiðni um skráningu á 
sama heiti skal senda beiðnirnar til skráningaryfirvaldsins í 
tímaröð eftir því sem þær berast. 

Eingöngu umsóknir sem berast eftir dagsetningu faggildingar 
sendast áfram til skráningarstofunnar. 

Skrásetningaryfirvöld skulu fara fram á að allir umsækjendur 
leggi fram nákvæmar og áreiðanlegar samskiptaupplýsingar 
a.m.k. eins einstaklings eða lögaðila sem ber ábyrgð á 
tæknilegum rekstri lénsheitisins sem óskað er eftir. 
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Skráningaryfirvöld geta, í samræmi við gildandi landslög og 
lög Bandalagsins, mótað áætlanir um merkingar, sannvottun og 
áreiðanleikamerki til þess að auka tiltrú neytenda á áreiðanleika 
upplýsinga sem eru fáanlegar undir lénsheiti sem er skráð af 
þeim. 

 

III. KAFLI 

TUNGUMÁL OG LANDFRÆÐILEG HUGTÖK 

 

6. gr. 

Tungumál 

Skráningar .eu lénsheita skulu ekki hefjast fyrr en 
skráningarstofan hefur upplýst framkvæmdastjórnina um að 
mögulegt sé að leggja inn umsóknir um skráningu .eu lénsheita 
og veita upplýsingar um ákvarðanir varðandi skráningu á öllum 
opinberum tungumálum Bandalagsins, hér á eftir nefnd 
„opinber tungumál“. 

Skráningarstofan skal tryggja að mögulegt sé að senda allar 
orðsendingar frá henni sem hafa áhrif á réttindi málsaðila í 
tengslum við skráningu, svo sem úthlutun, framsal, uppsögn 
eða afturköllun lénsheitis, á öllum opinberu tungumálunum. 

Skráningarstofan skráir lénsheiti með öllum bókstöfum 
opinberu tungumálanna þegar viðeigandi alþjóðlegir staðlar 
liggja fyrir. 

Ekki er gerð krafa um að skráningarstofan sinni hlutverki sínu 
á öðrum tungumálum en hinum opinberu. 

 

7. gr. 

Málsmeðferð fyrir frátekin landfræðileg og 
landfræðipólitísk heiti 

Málsmeðferð vegna andmæla við skrá yfir almennt viðurkennd 
heiti í samræmi við þriðju undirgrein 2. mgr. 5. gr. reglugerðar 
EB nr. 733/2002, skal vera sú að andmæli skulu tilkynnt til 
fulltrúanna í fjarskiptanefndinni, sem komið var á fót með 1. 
mgr. 22. gr. tilskipunar 2002/21/EB, og til stjórnarsviðs 
framkvæmdastjórnarinnar fyrir upplýsingasamfélagið. Fulltrúar 
fjarskiptanefndarinnar og stjórnarsviðið geta tilnefnt aðra 
tengiliði fyrir tilkynningarnar. 

Andmæli og tilnefningu tengiliða skal tilkynna með tölvupósti 
eða bréflega, með hraðsendingarþjónustu eða í eigin persónu, 
eða ábyrgðarpósti ásamt kvittun fyrir móttöku. 

Þegar leyst hefur verið úr andmælum skal skráningarstofan 
birta tvær heitaskrár á vefsíðu sinni. Önnur skráin skal 
innihalda skrá yfir heiti sem framkvæmdastjórnin hefur 
tilkynnt sem: „ekki hægt að skrá“. Hin skráin skal innihalda 
skrá yfir heiti sem framkvæmdastjórnin hefur tilkynnt 
skráningarstofunni að megi „eingöngu skrá á undirléni“. 

 

8. gr. 

Nöfn landa og tveggja stafa kóðar sem standa fyrir heiti 
landa 

Aðildarríki (og inngöngulönd) geta farið fram á að opinber 
heiti þeirra og þau heiti sem þau eru almennt þekkt undir á einu 
eða fleiri opinberum tungumálum Bandalagsins (eftir 
stækkunina í maí 2004) séu ekki skráð beint undir höfuðléninu 
.eu af öðrum en ríkisstjórn viðkomandi ríkis. Hvert aðildarríki 
(eða inngönguland) um sig skal senda framkvæmdastjórninni 
skrá, innan tveggja mánaða eftir að reglugerð þessi öðlast gildi, 
yfir þau heiti sem skal taka frá, ásamt tilnefningu þess aðila 
sem verður fulltrúi ríkisstjórnarinnar við skráningu heitanna. 

Framkvæmdastjórnin skal tilkynna skráningarstofunni um þau 
heiti sem verða tekin frá og þá aðila sem koma fram fyrir hönd 
ríkisstjórnanna við skráningu heitanna. 

Umsóknarlönd sem ganga ekki í Evrópusambandið í maí 2004, 
og aðildarlönd Evrópska efnahagssvæðisins sem eru ekki 
aðildarríki geta farið fram á að opinbert heiti þeirra og það heiti 
sem þau eru almennt þekkt undir á eigin tungumáli og á 
einhverju opinberu tungumálanna frá og með maí 2004, verði 
ekki skráð beint undir höfuðléninu .eu. Viðkomandi lönd geta í 
því skyni sent framkvæmdastjórninni skrá, innan tveggja 
mánaða frá gildistöku þessarar reglugerðar, yfir þau heiti sem 
ekki skal skrá. 

Framkvæmdastjórnin skal tilkynna skráningarstofunni hvaða 
heiti skuli ekki skrá. 

Tveggja stafa kóða sem standa fyrir heiti landa skal ekki nota 
til skráningar lénsheita beint undir höfuðléninu .eu. 

 

9. gr. 

Undirlén fyrir landfræðileg og landfræðipólitísk heiti 

Aðildarríki getur kveðið á um skráningu landfræðilegra og 
landfræðipólitískra hugtaka sem lénsheita í samræmi við b-lið 
2. mgr. 5. gr. reglugerðar (EB) nr. 733/2002, ef það hefur 
tilkynnt heitin. Þetta má gera undir hvaða lénsheiti sem hefur 
verið skráð af aðildarríkinu. 
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Framkvæmdastjórnin getur farið þess á leit við 
skráningarstofuna að hún innleiði lénsheiti beint undir 
höfuðléninu .eu til notkunar fyrir stofnanir og aðila 
Bandalagsins  Eftir að þessi reglugerð öðlast gildi og eigi síðar 
en viku fyrir upphaf áfangaskipta skráningartímabilsins sem 
kveðið er á um í IV. kafla, skal framkvæmdastjórnin tilkynna 
skráningarstofunni um þau heiti sem skulu vera frátekin og þá 
aðila sem koma fram fyrir hönd stofnana Bandalagsins við 
skráningu heitanna. 

 

IV. KAFLI 

 

ÁFANGASKIPT SKRÁNING 

 

10. gr. 

 

Hæfir aðilar og heiti sem þeir geta skráð 

1. Handhafar eldri réttar, sem er viðurkenndur eða stofnað til 
samkvæmt landslögum eða lögum Bandalagsins, og opinberir 
aðilar skulu uppfylla skilyrði um að sækja um að skrá lénsheiti 
á áfangaskiptu skráningartímabili áður en almenn skráning .eu 
lénsins hefst. 

Hugtakið „eldri réttur“ ber að skilja þannig að það taki m.a. til 
skráðra landsbundinna vörumerkja og Bandalagsvörumerkja, 
landfræðilegra merkinga eða upprunamerkinga, og að svo 
miklu leyti sem þau njóta verndar samkvæmt landslögum í 
aðildarríkinu sem þau tilheyra: óskráð vörumerki, 
viðskiptaheiti, auðkenni fyrirtækja, fyrirtækjanöfn, kenninöfn 
ásamt auðkennandi titlum verndaðra bókmenntaverka og 
annarra listaverka. 

„Opinberir aðilar“ skulu vera: stofnanir og aðilar Bandalagsins, 
ríkisstjórnir og sveitarfélög, opinberar stofnanir, yfirvöld, 
samtök og aðilar sem heyra undir opinberan rétt, auk 
alþjóðlegra stofnana og milliríkjastofnana. 

2. Skráning á grundvelli eldri réttar skal samanstanda af 
skráningu fulls nafns þar sem eldri réttur er til staðar eins og 
það er skrifað í þeim gögnum sem sýna fram á að slíkur réttur 
sé fyrir hendi. 

3. Skráning opinbers aðila getur verið fullt heiti opinbera 
aðilans eða upphafsstafaorð sem notað er að jafnaði. Opinberir 
aðilar sem bera ábyrgð á stjórn tiltekins landfræðilegs 
yfirráðasvæðis geta einnig skráð fullt heiti svæðisins sem þeir 
eru ábyrgir fyrir, ásamt því heiti sem svæðið gengur almennt 
undir. 

11. gr. 

Sérstök rittákn 

Hvað varðar skráningu fulls heitis, þar sem bil er á milli texta- 
eða orðhluta, skal hliðstæða talin milli sama fulls heitis hvort 
sem það er ritað með bandstriki milli orðhluta eða í einu orði í 
lénsheitinu sem sótt er um. 

Ef heitið þar sem gert er tilkall til eldri réttar inniheldur sérstök 
rittákn, bil eða greinarmerki, skal fjarlægja slíkt algerlega úr 
samsvarandi lénsheiti, og bandstrik sett í staðinn, eða, ef 
mögulegt er, það umskrifað. 

Sérstök rittákn og greinarmerki sem um getur í annarri 
málsgrein eru m.a. eftirfarandi: 

~ @ # $ % ^ & * ( ) + = < > { } [ ] | \ /: ; ' , . ? 

Með fyrirvara um þriðju málsgrein 6. gr. skal, ef heitið sem 
eldri réttur tekur til inniheldur bókstafi sem innihalda 
viðbótarþætti sem er ekki hægt að afrita í ASCII-kóða, svo sem 
ä, é eða ñ, afrita viðkomandi bókstafi án þessara þátta (svo sem 
a, e, n) eða nota almennt viðurkennda stafsetningu (svo sem ae) 
í staðinn. Annars skal lénsheiti ávallt vera eins og texta- eða 
orðhlutar heitisins sem eldri réttur tekur til. 

 

12. gr. 

 

Meginreglur um áfangaskipta skráningu 

1. Áfangaskipt skráning hefst ekki fyrr en 1. maí 2004 og ekki 
fyrr en krafan í fyrstu málsgrein 6. gr. er uppfyllt og tímabilið 
sem kveðið er á um í 8. gr. er útrunnið. 

Skráningarstofan skal birta dagsetninguna sem fyrirhugað er að 
hefja áfangaskipta skráningu með a.m.k. tveggja mánaða 
fyrirvara og greina öllum faggiltum skráningaryfirvöldum frá 
henni. 

Skráningarstofan skal birta á vefsetri sínu tveimur mánuðum 
áður en áfangaskipt skráning hefst ítarlega lýsingu á öllum 
tæknilegum og stjórnunarlegum ráðstöfunum sem hún mun 
grípa til í því skyni að tryggja viðeigandi, sanngjarna og 
tæknilega örugga stjórnun á áfangaskipta skráningartímabilinu. 

2. Lengd áfangaskipta skráningartímabilsins skal vera fjórir 
mánuðir. Almenn skráning lénsheita skal ekki hefjast fyrr en 
áfangaskipta skráningartímabilinu er lokið. 

Áfangaskipt skráning skal vara í tvö tveggja mánaða tímabil. 
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Í fyrri hluta áfangaskiptrar skráningar geta aðeins handhafar 
eða leyfishafar eldri réttar og opinberir aðilar sem nefndir eru í 
1. mgr. 10. gr. sótt um að skrá sem lénsheiti skráð landsbundin 
vörumerki og Bandalagsvörumerki, landfræðilegar merkingar, 
og nöfn og upphafsstafaorð eins og um getur í 3. mgr. 10. gr. 

Í öðrum hluta áfangaskiptrar skráningar geta handhafar eldri 
réttar á þeim heitum sem hægt er að skrá í fyrri hlutanum og 
heitum sem byggjast á öllum öðrum eldri rétti sótt um þau heiti 
sem lénsheiti. 

3. Beiðni um skráningu á lénsheiti byggðu á eldri rétti skv. 1. 
og 2. mgr. 10. gr. skal innihalda tilvísun í landslög eða lög 
Bandalagsins um lagagrundvöll fyrir réttinum til heitisins, auk 
annarra viðeigandi upplýsinga, svo sem skráningarnúmer 
vörumerkis, upplýsingar varðandi útgáfu í opinberu riti eða 
stjórnartíðindum, upplýsingar um skráningu hjá fagfélögum 
eða viðskiptasamtökum og verslunarráðum. 

4. Skráningarstofan getur farið fram á að greiða þurfi 
viðbótargjöld fyrir umsóknir um skráningu lénsheita að því 
tilskildu að það sé eingöngu í því skyni að greiða fyrir kostnað 
sem verður vegna beitingar þessa kafla. Skráningarstofan getur 
innheimt mismunandi hátt gjald eftir umfangi ferlisins sem 
nauðsynlegt er til að fullgilda eldri rétt. 

5. Við lok áfangaskiptrar skráningar skal framkvæma 
sjálfstæða úttekt á kostnað skráningarstofunnar og skulu 
niðurstöður hennar kynntar framkvæmdastjórninni. 
Úttektarmaður skal skipaður af skráningarstofunni að höfðu 
samráði við framkvæmdastjórnina. Tilgangur úttektarinnar skal 
vera að staðfesta sanngjarna, viðeigandi og góða rekstrarlega 
og tæknilega stjórnun skráningarstofunnar á áfangaskipta 
tímabilinu. 

6. Við lausn ágreinings sem upp kann að koma vegna 
lénsheitis skulu reglur sem kveðið er á um í VI. kafla gilda. 

 

13. gr. 

Val fullgildingaraðila 

Fullgildingaraðilar skulu vera lögaðilar með staðfestu innan 
yfirráðasvæðis Bandalagsins. Fullgildingaraðilar skulu hafa 
góðan orðstír og viðeigandi sérþekkingu. Skráningarstofan skal 
velja fullgildingaraðila á hlutlægan, gagnsæjan hátt og án 
mismunar, og tryggja sem mesta landfræðilega fjölbreytni. 
Skráningarstofan skal fara fram á að fullgildingaraðilinn 
framkvæmi matið á hlutlægan, gagnsæjan hátt og án 
mismununar. 

Aðildarríki skulu kveða á um fullgildingu varðandi heitin sem 
nefnd eru í 3. mgr. 10. gr. Aðildarríkin skulu senda 
framkvæmdastjórninni greinargóðar upplýsingar, innan tveggja 
mánaða eftir að reglugerð þessi öðlast gildi, um heimilisföng 
þangað sem senda skal skjalfesta sönnun til fullgildingar. 
Framkvæmdastjórnin skal tilkynna skráningarstofunni 
heimilisföngin. 

Skráningarstofan skal birta upplýsingar um fullgildingaraðilana 
á vefsíðu sinni. 

 

14. gr. 

Fullgilding og skráning móttekinna umsókna við 
áfangaskipta skráningu 

Allar kröfur um eldri rétt skv. 1. og 2. mgr. 10. gr. skulu vera 
sannprófanlegar með skjalfestum sönnunum sem sýna fram á 
lagalegan grunn réttarins. 

Skráningarstofan skal, við móttöku umsóknar, loka fyrir 
lénsheitið sem um ræðir þar til fullgilding hefur átt sér stað eða 
þar til frestur fyrir móttöku gagna er útrunninn. Fái 
skráningarstofan fleiri en eina umsókn um sama lén á 
áfangaskipta skráningartímabilinu skal afgreiða umsóknir í 
réttri tímaröð. 

Skráningarstofan skal gera gagnagrunn aðgengilegan með 
upplýsingum um þau lénsheiti sem sótt hefur verið um 
samkvæmt verklagsreglu um áfangaskipta skráningu, 
umsækjendur, skráningaryfirvaldið sem lagði umsóknina fram, 
síðasta skiladag fullgildingarskjala og síðari tilköll til heitanna. 

Hver umsækjandi skal leggja fram skjalfesta sönnun sem sýnir 
að hann eða hún sé handhafi þess eldri réttar sem gert er tilkall 
til á heitinu sem um ræðir. Skjalfesta sönnunin skal lögð fram 
fyrir fullgildingaraðila sem skráningarstofan tilgreinir. 
Umsækjandinn skal leggja fram sönnun þannig að hún berist 
fullgildingaraðilanum innan fjörutíu daga frá afhendingu 
umsóknar um lénsheiti. Hafi skjalfest sönnun ekki verið 
móttekin innan þess tíma skal hafna umsókn um lénsheiti. 

Fullgildingaraðilar skulu tímastimpla skjalfesta sönnun við 
móttöku. 

Fullgildingaraðilar skulu taka umsóknir um tiltekið lénsheiti til 
meðferðar í þeirri röð sem umsóknirnar bárust skráningarstofu. 
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Viðkomandi fullgildingaraðili skal kanna hvort sá umsækjandi 
sem er fremstur í röðinni eftir mati fyrir lénsheiti og hefur lagt 
fram skjalfesta sönnun fyrir lok umsóknarfrestsins hefur eldri 
rétt á heitinu. Ef skjalfest sönnun hefur ekki borist tímanlega 
eða ef fullgildingaraðili telur skjalfestu sönnunina ekki færa 
sönnur á eldri rétt, skal hann tilkynna skráningarstofu það. 

Telji fullgildingaraðili að eldri réttur sé fyrir hendi varðandi 
umsókn um tiltekið lénsheiti sem er næst í röðinni, skal hann 
tilkynna skráningarstofu það. 

Haldið skal áfram að kanna hverja kröfu í þeirri tímaröð sem 
þær berast þangað til krafa finnst þar sem eldri réttur á 
viðkomandi nafni er staðfestur af fullgildingaraðila. 

Skráningarstofan skal skrá lénsheitið eftir reglunni „fyrstur 
kemur fyrstur fær“ ef umsækjandi þykir hafa sýnt fram á eldri 
rétt í samræmi við þá málsmeðferð sem lýst er í annarri, þriðju 
og fjórðu málsgrein. 

 

V. KAFLI 

FYRIRVARAR, WHOIS-GÖGN OG RANGAR 
SKRÁNINGAR 

 

15. gr. 

Vörslusamningur 

1. Skráningarstofan skal, á eigin kostnað, gera samning við 
virtan fjárvörsluaðila eða annan fulltrúa vörsluþjónustu með 
staðfestu á yfirráðasvæði Bandalagsins og tilnefna 
framkvæmdastjórnina sem rétthafa vörslusamningsins. 
Framkvæmdastjórnin skal samþykkja samninginn áður en hann 
er gerður. Skráningarstofan skal leggja daglega fram rafrænt 
eintak af uppfærðu innihaldi gagnagrunnsins fyrir .eu fyrir 
fulltrúa vörsluþjónustunnar. 

2. Samningurinn skal kveða á um að fulltrúi 
vörsluþjónustunnar varðveiti gögnin með eftirfarandi 
skilmálum og skilyrðum: 

a) gögnin verða móttekin og höfð í vörslu án allrar meðferðar 
nema sannprófunar á því að þau séu heil, samræmd og með 
réttu sniði þangað til þau verða afhent 
framkvæmdastjórninni, 

b) gögnin verða tekin úr vörslu þegar samningurinn milli 
skráningarstofunnar og framkvæmdastjórnarinnar rennur út 
án endurnýjunar eða honum lýkur af einhverri þeirra 
ástæðna sem lýst er í samningnum og án tillits til 
hugsanlegs ágreinings eða málaferla milli 
framkvæmdastjórnarinnar og skráningarstofunnar, 

c) þegar vörslu lýkur á framkvæmdastjórnin óafturkallan-
legan, rétthafagreiðslulausan einkarétt á að nýta sér eða 
hafa nýtt sér allan nauðsynlegan rétt til að endurtilnefna 
skráningarstofuna, 

d) verði samningnum við skráningarstofuna sagt upp skal 
framkvæmdastjórnin, í samstarfi við skráningarstofuna, 
gera allar nauðsynlegar ráðstafanir til þess að færa 
stjórnunarlega og rekstrarlega ábyrgð á höfuðléninu .eu og 
alla varasjóði til aðila sem framkvæmdastjórnin kann að 
tilnefna: fari svo skal skráningarstofan gera sitt ítrasta til að 
koma í veg fyrir röskun á þjónustunni og skal einkum halda 
áfram að uppfæra upplýsingarnar sem eru í vörslu þar til 
yfirfærslunni lýkur. 

 

16. gr. 

WHOIS-gagnagrunnurinn 

Tilgangur WHOIS-gagnagrunnsins skal vera að veita 
tiltölulega nákvæmar og uppfærðar upplýsingar um tæknilega 
tengiliði og stjórnsýslutengiliði sem stjórna lénsheitum undir 
höfuðléninu .eu. 

WHOIS-gagnagrunnurinn skal innihalda upplýsingar um 
handhafa lénsheitis sem eru viðeigandi og eru ekki óhóflega 
miklar með tilliti til tilgangs gagnagrunnsins. Að því marki sem 
upplýsingarnar eru ekki nauðsynlegar í tengslum við tilgang 
gagnagrunnsins, og ef rétthafi lénsheitisins er einstaklingur, 
skulu upplýsingarnar sem gera skal aðgengilegar öllum vera 
með fyrirvara um skýlaust samþykki rétthafa lénsheitisins. Það 
að veita vísvitandi ónákvæmar upplýsingar skal vera tilefni til 
þess að telja skráningu lénsheitisins brjóta gegn skilmálum 
skráningarinnar. 

 

17. gr. 

Heiti frátekin af skráningarstofu 

Eftirfarandi heiti skulu tekin frá vegna rekstrarhlutverka 
skráningarstofunnar: 

eurid.eu, registry.eu, nic.eu, dns.eu, internic.eu, whois.eu, 
das.eu, coc.eu, eurethix.eu, eurethics.eu, euthics.eu 

 

18. gr. 

Rangar skráningar 

Telji dómstóll aðildarríkis lénsheiti vera ærumeiðandi, sýna 
kynþáttafordóma eða stríða gegn opinberri stefnu, skal 
skráningarstofa loka fyrir það, að undangenginni tilkynningu 
um dómsúrskurð, og afturkalla það að undangenginni 
tilkynningu um endanlegan dómsúrskurð. Skráningarstofan 
skal útiloka þau heiti frá framtíðarskráningu sem hafa fengið 
slíkan dómsúrskurð jafnlengi og dómsúrskurðurinn er í gildi. 
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19. gr. 

Andlát og slit 

1. Ef handhafi lénsheitis fellur frá á skráningartímabili 
lénsheitisins, geta skiptastjórar búsins, eða löglegir erfingjar 
viðkomandi, farið fram á framsal heitisins til erfingjanna með 
afhendingu viðkomandi gagna. Ef framsal er ekki hafið við lok 
skráningartímabilsins skal lénsheitið fellt tímabundið úr gildi í 
40 almanaksdaga og birt á vefsíðu skráningarstofunnar. Á því 
tímabili geta skiptastjórar eða löglegir erfingjar sótt um að skrá 
heitið með afhendingu viðkomandi gagna. Hafi erfingjarnir 
ekki skráð heitið á 40 daga tímabilinu, skal lénsheitið eftir það 
verða tiltækt til almennrar skráningar. 

2. Ef handhafi lénsheitis er félag, lögaðili eða einstaklingur, 
eða samtök sem þurfa að gangast undir 
greiðsluþrotaskiptameðferð, slit, viðskiptastöðvun, slit með 
dómsúrskurði eða einhverja álíka meðferð sem kveðið er á um í 
landslögum á skráningartímabili lénsheitisins, þá getur löglega 
tilnefndur stjórnandi fyrir hönd handhafa lénsheitisins farið 
fram á framsal eigna handhafa lénsheitisins til kaupanda með 
afhendingu viðkomandi gagna. Ef framsal er ekki hafið við lok 
skráningartímabilsins skal lénsheitið fellt tímabundið úr gildi í 
40 almanaksdaga og birt á vefsíðu skráningarstofunnar. Á því 
tímabili getur stjórnandi sótt um að skrá heitið með afhendingu 
viðkomandi gagna. Hafi stjórnandinn ekki skráð heitið á 40 
daga tímabilinu, skal lénsheitið eftir það verða tiltækt til 
almennrar skráningar. 

 

VI. KAFLI 

AFTURKÖLLUN OG SAMKOMULAG VEGNA 
ÁGREININGS 

20. gr. 

Afturköllun lénsheita 

Skráningarstofan getur afturkallað lénsheiti að eigin frumkvæði 
og án þess að vísa deilunni í samkomulag utan dómstóla vegna 
ágreinings, eingöngu af eftirfarandi ástæðum: 

a) útistandandi ógreiddar skuldir við skráningarstofuna, 

b) handhafi uppfyllir ekki almennar viðmiðanir um hæfi 
samkvæmt b-lið 2. mgr. 4. gr. reglugerðar (EB) 733/2002, 

c) brot handhafa á skilmálum skráningar skv. 3. gr. 

Skráningarstofan skal mæla fyrir um málsmeðferð með 
forsendum sem hún getur afturkallað lénsheiti í samræmi við. 
Málsmeðferðin skal innihalda tilkynningu til handhafa 
lénsheitisins sem veitir honum tækifæri til að gera viðeigandi 
ráðstafanir. 

Afturköllun lénsheitis, og framsal þess í kjölfarið ef 
nauðsynlegt reynist, getur einnig orðið í samræmi við ákvörðun 
úrskurðaraðila í samkomulagi utan dómstóla. 

 

21. gr. 

Misnotkunar- og spákaupmennskuskráningar 

1. Skráð lénsheiti skal vera með fyrirvara um afturköllun 
samkvæmt viðeigandi meðferð utan dómstóla eða 
dómsmeðferð, ef nafnið er hið sama, eða svo líkt að ruglingi 
gæti valdið, og annað nafn sem hefur rétt sem er viðurkenndur 
eða stofnað til samkvæmt landslögum og/eða lögum 
Bandalagsins, t.d. réttindi sem nefnd eru í 1. mgr. 10. gr., og ef 
það: 

a) hefur verið skráð af handhafa þess án réttar til heitisins eða 
lögmætra hagsmuna í heitinu eða 

b) hefur verið skráð eða er notað gegn betri vitund. 

2. Hægt er að sýna fram á lögmæta hagsmuni í skilningi a-
liðar 1. mgr. ef: 

a) handhafi lénsheitis hefur, áður en tilkynnt hefur verið um 
sáttamiðlunarferli, notað lénsheitið eða annað heiti sem 
svarar til lénsheitisins í tengslum við framboð á vöru eða 
þjónustu eða hefur hafið sannanlegan undirbúning að slíkri 
notkun, 

b) handhafi lénsheitis hefur, sem fyrirtæki, samtök eða 
einstaklingur, verið almennt þekktur undir lénsheitinu, 
jafnvel þótt ekki hafi verið til staðar réttur sem er 
viðurkenndur eða stofnað til samkvæmt landslögum og/eða 
lögum Bandalagsins, 

c) handhafi lénsheitis notar það á lögmætan hátt sem er ekki í 
viðskiptaskyni eða á sanngjarnan hátt án þess að ætla að 
villa um fyrir neytendum eða skaða orðstír nafns sem hefur 
rétt sem er viðurkenndur eða stofnað til samkvæmt 
landslögum og/eða lögum Bandalagsins.  
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3. Hægt er að sýna fram á að farið sé fram gegn betri vitund í 
skilningi b-liðar 1. mgr. ef: 

a) aðstæður benda til þess að lénsheitið hafi verið skráð eða 
keypt fyrst og fremst í þeim tilgangi að selja, leigja eða 
framselja lénsheitið á annan hátt til handhafa nafns sem 
hefur rétt sem er viðurkenndur eða stofnað til samkvæmt 
landslögum og/eða lögum Bandalagsins eða opinbers aðila 
eða 

b) lénsheitið hefur verið skráð til þess að koma í veg fyrir að 
handhafi nafns sem hefur rétt sem er viðurkenndur eða 
stofnað til samkvæmt landslögum og/eða lögum 
Bandalagsins, eða opinber aðili, sýni það nafn í 
samsvarandi lénsheiti, svo framarlega sem: 

i. hægt er að sýna fram á mynstur slíkrar hegðunar 
skráningaraðilans eða 

ii. lénsheitið hefur ekki verið notað á viðeigandi hátt í 
a.m.k. tvö ár frá dagsetningu skráningar eða 

iii. að við aðstæður þar sem sáttamiðlunarferli var hafið 
hafi handhafi lénsheitis sem hefur rétt sem er 
viðurkenndur eða stofnað til samkvæmt landslögum 
og/eða lögum Bandalagsins eða handhafi lénsheitis 
opinbers aðila lýst yfir ásetningi sínum að nota 
lénsheitið á viðeigandi hátt en ekki gert það innan sex 
mánaða frá þeim degi þegar sáttamiðlunarferlið hófst, 

c) lénsheitið hefur verið skráð fyrst og fremst í þeim tilgangi 
að raska atvinnustarfsemi samkeppnisaðila eða  

d) lénsheitið hefur verið notað af ásetningi til þess að laða 
notendur Netsins, í ábataskyni, að vefsetri handhafa 
lénsheitis eða öðru veffangi, með því að skapa 
ruglingshættu við nafn sem hefur rétt sem er viðurkenndur 
eða stofnað til samkvæmt landslögum og/eða lögum 
Bandalagsins eða við nafn opinbers aðila, þar sem slíkur 
ruglingur verður til í kringum uppruna, kostun, tengsl eða 
meðmæli með vefsíðu eða veffangi eða á vöru eða þjónustu 
á vefsíðunni, eða veffangi handhafa lénsheitis eða 

e) skráð lénsheiti er mannsnafn með engum sýnilegum 
tengslum milli handhafa lénsheitisins og skráðs lénsheitis. 

4. Óheimilt er að skírskota til ákvæða 1., 2. og 3. mgr. í þeim 
tilgangi að hindra kröfur samkvæmt landslögum. 

22. gr. 

Sáttamiðlunarferli 

1. Hvaða aðili sem er getur haft frumkvæði að 
sáttamiðlunarferli ef: 

a) skráningin er gerð í spákaupmennsku- eða 
misnotkunarskyni í skilningi 21. gr. eða 

b) ákvörðun tekin af skráningarstofu stangast á við þessa 
reglugerð eða reglugerð (EB) nr. 733/2002. 

2. Þátttaka í sáttamiðlunarferli skal vera skyldubundin fyrir 
handhafa lénsheitis og skráningarstofuna. 

3. Kærandi skal greiða þóknun fyrir sáttamiðlunina. 

4. Ef aðilar hafa ekki samið um annað eða tilgreint með 
öðrum hætti í skráningarsamningnum milli skráningaryfirvalds 
og handhafa lénsheitis, skal stjórnsýslumeðferðin fara fram á 
tungumáli samningsins. Þessi regla er með fyrirvara um að 
nefndin geti ákvarðað annað, með hliðsjón af málavöxtum. 

5. Kvartanirnar og viðbrögð við þeim skal afhenda þeim 
sáttamiðlunaraðila sem kærandi velur af skránni sem um getur í 
fyrstu mgr. 23. gr. Afhendingin skal gerð í samræmi við þessa 
reglugerð og útgefnar viðbótarverklagsreglur sáttamiðlunar-
aðilans. 

6. Um leið og beiðni um sáttamiðlun hefur verið skráð á 
tilhlýðilegan hátt hjá sáttamiðlunaraðilanum og viðeigandi 
gjald greitt, skal sáttamiðlunaraðilinn upplýsa 
skráningarstofuna um deili á kæranda ásamt lénsheitinu sem 
um ræðir. Skráningarstofan skal fresta uppsögn eða framsali 
lénsheitisins tímabundið uns málsmeðferð til lausnar 
deilumálsins eða málssókn sem leiðir af því er lokið og 
ákvörðunin hefur verið tilkynnt skráningarstofunni. 

7. Sáttamiðlunaraðili skal kanna hvort kvörtunin fari að 
ákvæðum málsmeðferðarreglna sinna, ákvæðum þessarar 
reglugerðar og reglugerðar (EB) nr. 733/2002 og, nema að 
staðfest sé að ekki sé farið að ákvæðum, framsenda kvörtunina 
til svaranda innan fimm virkra daga eftir móttöku gjalds þess 
sem kærandi greiðir. 
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8. Innan 30 virkra daga frá viðtökudegi kvörtunar skal 
svarandi leggja fram svar til sáttamiðlunaraðilans. 

9. Öll skrifleg samskipti til kæranda eða svaranda skulu vera 
með því móti sem kærandi eða svarandi tekur fram, eftir því 
sem við á eða, ef slíkt er ekki tilgreint, rafrænt um Netið, að því 
tilskildu að skrá yfir sendingu sé fáanleg. 

Öll samskipti varðandi sáttamiðlunarferlið við handhafa 
lénsheitis sem þarf að gangast undir sáttamiðlunarferli skal 
senda á viðkomandi heimilisfang sem er aðgengilegt 
skráningarstofunni sem viðheldur skráningu lénsheitisins í 
samræmi við skilmála og skilyrði skráningar. 

10. Svari þátttakandi í sáttamiðlunarferlinu ekki innan tiltekins 
frests eða mæti ekki fyrir nefndina, getur það gefið tilefni til að 
ganga að kröfum mótaðilans. 

11. Ef um er að ræða málsmeðferð sem beinist gegn handhafa 
lénsheitis skal sáttamiðlunarnefnd ákveða að lénsheitið skuli 
afturkallað, ef hún telur skráninguna vera gerða í 
spákaupmennsku- eða misnotkunarskyni, eins og skilgreint er í 
21. gr. Lénsheitið skal framselt til kæranda ef kærandi sækir 
um viðkomandi lénsheiti og uppfyllir almennar 
hæfisviðmiðanir sem settar eru fram í b-lið 2. mgr. 4. gr. 
reglugerðar (EB) nr. 733/2002. 

Ef um er að ræða málsmeðferð sem beinist gegn 
skráningarstofunni, skal sáttamiðlunarnefndin ákveða hvort 
ákvörðun tekin af skráningarstofunni brjóti í bága við þessa 
reglugerð eða við reglugerð (EB) nr. 733/2002. 
Sáttamiðlunarnefndin skal ákveða að ákvörðunina skuli ógilda 
og getur ákveðið í viðeigandi tilvikum að lénsheitið sem um 
ræðir skuli framselt, afturkallað eða eignað aðila, að því 
tilskildu að almenn skilyrði fyrir skráningu í b-lið 2. mgr. 4. gr. 
reglugerðar (EB) nr. 733/2002 séu uppfyllt. 

Í ákvörðun sáttamiðlunarnefndar skal tilgreina dagsetningu 
fyrir framkvæmd ákvörðunarinnar. 

Ákvarðanir nefndarinnar eru teknar með einföldum meirihluta. 
Sáttamiðlunarnefndin skal gefa út ákvörðun sína innan eins 
mánaðar frá móttökudegi svars frá sáttamiðlunaraðila. 
Ákvörðunin skal vera rökstudd. Ákvarðanir nefndarinnar skulu 
birtar. 

12. Innan þriggja virkra daga eftir að sáttamiðlunaraðila berst 
ákvörðun nefndarinnar skal hann birta öllum málsaðilum, 
viðkomandi skráningaryfirvaldi eða skráningaryfirvöldum og 

skráningarstofunni allan texta hennar. Ákvörðunin skal tilkynnt 
skráningarstofunni og kæranda með ábyrgðarpósti eða öðrum 
jafngildum rafrænum hætti. 

13. Niðurstöður sáttamiðlunarinnar eru bindandi fyrir alla aðila 
og skráningarstofuna, nema stofnað verði til málareksturs fyrir 
dómstóli innan 30 almanaksdaga frá því að niðurstaða 
sáttamiðlunarferlisins er kynnt málsaðilum. 

 

23. gr. 

 

Val á sáttamiðlunaraðilum og nefndarmönnum 

1. Skráningarstofunni er heimilt að velja sáttamiðlunaraðila, 
sem skulu vera heiðvirðir aðilar með viðeigandi sérþekkingu, á 
hlutlægan, gagnsæjan hátt án mismununar. Skrá yfir 
sáttamiðlunaraðila skal birt á vefsíðu skráningarstofunnar. 

2. Gerðardómsmenn, sem skipaðir eru í eins eða þriggja 
manna nefnd, skulu fjalla um deilumál sem vísað er í 
sáttamiðlunarferli. 

Nefndarmenn skal velja í samræmi við innri verklagsreglur 
þeirra sáttamiðlunaraðila sem verða fyrir valinu. Þeir skulu 
hafa viðeigandi sérþekkingu og vera valdir á hlutlægan, 
gagnsæjan hátt án mismununar. Hver sáttamiðlunaraðili skal 
halda skrá aðgengilega öllum yfir nefndarmenn og hæfi þeirra. 

Nefndarmaður skal vera óhlutdrægur og óháður og hafa, áður 
en hann samþykkir skipunina, gert sáttamiðlunaraðilanum 
grein fyrir aðstæðum sem gætu vakið réttmætar efasemdir um 
óhlutdrægni hans eða óhæði. Komi upp nýjar aðstæður á 
einhverju stigi stjórnsýslumeðferðar, sem gætu vakið 
rökstuddan grun um að vafi léki á hlutlægni eða sjálfstæði 
nefndarmanns, ber viðkomandi nefndarmanni skylda til að gera 
sáttamiðlunaraðilanum grein fyrir því. 

Skal þá sáttamiðlunaraðilinn skipa staðgengil fyrir 
nefndarmanninn. 

 

VII. KAFLI 

 

LOKAÁKVÆÐI 

 

24. gr. 

 

Gildistaka 

 

Reglugerð þessi öðlast gildi á þeim degi sem hún birtist í 
Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 
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Reglugerð þessi er bindandi í heild sinni og gildir í öllum aðildarríkjunum án frekari lögfestingar. 

 

Gjört í Brussel 28. apríl 2004. 

 

Fyrir hönd ráðsins, 

Erkki Liikanen 

framkvæmdastjóri. 
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 REGLUGERÐ FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR (EB) nr. 1654/2005 2013/EES/28/45 

frá 10. október 2005 

um breytingu á reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 874/2004 um reglur um opinbera 
stefnu varðandi að taka í notkun .eu höfuðlénið og hlutverk þess ásamt meginreglum um 

skráningu (*) 

 

FRAMKVÆMDASTJÓRN EVRÓPUBANDALAGANNA HEFUR, 

með hliðsjón af stofnsáttmála Evrópubandalagsins, 

með hliðsjón af reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 
nr. 733/2002 frá 22. apríl 2002 um að taka í notkun .eu 
höfuðlénið (1), einkum 1. mgr. 5. gr., 

Að höfðu samráði við Evrópuskrá Netléna (e. European 
Registry for Internet Domains (EURID)), sem stofnuð var 
skv. ákvörðun framkvæmdastjórnarinnar 2003/375/EB (2), 

og að teknu tilliti til eftirfarandi:  

1) Með ákvæðum reglugerðar framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 874/2004 frá 28. apríl 2004 (3) er reglugerð 
(EB) nr. 733/2002 hrint í framkvæmd með því að mæla 
fyrir um reglur um opinbera stefnu varðandi að taka í 
notkun .eu höfuðlénið og hlutverk þess ásamt megin-
reglum um skráningu. 

2) Með ákvæðum 8. gr. reglugerðar (EB) nr. 874/2004 er 
allsherjarreglum varðandi landfræðileg hugtök hrint í 
framkvæmd og látin í té aðferð þar sem aðildarríki, 
umsóknarlönd og öll þau ríki sem eiga aðild að 
Evrópska efnahagssvæðinu geta óskað eftir því við 
ríkisstjórnir sínar að þær skrái eða taki frá heiti þeirra.
 Ákvæðið tryggir ekki fyllilega landfræðipólitíska 
fjölbreytni og fjölbreytni tungumála 
Evrópusambandsins og hagsmuni bæði aðildarríkjanna 
og evrópskra ríkisborgara. Þetta kallar á að 
framkvæmdastjórnin breyti reglugerð (EB) nr. 874/2004 
til samræmis við það. 

3) Ráðstafanirnar, sem kveðið er á um í þessari reglugerð, 
eru í samræmi við álit fjarskiptanefndarinnar sem 
komið var á fót skv. 1. mgr. 22. gr. tilskipunar

 ________________  

(*)  Þessi EB-gerð birtist í Stjtíð. ESB L 266, 11.10.2005, bls. 35. Hennar var 
getið í ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 85/2013 frá 3 maí 
2013 um breytingu á XI. viðauka (Fjarskiptaþjónusta) við EES-
samninginn, bíður birtingar.  

(1) Stjtíð. EB L 113, 30.4.2002, bls. 1. 
(2) Stjtíð. ESB L 128, 24.5.2003, bls. 29. 
(3) Stjtíð. ESB L 162, 30.4.2004, bls. 40. 

Evrópuþingsins og ráðsins 2002/21/EB  frá 7. mars 
2002 um sameiginlegan regluramma um rafræn 
fjarskiptanet og -þjónustu (rammatilskipun) (4). 

SAMÞYKKT REGLUGERÐ ÞESSA: 

1. gr. 

Reglugerð (EB) nr. 874/2004 er breytt sem hér segir: 

1. Í stað 8. gr. komi eftirfarandi: 

„8. gr. 

Frátekin nöfn eftir löndum og tveggja stafa kóði 
viðkomandi landa. 

1. Nöfnin í skránni sem sett er fram í viðbæti við þessa 
reglugerð skulu aðeins tekin frá eða skráð sem nöfn 
undirléna beint undir höfuðléninu .eu af löndunum sem 
tilgreind eru í skránni. 

2. Tveggja stafa kóða sem standa fyrir nöfn landa skal 
ekki skrá sem nöfn undirléna beint undir höfuðléninu .eu.“ 

2. Í stað fyrstu undirgreinar 1. mgr. 12. gr. komi eftirfarandi: 

„Áfangaskipt skráning hefst ekki fyrr en krafan í fyrstu 
málsgrein 6. gr. er uppfyllt.“ 

3. bætist viðauki þessarar reglugerðar. 

2. gr. 

Reglugerð þessi öðlast gildi á þeim degi sem hún birtist í 
Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 

 ________________  

(4) Stjtíð. EB L 108, 24.4.2002, bls. 33. 



16.5.2013  ees-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins Nr. 28/383 

 

Reglugerð þessi er bindandi í heild sinni og gildir í öllum aðildarríkjunum án frekari lögfestingar. 

 Gjört í Brussel 10. október 2005. 

Fyrir hönd framkvæmdastjórnarinnar, 

Viviane Reding 

framkvæmdastjóri.  
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VIÐAUKI 

1. Skrá yfir heiti fyrir hvert land og yfir lönd sem geta tekið þau frá 

AUSTURRÍKI 

1. österreich 

2. oesterreich 

3. republik-österreich 

4. republik-oesterreich 

5. afstria 

6. dimokratia-afstria 

7. østrig 

8. republikken-østrig 

9. oestrig 

10. austria 

11. republic-austria 

12. república-austria 

13. autriche 

14. république-autriche 

15. oostenrijk 

16. republiek-oostenrijk 

17. república-austria 

18. itävalta 

19. itävallan-tasavalta 

20. itaevalta 

21. österrike 

22. oesterrike 

23. republik-österrike 

24. rakousko 

25. republika-rakousko 

26. repubblica-austria 

27. austrija 

28. republika-austrija 

29. respublika-austrija 

30. ausztria 

31. Osztrák-Köztársaság 

32. Republika-Austriacka 

33. rakúsko 

34. republika-rakúsko 

35. avstrija 

36. republika-avstrija 

37. awstrija 

38. republika-awstrija 

39. republikösterreich 

40. republikoesterreich 

41. dimokratiaafstria 

42. republikkenøstrig 

43. republicaustria 

44. repúblicaaustria 

45. républiqueautriche 

46. repubblicaaustria 

47. republiekoostenrijk 

48. repúblicaaustria 

49. tasavaltaitävalta 

50. republikösterrike 

51. republikarakousko 

52. republikaaustrija 

53. respublikaaustrija 

54. OsztrákKöztársaság 

55. RepublikaAustriacka 

56. republikarakúsko 

57. republikaavstrija 

58. republikaawstrija 

59. aostria 

60. vabariik-aostria 

61. vabariikaostria 

 

BELGÍA 

 

1. belgie 

2. belgië 

3. belgique 

4. belgien 

5. belgium 

6. bélgica 

7. belgica 

8. belgio 

9. belgia 

10. belgija 

11. vlaanderen 

12. wallonie 

13. wallonië 

14. brussel 

15. vlaamse-gemeenschap 

16. franse-gemeenschap 

17. duitstalige-gemeenschap 

18. vlaams-gewest 

19. waals-gewest 

20. brussels-hoofdstedelijk-gewest 

21. flandre 

22. bruxelles 

23. communauté-flamande 

24. communaute-flamande 

25. communauté-française 

26. communaute-francaise 

27. communaute-germanophone 

28. communauté-germanophone 

29. région-flamande 

30. region-flamande 

31. région-wallonne 

32. region-wallonne 

33. région-de-bruxelles-capitale 

34. region-de-bruxelles-capitale 

35. flandern 

36. wallonien 

37. bruessel 

38. brüssel 

39. flaemische-gemeinschaft 

40. flämische-gemeinschaft 

41. franzoesische-gemeinschaft 

42. französische-gemeinschaft 

43. deutschsprachige-gemeinschaft 

44. flaemische-region 

45. flämische-region 

46. wallonische-region 

47. region-bruessel-hauptstadt 

48. region-brüssel-hauptstadt 

49. flanders 

50. wallonia 

51. brussels 
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52. flemish-community 

53. french-community 

54. german-speaking-community 

55. flemish-region 

56. walloon-region 

57. brussels-capital-region 

58. flandes 

59. valonia 

60. bruselas 

61. comunidad-flamenca 

62. comunidad-francesa 

63. comunidad-germanófona 

64. comunidad-germanofona 

65. region-flamenca 

66. región-flamenca 

67. region-valona 

68. región-valona 

69. region-de-bruselas-capital 

70. región-de-bruselas-capital 

71. fiandre 

72. vallonia 

73. communita-fiamminga 

74. communità-fiamminga 

75. communita-francese 

76. communità-francese 

77. communita-di-lingua-tedesca 

78. communità-di-lingua-tedesca 

79. regione-fiamminga 

80. regione-vallona 

81. regione-di-bruxelles-capitale 

82. flandres 

83. bruxelas 

84. comunidade-flamenga 

85. comunidade-francofona 

86. comunidade-germanofona 

87. regiao-flamenga 

88. região-flamenga 

89. regiao-vala 

90. região-vala 

91. regiao-de-bruxelas-capital 

92. região-de-bruxelas-capital 

93. vallonien 

94. bryssel 

95. flamlaendskt-spraakomraade 

96. fransktalande-spraakomraade 

97. tysktalande-spraakomraade 

98. flamlaendska-regionen 

99. vallonska-regionen 

100. bryssel-huvustad 

101. det-flamske-sprogsamfund 

102. det-franske-sprogsamfund 

103. det-tysktalende-sprogsamfund 

104. den-flamske-region 

105. den-vallonske-region 

106. regionen-bruxelles-
hovedstadsomraadet 

107. flanderi 

108. flaaminkielinen-yhteiso 

109. ranskankielinen-yhteiso 

110. saksankielinen-yhteiso 

111. flanderin-alue 

112. vallonian-alue 

113. brysselin-alue 

114. flandry 

115. valonsko 

116. brusel 

117. vlamske-spolecenstvi 

118. francouzske-spolecenstvi 

119. germanofonni-spolecenstvi 

120. vlamsky-region 

121. valonsky-region 

122. region-brusel 

123. flandrija 

124. valonija 

125. bruselj 

126. flamska-skupnost 

127. frankofonska-skupnost 

128. germanofonska-skupnost 

129. flamska-regija 

130. valonska-regija 

131. regija-bruselj 

 

KÝPUR

 

1. cypern 

2. cyprus 

3. cyprus 

4. kypros 

5. chypre 

6. zypern 

7. κυπρος 

8. cipro 

9. chipre 

10. chipre 

11. cypern 

12. anchipír 

13. kypr 

14. küpros 

15. ciprus 

16. kipras 

17. kipra 

18. ćipru 

19. cypr 

20. ciper 

21. cyprus 

22. kibris 

23. republikkencypern 

24. republiekcyprus 

25. republicofcyprus 

26. kyproksentasavalta 

27. republiquedechypre 

28. republikzypern 

29. κυπριακηδημοκρατια 

30. repubblicadicipro 

31. republicadechipre 

32. republicadechipre 

33. cypernsrepublik 

34. poblachtnacipíre 

35. kyperskarepublika 

36. küprosevabariik 

37. ciprusiköztàrsasàg 

38. kiprorespublika 

39. kiprasrepublika 

40. republikata’ćipru 

41. republikacypryjska 

42. republikaciper 

43. cyperskarepublika 

44. kibriscumhuriyeti 
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TÉKKLAND 

 

1. ceska-republika 

2. den-tjekkiske-republik 

3. tschechische-republik 

4. tsehhi-vabariik 

5. τσεχικη-δημοκρατια 

6. czech-republic 

7. repulica-checa 

8. republique-tcheque 

9. repubblica-ceca 

10. cehijas-republika 

11. cekijos-respublika 

12. cseh-koztarsasag 

13. repubblica-ceka 

14. tsjechische-republiek 

15. republika-czeska 

16. republica-checa 

17. ceska-republika 

18. ceska-republika 

19. tsekin-tasavalta 

20. tjeckiska-republiken 

21. ceskarepublika 

22. dentjekkiskerepublik 

23. tschechischerepublik 

24. tsehhivabariik 

25. τσεχικηδημοκρατια 

26. czechrepublic 

27. repulicacheca 

28. republiquetcheque 

29. repubblicaceca 

30. cehijasrepublika 

31. cekijosrespublika 

32. csehkoztarsasag 

33. repubblicaceka 

34. tsjechischerepubliek 

35. republikaczeska 

36. republicacheca 

37. ceskarepublika 

38. ceskarepublika 

39. tsekintasavalta 

40. tjeckiskarepubliken 

41. czech 

42. cesko 

43. tjekkiet 

44. tschechien 

45. tsehhi 

46. τσεχια 

47. czechia 

48. chequia 

49. tchequie 

50. cechia 

51. cehija 

52. cekija 

53. csehorszag 

54. tsjechie 

55. czechy 

56. chequia 

57. ceska 

58. tsekinmaa 

59. tjeckien 

60. cechy 

61. česka-republika 

62. tsehhi-vabariik 

63. republica-checa 

64. republique-tcheque 

65. čehijas-republika 

66. cseh-köztarsasag 

67. republica-checa 

68. česka-republika 

69. českarepublika 

70. tsehhivabariik 

71. republicacheca 

72. republiquetcheque 

73. čehijasrepublika 

74. csehköztarsasag 

75. republicacheca 

76. českarepublika 

77. česko 

78. tsjechië 

79. tsehhi 

80. chequia 

81. tchequie 

82. čehija 

83. csehorszag 

84. česka 

85. čechy 

 

DANMÖRK 

 

1. danemark 

2. denemarken 

3. danmark 

4. denmark 

5. tanska 

6. δανία 

7. danimarca 

8. dinamarca 

9. dänemark 

10. dánsko 

11. taani 

12. danija 

13. dānija 

14. id-danimarka 

15. dania 

16. danska 

17. dánia 

 

EISTLAND 

 

1. eesti 

2. estija 

3. estland  

4. estonia 

5. estónia 

6. estonie 

7. estonija 

8. estonja 

9. εσθονία 

10. igaunija 

11. viro 
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FINNLAND 

 

1. suomi 

2. finland  

3. finska 

4. finskó 

5. finlândia 

6. finlandia 

7. finlandja 

8. finnország 

9. suomija 

10. somija 

11. finlande 

12. φινλανδία 

13. soomi 

14. finnland 

15. finsko 

 

FRAKKLAND 

 

1. francia 

2. francie 

3. frankrig 

4. frankreich 

5. prantsusmaa 

6. γαλλια 

7. gallia 

8. france 

9. Frakkland 

10. francia 

11. francija 

12. prancūzija 

13. prancuzija 

14. franciaország 

15. franciaorszag 

16. franza 

17. frankrijk 

18. francja 

19. frança 

20. francúzsko 

21. francuzsko 

22. francija 

23. ranska 

24. frankrike 

25. französischerepublik 

26. französische-republik 

27. französische_republik 

28. franzosischerepublik 

29. franzosische-republik 

30. franzosische_republik 

31. franzoesischerepublik 

32. franzoesische-republik 

33. franzoesische_republik 

34. frenchrepublic 

35. french-republic 

36. french_republic 

37. republiquefrançaise 

38. republique-française 

39. republique_française 

40. républiquefrançaise 

41. république-française 

42. république_française 

43. republiquefrancaise 

44. republique-francaise 

45. republique_francaise 

46. républiquefrancaise 

47. république-francaise 

48. république_francaise 

49. alsace 

50. auvergne 

51. aquitaine 

52. basse-normandie 

53. bassenormandie 

54. bourgogne 

55. bretagne 

56. centre 

57. champagne-ardenne 

58. champagneardenne 

59. corse 

60. franche-comte 

61. franche-comté 

62. franchecomte 

63. franchecomté 

64. haute-normandie 

65. hautenormandie 

66. ile-de-France 

67. île-de-France 

68. iledeFrance 

69. îledeFrance 

70. languedoc-roussillon 

71. languedocroussillon 

72. limousin 

73. lorraine 

74. midi-pyrenees 

75. midi-pyrénées 

76. midipyrenees 

77. midipyrénées 

78. nord-pas-de-calais 

79. nordpasdecalais 

80. paysdelaloire 

81. pays-de-la-loire 

82. picardie 

83. poitou-charentes 

84. poitoucharentes 

85. provence-alpes-cote-d-azur 

86. provence-alpes-côte-d-azur 

87. provencealpescotedazur 

88. provencealpescôtedazur 

89. rhone-alpes 

90. rhône-alpes 

91. rhonealpes 

92. rhônealpes 

93. guadeloupe 

94. guyane 

95. martinique 

96. reunion 

97. réunion 

98. mayotte 

99. saint-pierre-et-miquelon 

100. saintpierreetmiquelon 

101. polynesie-française 

102. polynésie-française 

103. polynesie-francaise 

104. polynésie-francaise 

105. polynesiefrançaise 

106. polynésiefrançaise 

107. polynesiefrancaise 

108. polynésiefrancaise 

109. nouvelle-caledonie 

110. nouvelle-calédonie 

111. nouvellecaledonie 

112. nouvellecalédonie 
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113. wallis-et-futuna 

114. wallisetfutuna 

115. terres-australes-et-antarctiques-
françaises 

116. terres-australes-et-antarctiques-
françaises 

117. terresaustralesetantarctiquesfrançaises 

118. terresaustralesetantarctiquefrançaises 

119. saint-barthélémy 

120. saintbarthélémy 

121. saint-barthelemy 

122. saintbarthelemy 

123. saint-martin 

124. saintmartin 

 

ÞÝSKALAND 

 

1. deutschland  

2. federalrepublicofgermany 

3. bundesrepublik-deutschland  

4. bundesrepublikdeutschland  

5. allemagne 

6. republiquefederaled'allemagne 

7. alemanna 

8. repúblicafederaldealemania 

9. germania 

10. repubblicafederaledigermania 

11. germany 

12. federalrepublicofgermany 

13. tyskland  

14. forbundsrepublikkentyskland  

15. duitsland  

16. bondsrepubliekduitsland  

17. nemecko 

18. spolkovárepublikanemecko 

19. alemanha 

20. republicafederaldaalemanha 

21. niemczech 

22. republikafederalnaniemiec 

23. németország 

24. németországiszövetségiköztársaság 

25. vokietijos 

26. vokietijosfederacinerespublika 

27. vacija 

28. vacijasfederativarepublika 

29. däitschland  

30. bundesrepublikdäitschland  

31. germanja 

32. repubblikafederalitagermanja 

33. gearmaine 

34. poblachtchnaidhmenagearmaine 

35. saksamaa 

36. saksamaaliitvabariik 

37. nemcija 

38. zweznarepublikanemcija 

39. γερμανία 

40. saksa 

41. saksanliittotasavalta 

42. Baden-Württemberg 

43. Bavaria 

44. Bayern 

45. Berlin 

46. Brandenburg 

47. Bremen 

48. Hamburg 

49. Hessen 

50. Lower-Saxony 

51. Mecklenburg-Western-Pomerania 

52. Mecklenburg-Vorpommern 

53. niedersachsen 

54. nordrhein-Westfalen 

55. northrhine-Westphalia 

56. Rheinland-Pfalz 

57. Rhineland-Palatinate 

58. Saarland  

59. Sachsen 

60. SACHSEN-ANHALT 

61. Saxony 

62. Saxony-Anhalt 

63. Schleswig-Holstein 

64. Thüringen 

65. Thuringia 

66. Baden-Wuerttemberg 

67. bade-wurtemberg 

68. le-bade-wurtemberg 

69. Baden-Wurttemberg 

70. BadenWürttemberg 

71. BadenWuerttemberg 

72. badewurtemberg 

73. lebadewurtemberg 

74. BadenWurttemberg 

75. Baviera 

76. Bavière 

77. Freistaat-Bayern 

78. FreistaatBayern 

79. Free-State-of-Bavaria 

80. Stato-Libero-di-Baviera 

81. Etat-Libre-Bavière 

82. Brandebourg 

83. Brandeburgo 

84. Brandenburgii 

85. freieundhansestadthamburg 

86. freie-und-hansestadt-hamburg 

87. freiehansestadthamburg 

88. freie-hansestadt-hamburg 

89. hansestadt-hamburg 

90. hansestadthamburg 

91. stadthamburg 

92. stadt-hamburg 

93. hamburg-stadt 

94. hamburg 

95. landhamburg 

96. land-hamburg 

97. hamburku 

98. hampuriin 

99. hamborg 

100. hamburgo 

101. hambourg 

102. amburgo 

103. hamburgu 

104. hanbao 

105. hamburuku 

106. hamburk 

107. hesse 

108. hassia 

109. nordrheinwestfalen 

110. northrhinewestphalia 

111. northrhine-westfalia 

112. northrhinewestfalia 

113. rhenanie-du-nord-westphalie 

114. rhenaniedunordwestphalie 

115. lasaxe 

116. sachsen 

117. sajonia 

118. sajónia 

119. saksen 

120. saksimaa 
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121. saksio 

122. saksonia 

123. saksonijos 

124. saška 

125. saska 

126. sasko 

127. sassonia 

128. saxe 

129. saxonia 

130. saxónia 

131. szászország 

132. szaszorszag 

133. Σαξωνία 

134. саксония 

135. freistaat-sachsen 

136. sorben 

137. serbja 

138. Sorben-Wenden 

139. Wenden 

140. lausitzer-sorben 

141. domowina 

 

GRIKKLAND 

 

1. Grecia 

2. Graekenland  

3. Griechenland  

4. Hellas 

5. Grikkland 

6. Grece 

7. Grecia 

8. Griekenland  

9. Grecia 

10. Kreikka 

11. Grekland  

12. Recko 

13. Kreeka 

14. Graecia 

15. Graikija 

16. Gorogorszag 

17. Grecja 

18. Grecja 

19. Grecko 

20. Grcija 

 

UNGVERJALAND 

 

1. magyarkoztarsasag 

2. republicofhungary 

3. republiquedehongrie 

4. republikungarn 

5. republicadehungria 

6. repubblicadiungheria 

7. republicadahungria 

8. ungerskarepubliken 

9. unkarintasavalta 

10. denungarskerepublik 

11. derepublikhongarije 

12. republikawegierska 

13. ungarivabariik 

14. ungarijasrepublika 

15. vengrijosrespublika 

16. magyarorszag 

17. hungary 

18. hongrie 

19. ungarn 

20. hungria 

21. ungheria 

22. ungern 

23. unkari 

24. hongarije 

25. wegry 

26. madarsko 

27. ungari 

28. ungarija 

29. vengrija 

30. magyarköztársaság 

31. magyarország 

32. madarskarepublika 

33. republikamadzarska 

34. madzarsko 

35. ουγγαρια 

36. ουγρικιδεμοκρατια 

37. nyugatdunántúl 

38. középdunántúl 

39. déldunántúl 

40. középmagyarország 

41. északmagyarország 

42. északalföld 

43. délalföld 

44. nyugatdunantul 

45. kozepdunantul 

46. deldunantul 

47. kozepmagyarorszag 

48. eszakmagyarorszag 

49. eszakalfold 

50. delalfold 

 

ÍRLAND 

 

1. irlanda 

2. irsko 

3. irland  

4. iirimaa 

5. ireland  

6. irlande 

7. irlanda 

8. Īrija 

9. Airija 

10. Írország 

11. L-Irlanda 

12. iρλανδία 

13. ierland  

14. irlandia 

15. Írsko 

16. irska 

17. irlanti 

18. irland  

19. .irlande 

20. Ιρλανδία 

21. irlande 

22. republicofireland  

23. eire 
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ÍTALÍA 

 

1. Repubblica-Italiana 

2. RepubblicaItaliana 

3. Italia 

4. Ítalía 

5. Italian 

6. Italien 

7. Italija 

8. Itália 

9. Italië 

10. Italien 

11. Itálie 

12. Italie 

13. Olaszország 

14. Itālija 

15. Włochy 

16. Ιταλία 

17. Italja 

18. Taliansko 

19. Itaalia 

20. Abruzzo 

21. Basilicata 

22. Calabria 

23. Campania 

24. Emilia-Romagna 

25. Friuli-VeneziaGiulia 

26. Lazio 

27. Liguria 

28. Lombardia 

29. Marche 

30. Molise 

31. Piemonte 

32. Puglia 

33. Sardegna 

34. Sicilia 

35. Toscana 

36. Trentino-AltoAdige 

37. Umbria 

38. Valled'Aosta 

39. Veneto 

 

LETTLAND 

 

1. Λετονία 

2. Lettorszag 

3. Latvja 

4. Letland  

5. Lotwa 

6. Letonia 

7. Lotyssko 

8. Latvija 

9. Lettland  

10. Lettland 

11. Lotyssko 

12. Letland  

13. Lettland  

14. Lati 

15. Letonia 

16. Lettonie 

17. Lettonia 

18. Republicoflatvia 

19. Latvijskajarespublika 

 

LITHÁEN 

 

1. lietuva 

2. leedu 

3. liettua 

4. litauen 

5. lithouania 

6. lithuania 

7. litouwen 

8. lituania 

9. lituanie 

10. litva 

11. litván 

12. litvania 

13. litvanya 

14. litwa 

15. litwanja 

16. liettuan 

17. litevská 

18. lietuvas 

19. litwy 

20. litovska 

21. aukstaitija 

22. zemaitija 

23. dzukija 

24. suvalkija 

25. suduva 

26. lietuvos-respublika 

27. lietuvos_respublika 

28. lietuvosrespublika 

29. republic-of-lithuania 

30. republic_of_lithuania 

31. republiclithuania 

32. republicoflithuania 

33. republique-de-lituanie 

34. republique_de_lituanie 

35. republiquelituanie 

36. republiquedelituanie 

37. republica-de-lituania 

38. republica_de_lituania 

39. republicalituania 

40. republicadelituania 

41. litovskajarespublika 

42. litovskaja-respublika 

43. litovskaja_respublika 

44. litauensrepublik 

45. litauens-republik 

46. litauens_republic 

47. republiklitauen 

48. republik-litauen 

49. republic_litauen 

50. δημοκρατιατησλιθουανιας 

51. δημοκρατια-της-λιθουανιας 

52. δημοκρατια_της_λιθουανιας 

53. δημοκρατίατηςΛιθουανίας 

54. δημοκρατία-της-Λιθουανίας 

55. δημοκρατία_της_Λιθουανίας 

56. repubblicadilituania 

57. repubblica-di-lituania 

58. repubblica_di_lituania 

59. republieklitouwen 

60. republiek-litouwen 
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61. republiek_litouwen 

62. republicadalituania 

63. republica-da-lituania 

64. republica_da_lituania 

65. liettuantasavalta 

66. liettuan-tasavalta 

67. liettuan_tasavalta 

68. republikenLitauen 

69. republiken-litauen 

70. republiken_litauen 

71. litevskárepublika 

72. litevská-republika 

73. litevská_republika 

74. leeduvabariik 

75. leedu-vabariik 

76. leedu_vabariik 

77. lietuvasrepublika 

78. lietuvas-republika 

79. lietuvas_republika 

80. litvánköztársaság 

81. litván-köztársaság 

82. litván_köztársaság 

83. repubblikatallitwanja 

84. repubblika-tal-litwanja 

85. repubblika_tal_litwanja 

86. republikalitwy 

87. republika-litwy 

88. republika_litwy 

89. litovskarepublika 

90. litovska-republika 

91. litovska_republika 

92. republikalitva 

93. republika-litva 

94. republika_litva 

 

LÚXEMBORG 

 

1. luxembourg 2. luxemburg 3. letzebuerg 

 

MALTA 

 

1. malta 

2. malte 

3. melita 

4. republicofmalta 

5. republic-of-malta 

6. therepublicofmalta 

7. the-republic-of-malta 

8. repubblikatamalta 

9. repubblika-ta-malta 

10. maltarepublic 

11. maltarepubblika 

12. gozo 

13. ghawdex 

 

HOLLAND 

 

1. nederland  

2. holland  

3. thenetherlands 

4. netherlands 

5. lespaysbas 

6. hollande 

7. dieniederlande 

8. lospaisesbajos 

9. holanda 

 

PÓLLAND 

 

1. rzeczpospolitapolska 

2. rzeczpospolita_polska 

3. rzeczpospolita-polska 

4. polska 

5. polonia 

6. lenkija 

7. poland  

8. polen 

9. pologne 

10. polsko 

11. poola 

12. puola 

 

PORTÚGAL 

 

1. republicaportuguesa 

2. portugal 

3. portugália 

4. portugalia 

5. portugali 

6. portugalska 

7. portugalsko 

8. portogallo 

9. portugalija 

10. portekiz 

11. πορτογαλία 

12. portugāle 

13. aveiro 

14. beja 

15. braga 

16. bragança 

17. castelobranco 

18. coimbra 

19. evora 

20. faro 

21. guarda 

22. leiria 

23. lisboa 

24. portalegre 

25. porto 

26. santarem 

27. setubal 
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28. vianadocastelo 

29. viseu 

30. vilareal 

31. madeira 

32. açores 

33. alentejo 

34. algarve 

35. altoalentejo 

36. baixoalentejo 

37. beiraalta 

38. beirabaixa 

39. beirainterior 

40. beiralitoral 

41. beiratransmontana 

42. douro 

43. dourolitoral 

44. entredouroeminho 

45. estremadura 

46. minho 

47. ribatejo 

48. tras-os-montes-e-alto-douro 

49. acores 

 

SLÓVAKÍA 

 

1. slowakische-republik 

2. republique-slovaque 

3. slovakiki-dimokratia 

4. slovenska-republika 

5. slovakiske-republik 

6. slovaki-vabariik 

7. slovakian-tasavalta 

8. slovakikidimokratia 

9. slovakiki-dimokratia 

10. szlovak-koztarsasag 

11. slovak-republic 

12. repubblica-slovacca 

13. slovakijas-republika 

14. slovakijos-respublika 

15. repubblika-slovakka 

16. slowaakse-republiek 

17. republika-slowacka 

18. republica-eslovaca 

19. slovaska-republika 

20. republica-eslovaca 

21. slovakiska-republiken 

22. σλοßακικη-δημοκρατια 

23. slowakischerepublik 

24. republiqueslovaque 

25. slovenskarepublika 

26. slovakiskerepublik 

27. slovakivabariik 

28. slovakiantasavalta 

29. szlovakkoztarsasag 

30. slovakrepublic 

31. repubblicaslovacca 

32. slovakijasrepublika 

33. slovakijosrespublika 

34. repubblikaslovakka 

35. slowaakserepubliek 

36. republikaslowacka 

37. republicaeslovaca 

38. slovaskarepublika 

39. republicaeslovaca 

40. slovakiskarepubliken 

41. σλοßακικηδημοκρατια 

42. slowakei 

43. slovaquie 

44. slovakia 

45. slovensko 

46. slovakiet 

47. slovakkia 

48. szlovakia 

49. slovacchia 

50. slovakija 

51. slowakije 

52. slowacija 

53. eslovaquia 

54. slovaska 

55. σλοßακικη 

56. slovakien 

57. république-slovaque 

58. slovenská-republika 

59. szlovák-köztársaság 

60. slovākijos-respublika 

61. republika-słowacka 

62. república-eslovaca 

63. slovaška-republika 

64. slovačka-republika 

65. lýdveldid-slovakia 

66. républiqueslovaque 

67. slovenskárepublika 

68. szlovákköztársaság 

69. slovākijosrespublika 

70. republikasłowacka 

71. repúblicaeslovaca 

72. slovaškarepublika 

73. slovačkarepublika 

74. lýdveldidslovakia 

75. szlovákia 

76. slovākija 

77. słowacija 

78. slovaška 

79. slovačka 

 

SLÓVENÍA 

 

1. slovenija 

2. slovenia 

3. slowenien 

4. slovenie 

5. la-slovenie 

6. laslovenie 

7. eslovenia 

8. republikaslovenija 

9. republika-slovenija 

10. republicofslovenia 

11. republic-of-slovenia 

12. szlovenia 

13. szlovenkoztarsasag 

14. szloven-koztarsasag 

15. repubblicadislovenia 

16. repubblica-di-slovenia 
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SPÁNN 

 

1. españa 

2. reinodeespana 

3. reino-de-espana 

4. espagne 

5. espana 

6. espanha 

7. espanja 

8. espanya 

9. hispaania 

10. hiszpania 

11. ispanija 

12. spagna 

13. spain 

14. spanielsko 

15. spanien 

16. spanija 

17. spanje 

18. reinodeespaña 

19. reino-de-españa 

20. španielsko 

21. spānija 

22. španija 

23. španiělsko 

24. espainia 

25. ispania 

26. ισπανια 

27. andalucia 

28. andalucía 

29. andalousie 

30. andalusia 

31. andalusien 

32. juntadeandalucia 

33. juntadeandalucía 

34. aragon 

35. aragón 

36. gobiernodearagon 

37. gobiernoaragón 

38. principadodeasturias 

39. principaudasturies 

40. asturias 

41. asturies 

42. illesbalears 

43. islasbaleares 

44. canarias 

45. gobiernodecanarias 

46. canaryisland  

47. kanarischeinseln 

48. cantabria 

49. gobiernodecantabria 

50. castillalamancha 

51. castilla-lamancha 

52. castillayleon 

53. castillayleón 

54. juntadecastillayleon 

55. juntadecastillayleón 

56. generalitatdecatalunya 

57. generalitatdecataluña 

58. catalunya 

59. cataluña 

60. katalonien 

61. catalonia 

62. catalogna 

63. catalogne 

64. cataloniě 

65. katalonias 

66. catalunha 

67. kataloniens 

68. katalonian 

69. catalonië 

70. extremadura 

71. comunidadautonomadeextremadura 

72. comunidadautónomadeextremadura 

73. xuntadegalicia 

74. comunidadautonomadegalicia 

75. comunidaautónomadegalicia 

76. comunidadeautonomadegalicia 

77. comunidadeautónomadegalicia 

78. larioja 

79. gobiernodelarioja 

80. comunidadmadrid 

81. madridregion 

82. regionmadrid 

83. madrid 

84. murciaregion 

85. murciaregión 

86. murciaregione 

87. murciaregiao 

88. regiondemurcia 

89. regióndemurcia 

90. regionofmurcia 

91. regionvonmurcia 

92. regionedimurcia 

93. regiaodomurcia 

94. navarra 

95. nafarroa 

96. navarre 

97. navarracomunidadforal 

98. nafarroaforukomunitatea 

99. nafarroaforuerkidegoa 

100. communauteforaledenavarre 

101. communautéforaledenavarre 

102. foralcommunityofnavarra 

103. paisvasco 

104. paísvasco 

105. euskadi 

106. euskalherria 

107. paisbasc 

108. basquecountry 

109. paysbasque 

110. paesebasco 

111. baskenland  

112. paisbasco 

113. χώρατωνβάσκων 

114. gobiernovasco 

115. euskojaurlaritza 

116. governbasc 

117. basquegovernment 

118. gouvernementbasque 

119. governobasco 

120. baskischeregierung 

121. baskitschebestuur 

122. κυβέρνησητωνβάσκων 

123. comunidad-valenciana 

124. comunidadvalenciana 

125. comunitat-valenciana 

126. comunitatvalenciana 

127. ceuta 

128. gobiernoceuta 

129. melilla 

130. gobiernomelilla 
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SVÍÞJÓÐ 

 

1. suecia 

2. reinodesuecia 

3. sverige 

4. kongerietsverige 

5. schweden 

6. königreichschweden 

7. konigreichschweden 

8. σουηδία 

9. ΒασίλειοτηςΣουηδίας 

10. sweden 

11. kingdomofsweden 

12. suède 

13. suede 

14. royaumedesuède 

15. royaumedesuede 

16. svezia 

17. regnodisvezia 

18. zweden 

19. koninkrijkzweden 

20. suécia 

21. reinodasuécia 

22. reinodasuecia 

23. ruotsi 

24. ruotsinkuningaskunta 

25. konungariketsverige 

26. švédsko 

27. rootsi 

28. svedija 

29. svédorszag 

30. svedorszag 

31. l-isvezja 

32. szweja 

33. švedska 

34. svedska 

 

BRESKA KONUNGSRÍKIÐ 

 

1. unitedkingdom 

2. united-kingdom 

3. united_kingdom 

4. greatbritain 

5. great-britain 

6. great_britain 

7. britain 

8. cymru 

9. england  

10. northernireland  

11. northern-ireland  

12. northern_ireland  

13. scotland  

14. wales 

 

2. Skrá yfir heiti fyrir hvert land og yfir lönd sem geta tekið þau frá 

 

BÚLGARÍA 

 

1. българия 

2. bulgaria 

3. bulharsko 

4. bulgarien 

5. bulgaaria 

6. βουλγαρία 

7. bulgarie 

8. bulgarija 

9. bulgarije 

10. bolgarija 

11. republicofbulgaria 

12. the-republic-of-bulgaria 

13. the_republic_of_bulgaria 

14. republic-of-bulgaria 

15. republic_of_bulgaria 

16. republicbulgaria 

17. republic-bulgaria 

18. republic_bulgaria 

19. repubblicadibulgaria 

20. repubblica-di-bulgaria 

21. repubblica_di_bulgaria 

22. repubblicabulgaria 

23. repubblica-bulgaria 

24. repubblica_bulgaria 

25. republikbulgarien 

26. republik-bulgarien 

27. republik_bulgarien 

28. bulgaariavabariik 

29. bulgaaria-vabariik 

30. bulgaaria_vabariik 

31. δημοκρατιατησβουλγαριας 

32. δημοκρατια-της-βουλγαριας 

33. δημοκρατια_της_βουλγαριας 

34. republiekbulgarije 

35. republiek-bulgarije 

36. republiek_bulgarije 

37. republikabolgarija 

38. republika-bolgarija 

39. republika_bolgarija 

40. republikabulgaria 

41. republika-bulgaria 

42. republika_bulgaria 

43. bulharskarepublica 

44. bulharska-republica 

45. bulharska_republica 

46. republiquebulgarie 

47. republique-bulgarie 

48. republique_bulgarie 

49. republicabulgarija 

50. republica-bulgārija 

51. republica_bulgārija 

52. repúblikabulgária 

53. repúblika-bulgária 

54. repúblika_bulgária 

55. repúblicabulgaria 

56. república-bulgaria 

57. república_bulgaria 

58. bulgarja 

59. bălgarija 

60. bulgariantasavalta 

61. bulgarian-tasavalta 

62. bulgarian_tasavalta 

63. republikenbulgarien 
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64. republiken-bulgarien 

65. republiken_bulgarien 

66. repulicabulgaria 

67. repulica-bulgaria 

68. repulica_bulgaria 

69. köztársaságbulgária 

70. köztársaság-bulgária 

71. köztársaság_bulgária 

 

KRÓATÍA 

 

1. croatia 

2. kroatia 

3. kroatien 

4. kroatien 

5. croazia 

6. kroatien 

7. croacia 

8. croatie 

9. horvátország 

10. horvatorszag 

11. kroatië 

12. kroatie 

13. chorwacja 

14. κροατία 

15. chorvatsko 

16. charvátsko 

17. horvaatia 

18. kroaatia 

19. croácia 

20. croacia 

21. horvātija 

22. horvatija 

23. kroatija 

24. kroazja 

25. chorvátsko 

26. chrovatsko 

27. hrvaška 

28. hrvaska 

 

ÍSLAND 

 

1. arepublicadeislândia 

2. deijslandrepubliek 

3. deijslandrepubliek 

4. derepubliekvanijsland  

5. derepubliekvanijsland  

6. iceland  

7. icelandrepublic 

8. iepublikaislande 

9. ijsland  

10. island  

11. islanda 

12. islande 

13. islandia 

14. islândia 

15. islandica 

16. islandrepublik 

17. islandskylisejnik 

18. islannintasavalta 

19. islanti 

20. izland  

21. ísland  

22. íslenskalýðveldið 

23. köztársaságizland  

24. larepubblicadiislanda 

25. larepúblicadeislandia 

26. larépubliquedislande 

27. lislande 

28. lýðveldiðísland  

29. puklerkaislandska 

30. rahvavabariikisland  

31. repubblicadiislanda 

32. repubblikataisland  

33. republicoficeland  

34. republikaisland 

35. republikaislandia 

36. republikavisland 

37. republikkenisland 

38. republikvonisland 

39. repúblicadeislandia 

40. repúblicadeislândia 

41. républiquedislande 

42. ΔημοκρατίατηςΙσλανδίας 

43. Ισλανδία 

 

LIECHTENSTEIN 

 

1. fyrstendømmetliechtenstein 

2. fürstentumliechtenstein 

3. principalityofliechtenstein 

4. liechtensteinivürstiriiki 

5. liechtensteininruhtinaskunta 

6. principautédeliechtenstein 

7. πριγκιπάτοτουλιχτενστάιν 

8. furstadæmisinsliechtensteins 

9. principatodelliechtenstein 

10. lichtenšteinokunigaikštystė 

11. lihtenšteinasfirstiste 

12. prinċipalitàtal-liechtenstein 

13. vorstendomliechtenstein 

14. fyrstedømmetliechtenstein 

15. księstwoliechtenstein 

16. principadodoliechtenstein 

17. furstendömetliechtenstein 

18. lichtenštajnskékniežatstvo 

19. kneževinolihtenštajn 

20. principadodeliechtenstein 

21. lichtenštejnskéknížectví 

22. lichtensteinihercegség 



Nr. 28/396  EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópusambandsins 16.5.2013 

 

 

NOREGUR 

 

1. norge 

2. noreg 

3. norway 

4. norwegen 

5. norvege 

6. norvège 

7. noruega 

8. norvegia 

9. norvégia 

10. norsko 

11. nórsko 

12. norra 

13. norja 

14. norvegija 

15. norvēģija 

16. noorwegen 

17. Νορßηγία 

18. norvegja 

19. norveġja 

20. norveska 

21. norveška 

22. norwegia 

23. norga 

 

RÚMENÍA 

 

1. românia 

2. romania 

3. roumanie 

4. rumänien 

5. rumanien 

6. rumanía 

7. rumænien 

8. roménia 

9. romênia 

10. romenia 

11. rumunia 

12. rumunsko 

13. romunija 

14. rumãnija 

15. rumunija 

16. rumeenia 

17. ρουμανία 

18. románia 

19. rumanija 

20. roemenië 

 

TYRKLAND 

 

1. turkiye 

2. türkiye 

3. turkiyecumhuriyeti 

4. türkiyecumhuriyeti 
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 REGLUGERÐ FRAMKVÆMDASTJÓRNARINNAR (EB) nr. 1255/2007 2013/EES/28/46 

frá 25. október 2007 

um breytingu á reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 874/2004 um reglur um opinbera 
stefnu varðandi að taka í notkun .eu höfuðlénið og hlutverk þess ásamt meginreglum um 
 skráningu (*) 

 

FRAMKVÆMDASTJÓRN EVRÓPUBANDALAGANNA HEFUR, 

með hliðsjón af stofnsáttmála Evrópubandalagsins, 

með hliðsjón af reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 
nr. 733/2002 frá 22. apríl 2002 um að taka í notkun .eu 
höfuðlénið (1), einkum 1. mgr. 5. gr., 

að höfðu samráði við skráningarstofuna í samræmi við 1. mgr. 
5. gr. reglugerðar (EB) nr. 733/2002, 

og að teknu tilliti til eftirfarandi:  

1) Með ákvæðum reglugerðar framkvæmdastjórnarinnar 
(EB) nr. 874/2004 frá 28. apríl 2004 (2) er reglugerð 
(EB) nr. 733/2002 hrint í framkvæmd með því að mæla 
fyrir um reglur um opinbera stefnu varðandi að taka í 
notkun .eu höfuðlénið og hlutverk þess ásamt 
meginreglum um skráningu. 

2) Með ákvæðum 8. gr. reglugerðar (EB) nr. 874/2004 er 
reglum um opinbera stefnu varðandi landfræðileg 
hugtök hrint í framkvæmd og kveðið á um aðferð til að 
aðildarríki, umsóknarlönd og öll þau ríki sem eiga aðild 
að Evrópska efnahagssvæðinu geti óskað eftir því við 
ríkisstjórnir sínar að þær skrái eða taki frá heiti þeirra. 
Til að ná þessu markmiði og tryggja að öllu leyti 
landfræðipólitíska fjölbreytni og fjölbreytni tungumála í 
Evrópusambandinu ásamt því að vernda hagsmuni bæði 
aðildarríkja og evrópskra borgara var reglugerð (EB) nr. 
874/2004 breytt, 10. október 2005, með reglugerð 
framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 1654/2005 um 
breytingu á reglugerð (EB) nr. 874/2004 um reglur um 
opinbera stefnu varðandi að taka í notkun .eu 

höfuðlénið og hlutverk þess ásamt meginreglum um 
skráningu. Með ákvæðum 3. mgr. 1. gr. reglugerðar 
(EB) nr. 1654/2005 var bætt við viðauka, þ.m.t. skrá 
yfir heiti sem tekin hafa verið frá fyrir hvert aðildarríki 
til skráningar og skrá yfir heiti sem tiltekin þriðju lönd, 
þ.m.t. umsóknarlönd um aðild að Evrópusambandinu, 
geta tekið frá. 

3) Hinn 1. janúar 2007 gerðust Búlgaría og Rúmenía aðilar 
að Evrópusambandinu. Þar af leiðandi skulu Búlgaría 
og Rúmenía hafa möguleika á að skrá lénsheitin sem 
hafa verið tekin frá fyrir þau skv. 8. gr. reglugerðar 
(EB) nr. 874/2004. Til að tryggja skýrleika laganna um 
að þessi tvö aðildarríki hafi slíkan möguleika skal 
breyta viðaukanum við reglugerð (EB) nr. 874/2004. 

4) Ráðstafanirnar, sem kveðið er á um í þessari reglugerð, 
eru í samræmi við álit fjarskiptanefndarinnar sem komið 
var á fót skv. 1. mgr. 22. gr. tilskipunar Evrópuþingsins 
og ráðsins 2002/21/EB  frá 7. mars 2002 um 
sameiginlegan regluramma um rafræn fjarskiptanet og -
þjónustu (rammatilskipun) (3). 

SAMÞYKKT REGLUGERÐ ÞESSA: 

1. gr. 

Í stað viðaukans við reglugerð (EB) nr. 874/2004 komi 
viðaukinn við þessa reglugerð. 

2. gr. 

Reglugerð þessi öðlast gildi daginn eftir að hún birtist í 
Stjórnartíðindum Evrópusambandsins. 

 

Reglugerð þessi er bindandi í heild sinni og gildir í öllum aðildarríkjunum án frekari lögfestingar. 

Gjört í Brussel 25. október 2007. 

 

Fyrir hönd framkvæmdastjórnarinnar, 

Viviane Reding 

framkvæmdastjóri. 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

(*)  Þessi EB-gerð birtist í Stjtíð. ESB L 282, 28.10.2007, bls. 16. Hennar var 
getið í ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 85/2013 frá 3 maí 
2013 um breytingu á XI. viðauka (Fjarskiptaþjónusta) við EES-
samninginn, bíður birtingar.  

(1) Stjtíð. EB L 113, 30.4.2002, bls. 1. 
(2) Stjtíð. ESB L 162, 30.4.2004, bls. 40. Reglugerðinni var síðast breytt með 

reglugerð (EB) nr. 1654/2005 (Stjtíð. ESB L 266, 11.10..2006, bls. 35). 

 
 
 
 
 
(3) Stjtíð. EB L 108, 24.4.2002, bls. 33. Tilskipuninni var breytt með 

reglugerð (EB) nr. 717/2007 (Stjtíð. ESB L 171, 29.6.2007, bls. 32). 



Nr. 28/398  EES-viðbætir við Stjórnartíðindi Evrópubandalaganna 16.5.2013 

 

VIÐAUKI 

1. Skrá yfir heiti fyrir hvert land og yfir lönd sem geta skráð þau 

AUSTURRÍKI 

1. österreich 

2. oesterreich 

3. republik-österreich 

4. republik-oesterreich 

5. afstria 

6. dimokratia-afstria 

7. østrig 

8. republikken-østrig 

9. oestrig 

10. austria 

11. republic-austria 

12. república-austria 

13. autriche 

14. république-autriche 

15. oostenrijk 

16. republiek-oostenrijk 

17. república-austria 

18. itävalta 

19. itävallan-tasavalta 

20. itaevalta 

21. österrike 

22. oesterrike 

23. republik-österrike 

24. rakousko 

25. republika-rakousko 

26. repubblica-austria 

27. austrija 

28. republika-austrija 

29. respublika-austrija 

30. ausztria 

31. Osztrák-Köztársaság 

32. Republika-Austriacka 

33. rakúsko 

34. republika-rakúsko 

35. avstrija 

36. republika-avstrija 

37. awstrija 

38. republika-awstrija 

39. republikösterreich 

40. republikoesterreich 

41. dimokratiaafstria 

42. republikkenøstrig 

43. republicaustria 

44. repúblicaaustria 

45. républiqueautriche 

46. repubblicaaustria 

47. republiekoostenrijk 

48. repúblicaaustria 

49. tasavaltaitävalta 

50. republikösterrike 

51. republikarakousko 

52. republikaaustrija 

53. respublikaaustrija 

54. OsztrákKöztársaság 

55. RepublikaAustriacka 

56. republikarakúsko 

57. republikaavstrija 

58. republikaawstrija 

59. aostria 

60. vabariik-aostria 

61. vabariikaostria 

BELGÍA 

1. belgie 

2. belgië 

3. belgique 

4. belgien 

5. belgium 

6. bélgica 

7. belgica 

8. belgio 

9. belgia 

10. belgija 

11. vlaanderen 

12. wallonie 

13. wallonië 

14. brussel 

15. vlaamse-gemeenschap 

16. franse-gemeenschap 

17. duitstalige-gemeenschap 

18. vlaams-gewest 

19. waals-gewest 

20. brussels-hoofdstedelijk-gewest 

21. flandre 

22. bruxelles 

23. communauté-flamande 

24. communaute-flamande 

25. communauté-française 

26. communaute-francaise 

27. communaute-germanophone 

28. communauté-germanophone 

29. région-flamande 

30. region-flamande 

31. région-wallonne 

32. region-wallonne 

33. région-de-bruxelles-capitale 

34. region-de-bruxelles-capitale 

35. flandern 

36. wallonien 

37. bruessel 

38. brüssel 

39. flaemische-gemeinschaft 

40. flämische-gemeinschaft 

41. franzoesische-gemeinschaft 

42. französische-gemeinschaft 

43. deutschsprachige-gemeinschaft 

44. flaemische-region 

45. flämische-region 

46. wallonische-region 

47. region-bruessel-hauptstadt 

48. region-brüssel-hauptstadt 

49. flanders 

50. wallonia 

51. brussels 
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52. flemish-community 

53. french-community 

54. german-speaking-community 

55. flemish-region 

56. walloon-region 

57. brussels-capital-region 

58. flandes 

59. valonia 

60. bruselas 

61. comunidad-flamenca 

62. comunidad-francesa 

63. comunidad-germanófona 

64. comunidad-germanofona 

65. region-flamenca 

66. región-flamenca 

67. region-valona 

68. región-valona 

69. region-de-bruselas-capital 

70. región-de-bruselas-capital 

71. fiandre 

72. vallonia 

73. communita-fiamminga 

74. communità-fiamminga 

75. communita-francese 

76. communità-francese 

77. communita-di-lingua-tedesca 

78. communità-di-lingua-tedesca 

79. regione-fiamminga 

80. regione-vallona 

81. regione-di-bruxelles-capitale 

82. flandres 

83. bruxelas 

84. comunidade-flamenga 

85. comunidade-francofona 

86. comunidade-germanofona 

87. regiao-flamenga 

88. região-flamenga 

89. regiao-vala 

90. região-vala 

91. regiao-de-bruxelas-capital 

92. região-de-bruxelas-capital 

93. vallonien 

94. bryssel 

95. flamlaendskt-spraakomraade 

96. fransktalande-spraakomraade 

97. tysktalande-spraakomraade 

98. flamlaendska-regionen 

99. vallonska-regionen 

100. bryssel-huvustad 

101. det-flamske-sprogsamfund 

102. det-franske-sprogsamfund 

103. det-tysktalende-sprogsamfund 

104. den-flamske-region 

105. den-vallonske-region 

106. regionen-bruxelles-
hovedstadsomraadet 

107. flanderi 

108. flaaminkielinen-yhteiso 

109. ranskankielinen-yhteiso 

110. saksankielinen-yhteiso 

111. flanderin-alue 

112. vallonian-alue 

113. brysselin-alue 

114. flandry 

115. valonsko 

116. brusel 

117. vlamske-spolecenstvi 

118. francouzske-spolecenstvi 

119. germanofonni-spolecenstvi 

120. vlamsky-region 

121. valonsky-region 

122. region-brusel 

123. flandrija 

124. valonija 

125. bruselj 

126. flamska-skupnost 

127. frankofonska-skupnost 

128. germanofonska-skupnost 

129. flamska-regija 

130. valonska-regija 

131. regija-bruselj 

 

BÚLGARÍA 

1. българия 

2. bulgaria 

3. bulharsko 

4. bulgarien 

5. bulgaaria 

6. βουλγαρία 

7. bulgarie 

8. bulgarija 

9. bulgarije 

10. bolgarija 

11. republicofbulgaria 

12. the-republic-of-bulgaria 

13. the_republic_of_bulgaria 

14. republic-of-bulgaria 

15. republic_of_bulgaria 

16. republicbulgaria 

17. republic-bulgaria 

18. republic_bulgaria 

19. repubblicadibulgaria 

20. repubblica-di-bulgaria 

21. repubblica_di_bulgaria 

22. repubblicabulgaria 

23. repubblica-bulgaria 

24. repubblica_bulgaria 

25. republikbulgarien 

26. republik-bulgarien 

27. republik_bulgarien 

28. bulgaariavabariik 

29. bulgaaria-vabariik 

30. bulgaaria_vabariik 

31. δημοκρατιατησβουλγαριας 

32. δημοκρατια-της-βουλγαριας 

33. δημοκρατια_της_βουλγαριας 

34. republiekbulgarije 

35. republiek-bulgarije 

36. republiek_bulgarije 

37. republikabolgarija 

38. republika-bolgarija 

39. republika_bolgarija 

40. republikabulgaria 

41. republika-bulgaria 

42. republika_bulgaria 

43. bulharskarepublica 

44. bulharska-republica 

45. bulharska_republica 
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46. republiquebulgarie 

47. republique-bulgarie 

48. republique_bulgarie 

49. republicabulgarija 

50. republica-bulgārija 

51. republica_bulgārija 

52. repúblikabulgária 

53. repúblika-bulgária 

54. repúblika_bulgária 

55. repúblicabulgaria 

56. república-bulgaria 

57. república_bulgaria 

58. bulgarja 

59. bălgarija 

60. bulgariantasavalta 

61. bulgarian-tasavalta 

62. bulgarian_tasavalta 

63. republikenbulgarien 

64. republiken-bulgarien 

65. republiken_bulgarien 

66. repulicabulgaria 

67. repulica-bulgaria 

68. repulica_bulgaria 

69. köztársaságbulgária 

70. köztársaság-bulgária 

71. köztársaság_bulgária 

 

KÝPUR 

1. cypern 

2. cyprus 

3. cyprus 

4. kypros 

5. chypre 

6. zypern 

7. κυπρος 

8. cipro 

9. chipre 

10. chipre 

11. cypern 

12. anchipír 

13. kypr 

14. küpros 

15. ciprus 

16. kipras 

17. kipra 

18. ćipru 

19. cypr 

20. ciper 

21. cyprus 

22. kibris 

23. republikkencypern 

24. republiekcyprus 

25. republicofcyprus 

26. kyproksentasavalta 

27. republiquedechypre 

28. republikzypern 

29. κυπριακηδημοκρατια 

30. repubblicadicipro 

31. republicadechipre 

32. republicadechipre 

33. cypernsrepublik 

34. poblachtnacipíre 

35. kyperskarepublika 

36. küprosevabariik 

37. ciprusiköztàrsasàg 

38. kiprorespublika 

39. kiprasrepublika 

40. republikata’ćipru 

41. republikacypryjska 

42. republikaciper 

43. cyperskarepublika 

44. kibriscumhuriyeti 

 

TÉKKLAND 

 

1. ceska-republika 

2. den-tjekkiske-republik 

3. tschechische-republik 

4. tsehhi-vabariik 

5. τσεχικη-δημοκρατια 

6. czech-republic 

7. repulica-checa 

8. republique-tcheque 

9. repubblica-ceca 

10. cehijas-republika 

11. cekijos-respublika 

12. cseh-koztarsasag 

13. repubblica-ceka 

14. tsjechische-republiek 

15. republika-czeska 

16. republica-checa 

17. ceska-republika 

18. ceska-republika 

19. tsekin-tasavalta 

20. tjeckiska-republiken 

21. ceskarepublika 

22. dentjekkiskerepublik 

23. tschechischerepublik 

24. tsehhivabariik 

25. τσεχικηδημοκρατια 

26. czechrepublic 

27. repulicacheca 

28. republiquetcheque 

29. repubblicaceca 

30. cehijasrepublika 

31. cekijosrespublika 

32. csehkoztarsasag 

33. repubblicaceka 

34. tsjechischerepubliek 

35. republikaczeska 

36. republicacheca 

37. ceskarepublika 

38. ceskarepublika 

39. tsekintasavalta 

40. tjeckiskarepubliken 

41. czech 

42. cesko 

43. tjekkiet 

44. tschechien 

45. tsehhi 
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46. τσεχια 

47. czechia 

48. chequia 

49. tchequie 

50. cechia 

51. cehija 

52. cekija 

53. csehorszag 

54. tsjechie 

55. czechy 

56. chequia 

57. ceska 

58. tsekinmaa 

59. tjeckien 

60. cechy 

61. česka-republika 

62. tsehhi-vabariik 

63. republica-checa 

64. republique-tcheque 

65. čehijas-republika 

66. cseh-köztarsasag 

67. republica-checa 

68. česka-republika 

69. českarepublika 

70. tsehhivabariik 

71. republicacheca 

72. republiquetcheque 

73. čehijasrepublika 

74. csehköztarsasag 

75. republicacheca 

76. českarepublika 

77. česko 

78. tsjechië 

79. tsehhi 

80. chequia 

81. tchequie 

82. čehija 

83. csehorszag 

84. česka 

85. čechy 

DANMÖRK 

1. danemark 

2. denemarken 

3. danmark 

4. denmark 

5. tanska 

6. δανία 

7. danimarca 

8. dinamarca 

9. dänemark 

10. dánsko 

11. taani 

12. danija 

13. dānija 

14. id-danimarka 

15. dania 

16. danska 

17. dánia 

EISTLAND 

1. eesti 

2. estija 

3. estland  

4. estonia 

5. estónia 

6. estonie 

7. estonija 

8. estonja 

9. εσθονία 

10. igaunija 

11. viro 

FINNLAND 

1. suomi 

2. finland 

3. finska 

4. finskó 

5. finlândia 

6. finlandia 

7. finlandja 

8. finnország 

9. suomija 

10. somija 

11. finlande 

12. φινλανδία 

13. soomi 

14. finnland  

15. finsko 

FRAKKLAND 

1. francia 

2. francie 

3. frankrig 

4. frankreich 

5. prantsusmaa 

6. γαλλια 

7. gallia 

8. france 

9. france 

10. francia 

11. francija 

12. prancūzija 

13. prancuzija 

14. franciaország 

15. franciaorszag 

16. franza 

17. frankrijk 

18. francja 

19. frança 

20. francúzsko 

21. francuzsko 

22. francija 

23. ranska 

24. frankrike 

25. französischerepublik 

26. französische-republik 

27. französische_republik 
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28. franzosischerepublik 

29. franzosische-republik 

30. franzosische_republik 

31. franzoesischerepublik 

32. franzoesische-republik 

33. franzoesische_republik 

34. frenchrepublic 

35. french-republic 

36. french_republic 

37. republiquefrançaise 

38. republique-française 

39. republique_française 

40. républiquefrançaise 

41. république-française 

42. république_française 

43. republiquefrancaise 

44. republique-francaise 

45. republique_francaise 

46. républiquefrancaise 

47. république-francaise 

48. république_francaise 

49. alsace 

50. auvergne 

51. aquitaine 

52. basse-normandie 

53. bassenormandie 

54. bourgogne 

55. bretagne 

56. centre 

57. champagne-ardenne 

58. champagneardenne 

59. corse 

60. franche-comte 

61. franche-comté 

62. franchecomte 

63. franchecomté 

64. haute-normandie 

65. hautenormandie 

66. ile-de-France 

67. île-de-France 

68. iledeFrance 

69. îledeFrance 

70. languedoc-roussillon 

71. languedocroussillon 

72. limousin 

73. lorraine 

74. midi-pyrenees 

75. midi-pyrénées 

76. midipyrenees 

77. midipyrénées 

78. nord-pas-de-calais 

79. nordpasdecalais 

80. paysdelaloire 

81. pays-de-la-loire 

82. picardie 

83. poitou-charentes 

84. poitoucharentes 

85. provence-alpes-cote-d-azur 

86. provence-alpes-côte-d-azur 

87. provencealpescotedazur 

88. provencealpescôtedazur 

89. rhone-alpes 

90. rhône-alpes 

91. rhonealpes 

92. rhônealpes 

93. guadeloupe 

94. guyane 

95. martinique 

96. reunion 

97. réunion 

98. mayotte 

99. saint-pierre-et-miquelon 

100. saintpierreetmiquelon 

101. polynesie-française 

102. polynésie-française 

103. polynesie-francaise 

104. polynésie-francaise 

105. polynesiefrançaise 

106. polynésiefrançaise 

107. polynesiefrancaise 

108. polynésiefrancaise 

109. nouvelle-caledonie 

110. nouvelle-calédonie 

111. nouvellecaledonie 

112. nouvellecalédonie 

113. wallis-et-futuna 

114. wallisetfutuna 

115. terres-australes-et-antarctiques-
françaises 

116. terres-australes-et-antarctiques-
françaises 

117. terresaustralesetantarctiquesfrançaises 

118. terresaustralesetantarctique-françaises 

119. saint-barthélémy 

120. saintbarthélémy 

121. saint-barthelemy 

122. saintbarthelemy 

123. saint-martin 

124. saintmartin 

ÞÝSKALAND 

1. deutschland  

2. federalrepublicofgermany 

3. bundesrepublik-deutschland  

4. bundesrepublikdeutschland  

5. allemagne 

6. republiquefederaled'allemagne 

7. alemanna 

8. repúblicafederaldealemania 

9. germania 

10. repubblicafederaledigermania 

11. germany 

12. federalrepublicofgermany 

13. tyskland  

14. forbundsrepublikkentyskland  

15. duitsland  

16. bondsrepubliekduitsland  

17. nemecko 

18. spolkovárepublikanemecko 

19. alemanha 

20. republicafederaldaalemanha 

21. niemczech 

22. republikafederalnaniemiec 

23. németország 

24. németországiszövetségiköztársaság 

25. vokietijos 

26. vokietijosfederacinerespublika 

27. vacija 

28. vacijasfederativarepublika 

29. däitschland  

30. bundesrepublikdäitschland  

31. germanja 

32. repubblikafederalitagermanja 

33. gearmaine 
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34. poblachtchnaidhmenagearmaine 

35. saksamaa 

36. saksamaaliitvabariik 

37. nemcija 

38. zweznarepublikanemcija 

39. γερμανία 

40. saksa 

41. saksanliittotasavalta 

42. Baden-Württemberg 

43. Bavaria 

44. Bayern 

45. Berlin 

46. Brandenburg 

47. Bremen 

48. Hamburg 

49. Hessen 

50. Lower-Saxony 

51. Mecklenburg-Western-Pomerania 

52. Mecklenburg-Vorpommern 

53. niedersachsen 

54. nordrhein-Westfalen 

55. northrhine-Westphalia 

56. Rheinland-Pfalz 

57. Rhineland-Palatinate 

58. Saarland  

59. Sachsen 

60. Sachsen-Anhalt 

61. Saxony 

62. Saxony-Anhalt 

63. Schleswig-Holstein 

64. Thüringen 

65. Thuringia 

66. Baden-Wuerttemberg 

67. bade-wurtemberg 

68. le-bade-wurtemberg 

69. Baden-Wurttemberg 

70. BadenWürttemberg 

71. BadenWuerttemberg 

72. badewurtemberg 

73. lebadewurtemberg 

74. BadenWurttemberg 

75. Baviera 

76. Bavière 

77. Freistaat-Bayern 

78. FreistaatBayern 

79. Free-State-of-Bavaria 

80. Stato-Libero-di-Baviera 

81. Etat-Libre-Bavière 

82. Brandebourg 

83. Brandeburgo 

84. Brandenburgii 

85. freieundhansestadthamburg 

86. freie-und-hansestadt-hamburg 

87. freiehansestadthamburg 

88. freie-hansestadt-hamburg 

89. hansestadt-hamburg 

90. hansestadthamburg 

91. stadthamburg 

92. stadt-hamburg 

93. hamburg-stadt 

94. hamburg 

95. landhamburg 

96. land-hamburg 

97. hamburku 

98. hampuriin 

99. hamborg 

100. hamburgo 

101. hambourg 

102. amburgo 

103. hamburgu 

104. hanbao 

105. hamburuku 

106. hamburk 

107. hesse 

108. hassia 

109. nordrheinwestfalen 

110. northrhinewestphalia 

111. northrhine-westfalia 

112. northrhinewestfalia 

113. rhenanie-du-nord-westphalie 

114. rhenaniedunordwestphalie 

115. lasaxe 

116. sachsen 

117. sajonia 

118. sajónia 

119. saksen 

120. saksimaa 

121. saksio 

122. saksonia 

123. saksonijos 

124. sa ka 

125. saska 

126. sasko 

127. sassonia 

128. saxe 

129. saxonia 

130. saxónia 

131. szászország 

132. szaszorszag 

133. Σαξωνία 

134. саксония 

135. freistaat-sachsen 

136. sorben 

137. serbja 

138. Sorben-Wenden 

139. Wenden 

140. lausitzer-sorben 

141. domowina 

GRIKKLAND 

1. Grecia 

2. Graekenland  

3. Griechenland  

4. Hellas 

5. Greece 

6. Grece 

7. Grecia 

8. Griekenland  

9. Grecia 

10. Kreikka 

11. Grekland  

12. Recko 

13. Kreeka 

14. Graecia 

15. Graikija 

16. Gorogorszag 

17. Grecja 

18. Grecja 

19. Grecko 

20. Grcija 
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UNGVERJALAND 

 

1. magyarkoztarsasag 

2. republicofhungary 

3. republiquedehongrie 

4. republikungarn 

5. republicadehungria 

6. repubblicadiungheria 

7. republicadahungria 

8. ungerskarepubliken 

9. unkarintasavalta 

10. denungarskerepublik 

11. derepublikhongarije 

12. republikawegierska 

13. ungarivabariik 

14. ungarijasrepublika 

15. vengrijosrespublika 

16. magyarorszag 

17. hungary 

18. hongrie 

19. ungarn 

20. hungria 

21. ungheria 

22. ungern 

23. unkari 

24. hongarije 

25. wegry 

26. madarsko 

27. ungari 

28. ungarija 

29. vengrija 

30. magyarköztársaság 

31. magyarország 

32. madarskarepublika 

33. republikamadzarska 

34. madzarsko 

35. ουγγαρια 

36. ουγρικιδεμοκρατια 

37. nyugatdunántúl 

38. középdunántúl 

39. déldunántúl 

40. középmagyarország 

41. északmagyarország 

42. északalföld 

43. délalföld 

44. nyugatdunantul 

45. kozepdunantul 

46. deldunantul 

47. kozepmagyarorszag 

48. eszakmagyarorszag 

49. eszakalfold 

50. delalfold 

ÍRLAND  

1. irlanda 

2. irsko 

3. irland  

4. iirimaa 

5. ireland  

6. irlande 

7. irlanda 

8. Īrija 

9. Airija 

10. Írország 

11. L-Irlanda 

12. iρλανδία 

13. ierland  

14. irlandia 

15. Írsko 

16. irska 

17. irlanti 

18. irland  

19. .irlande 

20. Ιρλανδία 

21. irlande 

22. republicofireland  

23. eire 

ÍTALÍA 

1. Repubblica-Italiana 

2. RepubblicaItaliana 

3. Italia 

4. Italy 

5. Italian 

6. Italien 

7. Italija 

8. Itália 

9. Italië 

10. Italien 

11. Itálie 

12. Italie 

13. Olaszország 

14. Itālija 

15. Włochy 

16. Ιταλία 

17. Italja 

18. Taliansko 

19. Itaalia 

20. Abruzzo 

21. Basilicata 

22. Calabria 

23. Campania 

24. Emilia-Romagna 

25. Friuli-VeneziaGiulia 

26. Lazio 

27. Liguria 

28. Lombardia 

29. Marche 

30. Molise 

31. Piemonte 

32. Puglia 

33. Sardegna 

34. Sicilia 

35. Toscana 

36. Trentino-AltoAdige 

37. Umbria 

38. Valled'Aosta 

39. Veneto 
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LETTLAND 

1. Λετονία 

2. Lettorszag 

3. Latvja 

4. Letland  

5. Lotwa 

6. Letonia 

7. Lotyssko 

8. Latvija 

9. Lettland  

10. Latvia 

11. Lotyssko 

12. Letland  

13. Lettland  

14. Lati 

15. Letonia 

16. Lettonie 

17. Lettonia 

18. Republicoflatvia 

19. Latvijskajarespublika 

LITHÁEN 

1. lietuva 

2. leedu 

3. liettua 

4. litauen 

5. lithouania 

6. lithuania 

7. litouwen 

8. lituania 

9. lituanie 

10. litva 

11. litván 

12. litvania 

13. litvanya 

14. litwa 

15. litwanja 

16. liettuan 

17. litevská 

18. lietuvas 

19. litwy 

20. litovska 

21. aukstaitija 

22. zemaitija 

23. dzukija 

24. suvalkija 

25. suduva 

26. lietuvos-respublika 

27. lietuvos_respublika 

28. lietuvosrespublika 

29. republic-of-lithuania 

30. republic_of_lithuania 

31. republiclithuania 

32. republicoflithuania 

33. republique-de-lituanie 

34. republique_de_lituanie 

35. republiquelituanie 

36. republiquedelituanie 

37. republica-de-lituania 

38. republica_de_lituania 

39. republicalituania 

40. republicadelituania 

41. litovskajarespublika 

42. litovskaja-respublika 

43. litovskaja_respublika 

44. litauensrepublik 

45. litauens-republik 

46. litauens_republic 

47. republiklitauen 

48. republik-litauen 

49. republic_litauen 

50. δημοκρατιατησλιθουανιας 

51. δημοκρατια-της-λιθουανιας 

52. δημοκρατια_της_λιθουανιας 

53. δημοκρατίατηςΛιθουανίας 

54. δημοκρατία-της-Λιθουανίας 

55. δημοκρατία_της_Λιθουανίας 

56. repubblicadilituania 

57. repubblica-di-lituania 

58. repubblica_di_lituania 

59. republieklitouwen 

60. republiek-litouwen 

61. republiek_litouwen 

62. republicadalituania 

63. republica-da-lituania 

64. republica_da_lituania 

65. liettuantasavalta 

66. liettuan-tasavalta 

67. liettuan_tasavalta 

68. republikenLitauen 

69. republiken-litauen 

70. republiken_litauen 

71. litevskárepublika 

72. litevská-republika 

73. litevská_republika 

74. leeduvabariik 

75. leedu-vabariik 

76. leedu_vabariik 

77. lietuvasrepublika 

78. lietuvas-republika 

79. lietuvas_republika 

80. litvánköztársaság 

81. litván-köztársaság 

82. litván_köztársaság 

83. repubblikatallitwanja 

84. repubblika-tal-litwanja 

85. repubblika_tal_litwanja 

86. republikalitwy 

87. republika-litwy 

88. republika_litwy 

89. litovskarepublika 

90. litovska-republika 

91. litovska_republika 

92. republikalitva 

93. republika-litva 

94. republika_litva 
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LÚXEMBORG 

1. luxembourg 2. luxemburg 3. letzebuerg 

MALTA 

1. malta 

2. malte 

3. melita 

4. republicofmalta 

5. republic-of-malta 

6. therepublicofmalta 

7. the-republic-of-malta 

8. repubblikatamalta 

9. repubblika-ta-malta 

10. maltarepublic 

11. maltarepubblika 

12. gozo 

13. ghawdex 

HOLLAND 

1. nederland  

2. holland  

3. thenetherlands 

4. netherlands 

5. lespaysbas 

6. hollande 

7. dieniederlande 

8. lospaisesbajos 

9. holanda 

PÓLLAND  

1. rzeczpospolitapolska 

2. rzeczpospolita_polska 

3. rzeczpospolita-polska 

4. polska 

5. polonia 

6. lenkija 

7. poland  

8. polen 

9. pologne 

10. polsko 

11. poola 

12. puola 

PORTÚGAL 

1. republicaportuguesa 

2. portugal 

3. portugália 

4. portugalia 

5. portugali 

6. portugalska 

7. portugalsko 

8. portogallo 

9. portugalija 

10. portekiz 

11. πορτογαλία 

12. portugāle 

13. aveiro 

14. beja 

15. braga 

16. bragança 

17. castelobranco 

18. coimbra 

19. evora 

20. faro 

21. guarda 

22. leiria 

23. lisboa 

24. portalegre 

25. porto 

26. santarem 

27. setubal 

28. vianadocastelo 

29. viseu 

30. vilareal 

31. madeira 

32. açores 

33. alentejo 

34. algarve 

35. altoalentejo 

36. baixoalentejo 

37. beiraalta 

38. beirabaixa 

39. beirainterior 

40. beiralitoral 

41. beiratransmontana 

42. douro 

43. dourolitoral 

44. entredouroeminho 

45. estremadura 

46. minho 

47. ribatejo 

48. tras-os-montes-e-alto-douro 

49. acores 
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RÚMENÍA 

1. românia 

2. romania 

3. roumanie 

4. rumänien 

5. rumanien 

6. rumanía 

7. rumænien 

8. roménia 

9. romênia 

10. romenia 

11. rumunia 

12. rumunsko 

13. romunija 

14. rumãnija 

15. rumunija 

16. rumeenia 

17. ρουμανία 

18. románia 

19. rumanija 

20. roemenië 

SLÓVAKÍA 

1. slowakische-republik 

2. republique-slovaque 

3. slovakiki-dimokratia 

4. slovenska-republika 

5. slovakiske-republik 

6. slovaki-vabariik 

7. slovakian-tasavalta 

8. slovakikidimokratia 

9. slovakiki-dimokratia 

10. szlovak-koztarsasag 

11. slovak-republic 

12. repubblica-slovacca 

13. slovakijas-republika 

14. slovakijos-respublika 

15. repubblika-slovakka 

16. slowaakse-republiek 

17. republika-slowacka 

18. republica-eslovaca 

19. slovaska-republika 

20. republica-eslovaca 

21. slovakiska-republiken 

22. σλοßακικη-δημοκρατια 

23. slowakischerepublik 

24. republiqueslovaque 

25. slovenskarepublika 

26. slovakiskerepublik 

27. slovakivabariik 

28. slovakiantasavalta 

29. szlovakkoztarsasag 

30. slovakrepublic 

31. repubblicaslovacca 

32. slovakijasrepublika 

33. slovakijosrespublika 

34. repubblikaslovakka 

35. slowaakserepubliek 

36. republikaslowacka 

37. republicaeslovaca 

38. slovaskarepublika 

39. republicaeslovaca 

40. slovakiskarepubliken 

41. σλοßακικηδημοκρατια 

42. slowakei 

43. slovaquie 

44. slovakia 

45. slovensko 

46. slovakiet 

47. slovakkia 

48. szlovakia 

49. slovacchia 

50. slovakija 

51. slowakije 

52. slowacija 

53. eslovaquia 

54. slovaska 

55. σλοßακικη 

56. slovakien 

57. république-slovaque 

58. slovenská-republika 

59. szlovák-köztársaság 

60. slovākijos-respublika 

61. republika-słowacka 

62. república-eslovaca 

63. slovaška-republika 

64. slovačka-republika 

65. lýdveldid-slovakia 

66. républiqueslovaque 

67. slovenskárepublika 

68. szlovákköztársaság 

69. slovākijosrespublika 

70. republikasłowacka 

71. repúblicaeslovaca 

72. slovaškarepublika 

73. slovačkarepublika 

74. lýdveldidslovakia 

75. szlovákia 

76. slovākija 

77. słowacija 

78. slovaška 

79. slovačka 

SLÓVENÍA 

1. slovenija 

2. slovenia 

3. slowenien 

4. slovenie 

5. la-slovenie 

6. laslovenie 

7. eslovenia 

8. republikaslovenija 

9. republika-slovenija 
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10. republicofslovenia 

11. republic-of-slovenia 

12. szlovenia 

13. szlovenkoztarsasag 

14. szloven-koztarsasag 

15. repubblicadislovenia 

16. repubblica-di-slovenia 

SPÁNN 

1. españa 

2. reinodeespana 

3. reino-de-espana 

4. espagne 

5. espana 

6. espanha 

7. espanja 

8. espanya 

9. hispaania 

10. hiszpania 

11. ispanija 

12. spagna 

13. spain 

14. spanielsko 

15. spanien 

16. spanija 

17. spanje 

18. reinodeespaña 

19. reino-de-españa 

20. španielsko 

21. spānija 

22. španija 

23. španiělsko 

24. espainia 

25. ispania 

26. ισπανια 

27. andalucia 

28. andalucía 

29. andalousie 

30. andalusia 

31. andalusien 

32. juntadeandalucia 

33. juntadeandalucía 

34. aragon 

35. aragón 

36. gobiernodearagon 

37. gobiernoaragón 

38. principadodeasturias 

39. principaudasturies 

40. asturias 

41. asturies 

42. illesbalears 

43. islasbaleares 

44. canarias 

45. gobiernodecanarias 

46. canaryisland  

47. kanarischeinseln 

48. cantabria 

49. gobiernodecantabria 

50. castillalamancha 

51. castilla-lamancha 

52. castillayleon 

53. castillayleón 

54. juntadecastillayleon 

55. juntadecastillayleón 

56. generalitatdecatalunya 

57. generalitatdecataluña 

58. catalunya 

59. cataluña 

60. katalonien 

61. catalonia 

62. catalogna 

63. catalogne 

64. cataloniě 

65. katalonias 

66. catalunha 

67. kataloniens 

68. katalonian 

69. catalonië 

70. extremadura 

71. comunidadautonomadeextremadura 

72. comunidadautónomadeextremadura 

73. xuntadegalicia 

74. comunidadautonomadegalicia 

75. comunidaautónomadegalicia 

76. comunidadeautonomadegalicia 

77. comunidadeautónomadegalicia 

78. larioja 

79. gobiernodelarioja 

80. comunidadmadrid 

81. madridregion 

82. regionmadrid 

83. madrid 

84. murciaregion 

85. murciaregión 

86. murciaregione 

87. murciaregiao 

88. regiondemurcia 

89. regióndemurcia 

90. regionofmurcia 

91. regionvonmurcia 

92. regionedimurcia 

93. regiaodomurcia 

94. navarra 

95. nafarroa 

96. navarre 

97. navarracomunidadforal 

98. nafarroaforukomunitatea 

99. nafarroaforuerkidegoa 

100. communauteforaledenavarre 

101. communautéforaledenavarre 

102. foralcommunityofnavarra 

103. paisvasco 

104. paísvasco 

105. euskadi 

106. euskalherria 

107. paisbasc 

108. basquecountry 

109. paysbasque 

110. paesebasco 

111. baskenland  

112. paisbasco 

113. χώρατωνβάσκων 

114. gobiernovasco 

115. euskojaurlaritza 

116. governbasc 
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117. basquegovernment 

118. gouvernementbasque 

119. governobasco 

120. baskischeregierung 

121. baskitschebestuur 

122. κυβέρνησητωνβάσκων 

123. comunidad-valenciana 

124. comunidadvalenciana 

125. comunitat-valenciana 

126. comunitatvalenciana 

127. ceuta 

128. gobiernoceuta 

129. melilla 

130. gobiernomelilla 

SVÍÞJÓÐ 

1. suecia 

2. reinodesuecia 

3. sverige 

4. kongerietsverige 

5. schweden 

6. königreichschweden 

7. konigreichschweden 

8. σουηδία 

9. ΒασίλειοτηςΣουηδίας 

10. sweden 

11. kingdomofsweden 

12. suède 

13. suede 

14. royaumedesuède 

15. royaumedesuede 

16. svezia 

17. regnodisvezia 

18. zweden 

19. koninkrijkzweden 

20. suécia 

21. reinodasuécia 

22. reinodasuecia 

23. ruotsi 

24. ruotsinkuningaskunta 

25. konungariketsverige 

26. švédsko 

27. rootsi 

28. svedija 

29. svédorszag 

30. svedorszag 

31. l-isvezja 

32. szweja 

33. švedska 

34. svedska 

BRESKA KONUNGSRÍKIÐ 

1. unitedkingdom 

2. united-kingdom 

3. united_kingdom 

4. greatbritain 

5. great-britain 

6. great_britain 

7. britain 

8. cymru 

9. england  

10. northernireland  

11. northern-ireland  

12. northern_ireland  

13. scotland  

14. wales 

 

2. Skrá yfir heiti fyrir hvert land og yfir lönd sem geta skráð þau 

KRÓATÍA 

1. croatia 

2. kroatia 

3. kroatien 

4. kroatien 

5. croazia 

6. kroatien 

7. croacia 

8. croatie 

9. horvátország 

10. horvatorszag 

11. kroatië 

12. kroatie 

13. chorwacja 

14. κροατία 

15. chorvatsko 

16. charvátsko 

17. horvaatia 

18. kroaatia 

19. croácia 

20. croacia 

21. horvātija 

22. horvatija 

23. kroatija 

24. kroazja 

25. chorvátsko 

26. chrovatsko 

27. hrvaška 

28. hrvaska 
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ÍSLAND  

1. arepublicadeislândia 

2. deijslandrepubliek 

3. deijslandrepubliek 

4. derepubliekvanijsland  

5. derepubliekvanijsland  

6. iceland  

7. icelandrepublic 

8. iepublikaislande 

9. ijsland  

10. island  

11. islanda 

12. islande 

13. islandia 

14. islândia 

15. islandica 

16. islandrepublik 

17. islandskylisejnik 

18. islannintasavalta 

19. islanti 

20. izland  

21. ísland  

22. íslenskalýðveldið 

23. köztársaságizland  

24. larepubblicadiislanda 

25. larepúblicadeislandia 

26. larépubliquedislande 

27. lislande 

28. lýðveldiðísland  

29. puklerkaislandska 

30. rahvavabariikisland  

31. repubblicadiislanda 

32. repubblikataisland  

33. republicoficeland  

34. republikaisland  

35. republikaislandia 

36. republikavisland  

37. republikkenisland  

38. republikvonisland  

39. repúblicadeislandia 

40. repúblicadeislândia 

41. républiquedislande 

42. ΔημοκρατίατηςΙσλανδίας 

43. Ισλανδία 

LIECHTENSTEIN 

1. fyrstendømmetliechtenstein 

2. fürstentumliechtenstein 

3. principalityofliechtenstein 

4. liechtensteinivürstiriiki 

5. liechtensteininruhtinaskunta 

6. principautédeliechtenstein 

7. πριγκιπάτοτουλιχτενστάιν 

8. furstadæmisinsliechtensteins 

9. principatodelliechtenstein 

10. lichtenšteinokunigaikštystė 

11. lihtenšteinasfirstiste 

12. prinċipalitàtal-liechtenstein 

13. vorstendomliechtenstein 

14. fyrstedømmetliechtenstein 

15. księstwoliechtenstein 

16. principadodoliechtenstein 

17. furstendömetliechtenstein 

18. lichtenštajnskékniežatstvo 

19. kneževinolihtenštajn 

20. principadodeliechtenstein 

21. lichtenštejnskéknížectví 

22. lichtensteinihercegség 

NOREGUR 

1. norge 

2. noreg 

3. norway 

4. norwegen 

5. norvege 

6. norvège 

7. noruega 

8. norvegia 

9. norvégia 

10. norsko 

11. nórsko 

12. norra 

13. norja 

14. norvegija 

15. norvēģija 

16. noorwegen 

17. Νορßηγία 

18. norvegja 

19. norveġja 

20. norveska 

21. norveška 

22. norwegia 

23. norga 

TYRKLAND 

1. turkiye 

2. türkiye 

3. turkiyecumhuriyeti 

4. türkiyecumhuriyeti 
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Reglugerð framkvæmdastjórnarinnar (EB) nr. 560/2009

frá 26. júní 2009

um breytingu á reglugerð (EB) nr. 874/2004 um reglur um opinbera stefnu varðandi að taka í 
notkun .eu höfuðlénið og hlutverk þess ásamt meginreglum um skráningu (*)

FRAMKVÆMDASTJÓRN EVRÓPUBANDALAGANNA 
HEFUR,

með hliðsjón af stofnsáttmála Evrópubandalagsins,

með hliðsjón af reglugerð Evrópuþingsins og ráðsins (EB) 
nr. 733/2002 frá 22. apríl 2002 um að taka í notkun .eu 
höfuðlénið (1), einkum 1. mgr. 5. gr., 

að höfðu samráði við skráningarstofuna í samræmi við 1. mgr. 
5. gr. reglugerðar (EB) nr. 733/2002,

og að teknu tilliti til eftirfarandi:

1) Í þriðju málsgrein 6. gr. reglugerðar framkvæmda-
stjórnarinnar (EB) nr. 874/2004 (2) er kveðið á um að 
skráningarstofan skrái lénsheiti með öllum bókstöfum 
opinberra tungumála Bandalagsins þegar viðeigandi 
alþjóðlegir staðlar liggja fyrir.

2) pinber tungumál Bandalagsins samanstanda af eiri 
bókstöfum en þeim sem voru í boði til skráningar við 
upphaf tímabils áfangaskiptrar skráningar sem kveðið er 
á um í V. ka a reglugerðar (EB) nr. 874/2004.

3) Hins vegar er það nú orðið tæknilega mögulegt að skrá 
heiti á opinberum tungumálum Bandalagsins undir .eu 
höfuðléninu (hér á eftir höfuðlénið) með því að nota 
einnig bóksta  sem ekki voru í boði til skráningar á þeim 
tíma.

4) Nauðsynlegt er að tryggja að hagsmunaaðilar séu 
uppl stir um n ju bóksta na áður en þessir sta r verða 
í boði til skráningar á heitum undir .eu höfuðléninu.  
Því skal skráningarstofan birta fyrirfram upplýsingar um 
bóksta  sem verður bætt við þá bóksta  sem þegar eru í 
boði til skráningar á heitum undir .eu höfuðléninu.

5) Í samræmi við aðra málsgrein 9. gr. reglugerðar (EB) 
nr. 874/2004 hefur framkvæmdastjórnin farið þess á 

(*)  Þessi EB-gerð birtist í Stjtíð. ESB L 166, 27.6.2009, bls. 3. Hennar var getið 
í ákvörðun sameiginlegu EES-nefndarinnar nr. 85/2013 frá 3 maí 2013 um 
breytingu á XI. viðauka (Fjarskiptaþjónusta) við EES-samninginn, bíður 
birtingar. 

(1) Stjtíð. EB L 113, 30.4.2002, bls. 1.
(2) Stjtíð. ESB L 162, 30.4.2004, bls. 40.

leit við skráningarstofuna að hún innleiði lénsheiti beint 
undir höfuðléninu .eu til notkunar fyrir stofnanir og aðila 
Bandalagsins. Þar sem það er nú orðið tæknilega mögulegt 
að skrá heiti á opinberum tungumálum Bandalagsins 
undir .eu höfuðléninu með því að nota einnig bóksta  
sem voru ekki í boði til skráningar í uppha  tímabils 
áfangaskiptrar skráningar sem kveðið er á um í IV. ka a 
reglugerðar (EB) nr. 874/2004 skal framkvæmdastjórnin 
fá tækifæri til að fara þess á leit við skráningarstofuna 
að hún innleiði lénsheiti með þessu bókstöfum auk þeirra 
heita sem hún hefur þegar óskað eftir.

6) Aðildarríkin, umsóknarlönd og aðilar að Evrópska 
efnahagssvæðinu haf óskað eftir að heiti þeirra verði 
skráð eða tekin frá í samræmi við 8. gr. reglugerðar (EB) 
nr. 874/2004.  Heitin sem um er að ræða eru skráð í 
viðaukann við reglugerð (EB) nr. 874/2004. Þar sem það 
er nú orðið tæknilega mögulegt að skrá heiti beint undir 
.eu höfuðléninu með því að nota einnig bóksta  sem voru 
ekki í boði til skráningar í uppha  tímabils áfangaskiptrar 
skráningar sem kveðið er á um í IV. ka a reglugerðar (EB) 
nr. 874/2004, hafa tiltekin lönd óskað eftir breytingum á 
þessum skrám. 

7) Því er nauðsynlegt að uppfæra skrárnar í viðaukanum við 
reglugerð (EB) nr. 874/2004 til að taka tillit til heita með 
bókstöfum sem voru ekki í boði áður.

8) Breyta ber reglugerð (EB) nr. 874/2004 til samræmis við 
það.

9) Þar sem það þjónar hagsmunum evrópskra borgara 
og fyrirtækja að eiga möguleika á því að skrá heiti á 
opinberum tungumálum Bandalagsins og nota til þess 
bóksta  sem voru ekki í boði við skráningu við upphaf 
tímabils áfangaskiptrar skráningar sem kveðið er á um 
í IV. ka a í reglugerð (EB) nr. 874/2004, eins jótt og 
mögulegt er skal gildistaka þessarar reglugerðar ekki 
tefjast óþar ega.

10) Ráðstafanirnar, sem kveðið er á um í þessari reglugerð, 
eru í samræmi við álit fjarskiptanefndarinnar (3),

(3) Stjtíð. EB L 108, 24.4.2002, bls. 33.
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SAMÞYKKT REGLUGERÐ ÞESSA:

1. gr.

Reglugerð (EB) nr. 874/2004 er breytt sem hér segir:

1.  Ákvæðum 6. gr. er breytt sem hér segir:

a)  í stað fyrstu, annarar og þriðju málsgreinar komi 1., 2. 
og 3. málsgrein,

b)  Í stað fjórðu málsgreinar komi eftirfarandi:

 „4.  Ef það verður tæknilega mögulegt að skrá heiti 
á opinberum tungumálum Bandalagsins undir .eu 
höfuðléninu með bókstöfunum sem voru ekki í boði við 
upphaf tímabils áfangaskiptrar skráningar sem kveðið 
er á um í IV. ka a, skal skráningarstofan tilkynna á 
vefsetri sínu að mögulegt verði að skrá heiti undir .eu 
höfuðléninu með þessum bókstöfum.

 Í tilkynningunni skal vera skrá y r bóksta na sem um 
ræðir og dagsetningin þegar mögulegt verður að skrá 
.eu lénsheitin með þeim.

 Tilkynningin skal birt eigi síðar en þremur mánuðum 
fyrir þá dagsetningu.

 5.  Ekki er gerð krafa um að skráningarstofan 
sinni hlutverki sínu á öðrum tungumálum en hinum 
opinberu.“,

2.  Ákvæðum 9. gr. er breytt sem hér segir:

a)  í stað fyrstu, annarar og þriðju málsgreinar komi 1. og 
2. málsgrein,

b)  eftirfarandi 3. málsgrein bætist við:

 „3.  Ef það verður tæknilega mögulegt að skrá heiti 
á opinberum tungumálum Bandalagsins undir .eu 
höfuðléninu með bókstöfunum sem voru ekki í boði við 
upphaf tímabils áfangaskiptrar skráningar sem kveðið 
er á um í IV. ka a, skal skráningarstofan tilkynna 
framkvæmdastjórninni um það. 

 Tilkynna skal um það í síðasta lagi einum mánuði fyrir 
dag tilkynningarinnar sem um getur 4. mgr. 6. gr. og 
skal tilgreina dag tilkynningarinnar.

 Í síðasta lagi 10 virkum dögum fyrir dagsetninguna 
sem tilgreind er í tilkynningunni sem send var út í 
samræmi við 4. mgr. 6. gr. skal framkvæmdastjórnin 
fara þess á leit við skráningarstofuna að hún innleiði 
eitt eða eiri lénsheiti sem hún óskar eftir að verði tekin 
frá til notkun fyrir stofnanir og aðila Bandalagsins beint 
undir .eu höfuðléninu. 

3.  í fjórðu undirgrein 11. gr. komi tilvísun í „3. mgr. 6. gr.“ í 
stað tilvísunarinnar „þriðja málsgrein 6. gr.“,

4.  í fjórðu undirgrein 1. mgr. komi tilvísun í „1. mgr. 6. gr.“ í 
stað tilvísunarinnar „fyrsta málsgrein 6. gr.“,

5.  Viðaukinn við þessa reglugerð komi í stað viðaukans.

2. gr.

Reglugerð þessi öðlast gildi á þriðja degi eftir að hún birtist í 
Stjórnartíðindum Evrópusambandsins.

Reglugerð þessi er bindandi í heild sinni og gildir í öllum aðildarríkjunum án frekari lögfestingar.

Gjört í Brussel 26. júní 2009.

 Fyrir hönd framkvæmdastjórnarinnar

 Viviane REDING

 framkvæmdastjóri.

______
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 1.   österreich

 2.   oesterreich

 3.   republik-österreich

 4.   republik-oesterreich

 5.   afstria

 6.   dimokratia-afstria

 7.   østrig

 8.   republikken-østrig

 9.   oestrig

 10.   austria

 11.   republic-austria

 12.   república-austria

 13.   autriche

 14.   république-autriche

 15.   oostenrijk

 16.   republiek-oostenrijk

 17.   república-austria

 18.   itävalta

 19.   itävallan-tasavalta

 20.   itaevalta

 21.   österrike

 22.   oesterrike

 23.   republik-österrike

 24.   rakousko

 25.   republika-rakousko

 26.   repubblica-austria

 27.   austrija

 28.   republika-austrija

 29.   respublika-austrija

 30.   ausztria

 31.   Osztrák-Köztársaság

 32.   Republika-Austriacka

 33.   rakúsko

 34.   republika-rakúsko

 35.   avstrija

 36.   republika-avstrija

 37.   a strija

 38.   republika-a strija

 39.   republikösterreich

 40.   republikoesterreich

 41.   dimokratiaafstria

 42.   republikkenøstrig

 43.   republicaustria

 44.   repúblicaaustria

 45.   républiqueautriche

 46.   repubblicaaustria

 47.   republiekoostenrijk

 48.   repúblicaaustria

 49.   tasavaltaitävalta

 50.   republikösterrike

 51.   republikarakousko

 52.   republikaaustrija

 53.   respublikaaustrija

 54.   OsztrákKöztársaság

 55.   RepublikaAustriacka

 56.   republikarakúsko

 57.   republikaavstrija

 58.   republikaa strija

 59.   aostria

 60.   vabariik-aostria

 61.   vabariikaostria

 62.   - -

 63.   

 64.   

 65.   p a

 66.   p -a

 67.   a

VIÐAUKI

1.  Skrá y r heiti fyrir hvert land og y r lönd sem geta skráð þau

AUSTURRÍKI

BELGÍA

 1.   belgie

 2.   belgië

 3.   belgique

 4.   belgien

 5.   belgium

 6.   bélgica

 7.   belgica

 8.   belgio

 9.   belgia

 10.   belgija

 11.   vlaanderen

 12.   allonie

 13.   allonië

 14.   brussel

 15.   vlaamse-gemeenschap

 16.   franse-gemeenschap

 17.   duitstalige-gemeenschap

 18.   vlaams-ge est

 19.   aals-ge est

 20.   brussels-hoofdstedelijk-ge est

 21.   andre

 22.   bruxelles

 23.   communauté- amande

 24.   communaute- amande

 25.   communauté-française

 26.   communaute-francaise

 27.   communaute-germanophone

 28.   communauté-germanophone

 29.   région- amande

 30.   region- amande

 31.   région- allonne

 32.   region- allonne

 33.   région-de-bruxelles-capitale

 34.   region-de-bruxelles-capitale

 35.   andern

 36.   allonien

 37.   bruessel

 38.   brüssel

 39.   aemische-gemeinschaft

 40.   ämische-gemeinschaft

 41.   franzoesische-gemeinschaft

 42.   französische-gemeinschaft

 43.   deutschsprachige-gemeinschaft

 44.   aemische-region

 45.   ämische-region
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 46.   allonische-region

 47.   region-bruessel-hauptstadt

 48.   region-brüssel-hauptstadt

 49.   anders

 50.   allonia

 51.   brussels

 52.   emish-community

 53.   french-community

 54.   german-speaking-community

 55.   emish-region

 56.   alloon-region

 57.   brussels-capital-region

 58.   andes

 59.   valonia

 60.   bruselas

 61.   comunidad- amenca

 62.   comunidad-francesa

 63.   comunidad-germanófona

 64.   comunidad-germanofona

 65.   region- amenca

 66.   región- amenca

 67.   region-valona

 68.   región-valona

 69.   region-de-bruselas-capital

 70.   región-de-bruselas-capital

 71.   andre

 72.   vallonia

 73.   communita- amminga

 74.   communit - amminga

 75.   communita-francese

 76.   communità-francese

 77.   communita-di-lingua-tedesca

 78.   communità-di-lingua-tedesca

 79.   regione- amminga

 80.   regione-vallona

 81.   regione-di-bruxelles-capitale

 82.   andres

 83.   bruxelas

 84.   comunidade- amenga

 85.   comunidade-francofona

 86.   comunidade-germanofona

 87.   regiao- amenga

 88.   regi o- amenga

 89.   regiao-vala

 90.   região-vala

 91.   regiao-de-bruxelas-capital

 92.   região-de-bruxelas-capital

 93.   vallonien

 94.   bryssel

 95.   amlaendskt-spraakomraade

 96.   fransktalande-spraakomraade

 97.   tysktalande-spraakomraade

 98.   amlaendska-regionen

 99.   vallonska-regionen

 100.   bryssel-huvustad

 101.   det- amske-sprogsamfund

 102.   det-franske-sprogsamfund

 103.   det-tysktalende-sprogsamfund

 104.   den- amske-region

 105.   den-vallonske-region

 106.   regionen-bruxelles   
 hovedstadsomraadet

 107.   anderi

 108.   aaminkielinen-yhteiso

 109.   ranskankielinen-yhteiso

 110.   saksankielinen-yhteiso

 111.   anderin-alue

 112.   vallonian-alue

 113.   brysselin-alue

 114.   andry

 115.   valonsko

 116.   brusel

 117.   vlamske-spolecenstvi

 118.   francouzske-spolecenstvi

 119.   germanofonni-spolecenstvi

 120.   vlamsky-region

 121.   valonsky-region

 122.   region-brusel

 123.   andrija

 124.   valonija

 125.   bruselj

 126.   amska-skupnost

 127.   frankofonska-skupnost

 128.   germanofonska-skupnost

 129.   amska-regija

 130.   valonska-regija

 131.   regija-bruselj

BÚLGARÍA

 1.   

 2.   bulgaria

 3.   bulharsko

 4.   bulgarien

 5.   bulgaaria

 6.   

 7.   bulgarie

 8.   bulgarija

 9.   bulgarije

 10.   bolgarija

 11.   republicofbulgaria

 12.   the-republic-of-bulgaria

 13.   the_republic_of_bulgaria

 14.   republic-of-bulgaria

 15.   republic_of_bulgaria

 16.   republicbulgaria

 17.   republic-bulgaria

 18.   republic_bulgaria

 19.   repubblicadibulgaria

 20.   repubblica-di-bulgaria

 21.   repubblica_di_bulgaria

 22.   repubblicabulgaria

 23.   repubblica-bulgaria

 24.   repubblica_bulgaria

 25.   republikbulgarien

 26.   republik-bulgarien

 27.   republik_bulgarien

 28.   bulgaariavabariik

 29.   bulgaaria-vabariik

 30.  bulgaaria_vabariik

 31.   

 32.   - -

 33.   _ _

 34.   republiekbulgarije

 35.   republiek-bulgarije

 36.   republiek_bulgarije

 37.   republikabolgarija

 38.   republika-bolgarija

 39.   republika_bolgarija
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 40.   republikabulgaria

 41.   republika-bulgaria

 42.   republika_bulgaria

 43.   bulharskarepublica

 44.   bulharska-republica

 45.   bulharska_republica

 46.   republiquebulgarie

 47.   republique-bulgarie

 48.   republique_bulgarie

 49.   republicabulgarija

 50.   republica-bulg rija

 51.   republica_bulg rija

 52.   repúblikabulgária

 53.   repúblika-bulgária

 54.   repúblika_bulgária

 55.   repúblicabulgaria

 56.   república-bulgaria

 57.   república_bulgaria

 58.   bulgarja

 59.   b lgarija

 60.   bulgariantasavalta

 61.   bulgarian-tasavalta

 62.   bulgarian_tasavalta

 63.   republikenbulgarien

 64.   republiken-bulgarien

 65.   republiken_bulgarien

 66.   repulicabulgaria

 67.   repulica-bulgaria

 68.   repulica_bulgaria

 69.   köztársaságbulgária

 70.   köztársaság-bulgária

 71.   köztársaság_bulgária

 72.   a

 73.   a

 74.   a

 75.   a

 76.   a

 77.   a

 78.   a

 79.   

 80.   

 81.   

 82.   

 83.   

 84.   

 85.   

 86.   

 87.   

 88.   

 89.   

 90.   

 91.   

 92.   

 93.   

 94.   

 95.   

 96.   

 97.   

 98.   

 99.   

 100.   

 101.   

 102.   

 103.   

 104.   

 105.   

 106.   

 107.   

 108.   

 109.   

 110.   

 111.   

 112.   

 113.   

 114.   

 115.   

 116.   

 117.   

 118.   

 119.   

 120.   

 121.   

 122.   

 123.   

 124.   

 125.   

 126.   

 127.   

 128.   

 129.   

 130.   

 131.   

 132.   

 133.   

 134.   

 135.   

 136.   

 137.   

 138.   

 139.   

 140.   

 141.   

 142.   

 143.   

 144.   

 145.   

 146.   

 147.   

 148.   

 149.   

 150.   

 151.   

 152.   

 153.   

 154.   

 155.   

 156.   

 157.   

 158.   

 159.   

 160.   

 161.   

 162.   

 163.   

 164.   

 165.   

 166.   

 167.   

 168.   

 169.   

 170.   

 171.   
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 172.   

 173.   

 174.   

 175.   

 176.   

 177.   

 178.   

 179.   

 180.   

 181.   

 182.   

 183.   

 184.   

 185.   

 186.   

 187.   

 188.   

 189.   

 190.   

 191.   

 192.   

 193.   

 194.   

 195.   

 196.   

 197.   

 198.   

 199.   

 200.   

 201.   

 202.   

 203.   

 204.   

 205.   

 206.   

 207.   

 208.   

 209.   

 210.   

 211.   

 212.   

 213.   

 214.   

 215.   

 216.   

 217.   

 218.   

 219.   

 220.   

 221.   

 222.   

 223.   

 224.   

 225.   

 226.   

 227.   

 228.   

 229.   

 230.   

 231.   

 232.   

 233.   

 234.   

 235.   

 236.   

 237.   

 238.   

 239.   

 240.   

 241.   

 242.   

 243.   

 244.   

 245.   

 246.   

 247.   

 248.   

 249.   

 250.   

 251.   

 252.   

 253.   

 254.   

 255.   

 256.   

 257.   

 258.   

 259.   

 260.   

 261.   

 262.   

 263.   

 264.   

 265.   

 266.   

 267.   

 268.   

 269.   

 270.   

 271.   

 272.   

 273.   

 274.   

 275.   

 276.   

 277.   

 278.   

 279.   

 280.   

 281.   

 282.   

 283.   

 284.   

 285.   

 286.   

 287.   

 288.   

 289.   

 290.   

 291.   

 292.   

 293.   

 294.   

 295.   

 296.   

 297.   

 298.   

 299.   

 300.   

 301.   

 302.   

 303.   
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 304.   

 305.   

 306.   

 307.   

 308.   

 309.   

 310.   

 311.   

 312.   

 313.   

 314.   

 315.   

 316.   

 317.   

 318.   

 319.   

 320.   

 321.   

 322.   

 323.   

 324.   

 325.   

 326.   

 327.   

 328.   

 329.   

 330.   

 331.   

 332.   

 333.   

 334.   

 335.   

 336.   

 337.   

 338.   

 339.   

 340.   

 341.   

 342.   

 343.   

 344.   

 345.   

 346.   

 347.   

 348.   

 349.   

 350.   

 351.   

 352.   

 353.   

KÝPUR

 1.   cypern

 2.   cyprus

 3.   cyprus

 4.   kypros

 5.   chypre

 6.   zypern

 7.   

 8.   cipro

 9.   chipre

 10.   chipre

 11.   cypern

 12.   anchipír

 13.   kypr

 14.   küpros

 15.   ciprus

 16.   kipras

 17.   kipra

 18.   ipru

 19.   cypr

 20.   ciper

 21.   cyprus

 22.   kibris

 23.   republikkencypern

 24.   republiekcyprus

 25.   republicofcyprus

 26.   kyproksentasavalta

 27.   republiquedechypre

 28.   republikzypern

 29.   

 30.   repubblicadicipro

 31.   republicadechipre

 32.   republicadechipre

 33.   cypernsrepublik

 34.   poblachtnacipíre

 35.   kyperskarepublika

 36.   küprosevabariik

 37.   ciprusiköztàrsasàg

 38.   kiprorespublika

 39.   kiprasrepublika

 40.   republikata ipru

 41.   republikacypryjska

 42.   republikaciper

 43.   cyperskarepublika

 44.   kibriscumhuriyeti

 45.   a irda

 46.   a ridaki

 47.   a elya

 48.   a eritu

 49.   a a

 50.   aybifan-da

 51.   ayinikola-lefko a-solya

 52.   ayirini-lefko a

 53.   aykuru -girne

 54.   aymarina- illura

 55.   aynikola-ma usa

 56.   aytotoro-ma usa

 57.   ayvarvara-lefko a

 58.   ayvavaçinya

 59.   ayyanni-lefko a-malunda

 60.   ayyorgi-lefko a-solya

 61.   ayyorgi-ma usa-spathariko

 62.   baf-kazas

 63.   çatoz

 64.   arapköyleri

 65.   engomi-lefko a

 66.   engomi-ma usa

 67.   eurok br s

 68.   euro-k br s

 69.   geçitkale

 70.   girne-kazas

 71.   göneyli

 72.   go i

 73.   kalavaç

 74.   kalo reya

 75.   kalohoryo-da
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 76.   kalohoryo-lefko a-solya

 77.   karpa a

 78.   koççina

 79.   koççinotrimitya

 80.   kömürcü

 81.   kördemen

 82.   korneç

 83.   kukla-ma usa

 84.   -

 85.   laçça

 86.   larnaka-kazas

 87.   lefko a

 88.   lefko a-kazas

 89.   lemesos-kazas

 90.   lemesos arapköyleri

 91.   lemesos- arapköyleri

 92.   leymosun-kazas

 93.   livadya-lefko a

 94.   livadya-ma usa

 95.   ma usa

 96.   ma usa-kazas

 97.   mandres-lefko a

 98.   mandres-ma usta

 99.   melu a

 100.   - -

 101.   mona ri

 102.   mona rulli

 103.   mormenek e

 104.   neyohoryo-lefko a

 105.   ortaköy

 106.   palehor-da

 107.   pana ra

 108.   parekli a

 109.   patriç

 110.   peristerona-lefko a

 111.   peristerona-ma usa

 112.   pirga-ma usa

 113.   prastyo-lefko a

 114.   prastyo-ma usa

 115.   ehirsela açland rma

 116.   illura

 117.   sotira-ma usa

 118.   süsköy

 119.   trahoni-lefko a

 120.   tra ipeyula

 121.   treme e

 122.   tru a

 123.   vari a

 124.   vavaçinya

 125.   vreçça

 126.   vroyi a

 127.   yena ra

 128.   yeniceköy

 129.   yero ibu

 130.   

 131.   

 132.   

 133.   

 134.   

 135.   -

 136.   - -

 137.   - -

 138.   - -

 139.   - -

 140.   - -

 141.   - -

 142.   - -

 143.   - -

 144.   -

 145.   -

 146.   -

 147.   -

 148.   -

 149.   -

 150.   -

 151.   -

 152.   -

 153.   - -

 154.   - -

 155.   - -

 156.   - -

 157.   -

 158.   - -

 159.   - -

 160.   - -

 161.   - -

 162.   - -

 163.   - -

 164.   -

 165.   -

 166.   -

 167.   -

 168.   - -

 169.   - -

 170.   -

 171.   -

 172.   -

 173.   - -

 174.   - -

 175.   - -

 176.   - -

 177.   - -

 178.   -

 179.   -

 180.   -

 181.   -

 182.   - -

 183.   - - -

 184.   - -

 185.   - -

 186.   -

 187.   -

 188.   -

 189.   - -

 190.   - - -

 191.   - -

 192.   -

 193.   -

 194.   -

 195.   -

 196.   -

 197.   -

 198.   

 199.   

 200.   

 201.   

 202.   

 203.   

 204.   

 205.   

 206.   

 207.   
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 208.   

 209.   

 210.   

 211.   

 212.   

 213.   

 214.   

 215.   

 216.   

 217.   

 218.   

 219.   

 220.   

 221.   

 222.   

 223.   

 224.   

 225.   

 226.   

 227.   

 228.   

 229.   

 230.   

 231.   

 232.   

 233.   

 234.   

 235.   

 236.   

 237.   

 238.   

 239.   

 240.   

 241.   

 242.   

 243.   

 244.   

 245.   

 246.   

 247.   

 248.   

 249.   

 250.   

 251.   -

 252.   -

 253.   

 254.   

 255.   

 256.   

 257.   

 258.   

 259.   

 260.   -

 261.   -

 262.   

 263.   

 264.   

 265.   

 266.   

 267.   

 268.   -

 269.   

 270.   

 271.   

 272.   

 273.   

 274.   

 275.   

 276.   

 277.   -

 278.   -

 279.   

 280.   

 281.   

 282.   

 283.   

 284.   

 285.   

 286.   

 287.   

 288.   

 289.   

 290.   

 291.   -

 292.   -

 293.   

 294.   

 295.   

 296.   

 297.   

 298.   

 299.   

 300.   

 301.   

 302.   

 303.   

 304.   

 305.   

 306.   

 307.   

 308.   

 309.   

 310.   

 311.   

 312.   

 313.   

 314.   

 315.   

 316.   

 317.   

 318.   

 319.   

 320.   

 321.   

 322.   

 323.   

 324.   

 325.   

 326.   - -

 327.   

 328.   

 329.   

 330.   

 331.   

 332.   

 333.   

 334.   -

 335.   

 336.   

 337.   -

 338.   -

 339.   
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 340.   -

 341.   -

 342.   

 343.   

 344.   - -

 345.   -

 346.   -

 347.   -

 348.   -

 349.   -

 350.   -

 351.   -

 352.   

 353.   -

 354.   -

 355.   

 356.   

 357.   

 358.   

 359.   

 360.   

 361.   

 362.   

 363.   

 364.   

 365.   

 366.   

 367.   

 368.   

 369.   

 370.   

 371.   

 372.   

 373.   

 374.   

 375.   

 376.   

 377.   

 378.   - -

 379.   - -

 380.   - -

 381.   - - -

 382.   - -

 383.   

 384.   

 385.   

 386.   

 387.   

 388.   

 389.   

 390.   

 391.   

 392.   

 393.   

 394.   

 395.   

 396.   

 397.   

 398.   

 399.   

 400.   

 401.   

 402.   

 403.   

 404.   -

 405.   -

 406.   -

 407.   -

 408.   -

 409.   -

 410.   -

 411.   

 412.   -

 413.   -

 414.   -

 415.   -

 416.   -

 417.   -

 418.   -

 419.   

 420.   

 421.   

 422.   

 423.   

 424.   

 425.   

 426.   

 427.   

 428.   

 429.   

 430.   

 431.   

 432.   

 433.   

 434.   

 435.   

 436.   

 437.   

 438.   

 439.   

 440.   

 441.   

 442.   

 443.   

 444.   

 445.   

 446.   

 447.   

 448.   

 449.   

 450.   

 451.   

 452.   

 453.   

 454.   

 455.   

 456.   

 457.   

 458.   

 459.   -

 460.   -

 461.   

 462.   -

 463.   

 464.   

 465.   

 466.   

 467.   

 468.   -

 469.   

 470.   -

 471.   
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 472.   

 473.   -

 474.   -

 475.   

 476.   - -

 477.   

 478.   

 479.   

 480.   

 481.   -

 482.   

 483.   

 484.   

 485.   

 486.   

 487.   -

 488.   

 489.   - -

 490.   -

 491.   

 492.   

 493.   

 494.   

 495.   

 496.   

 497.   

 498.   

 499.   

 500.   -

 501.   

 502.   -

 503.   

 504.   

 505.   

 506.   

 507.   -

 508.   

 509.   

 510.   

 511.   

 512.   

 513.   

 514.   

 515.   

 516.   

 517.   

 518.   

 519.   

 520.   

 521.   -

 522.   -

 523.  -

 524.  

 525.  -

 526.  

 527.  

 528.  

 529.  

 530.  

 531.  

 532.  

 533.  

 534.  

 535.  

 536.  

 537.  

 538.  

 539.  

 540.  

 541.  

 542.  

 543.  

 544.  

 545.  

 546.  

 547.  

 548.  

 549.  

 550.  -

 551.  -

 552.  -

 553.  -

 554.  

 555.  

 556.  

 557.  

 558.  

 559.  

 560.  

 561.  

 562.  

 563.  

 564.  

 565.  

 566.  

 567.  

 568.  

 569.  

 570.  

 571.  

 572.  -

 573.  

 574.  -

 575.  

 576.  -

 577.  -

 578.  

 579.  -

 580.  

 581.  

 582.  

 583.  

 584.  

 585.  

 586.  

 587.  

 588.  

 589.  

 590.  

 591.  

 592.  

 593.  

 594.  

 595.  

 596.  

 597.  

 598.  

 599.  

 600.  -

 601.  - -

 602.  - -

 603.  
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 604.  

 605.  

 606.  

 607.  

 608.  

 609.  

 610.  

 611.  

 612.  

 613.  

 614.  

 615.  

 616.  

 617.  - -

 618.  

 619.  

 620.  

 621.  

 622.  

 623.  

 624.  

 625.  

 626.  

 627.  -

 628.  -

 629.  

 630.  

 631.  -

 632.  -

 633.  -

 634.  -

 635.  -

 636.  -

 637.  -

 638.  -

 639.  -

 640.  -

 641.  -

 642.  -

 643.  -

 644.  

 645.  

 646.  

 647.  

 648.  

 649.  

 650.  

 651.  

 652.  

 653.  

 654.  

 655.  

 656.  

 657.  

 658.  

 659.  

 660.  

 661.  -

 662.  -

 663.  

 664.  -

 665.  -

 666.  -

 667.  -

 668.  -

 669.  

 670.  

 671.  - -

 672.  

 673.  

 674.  

 675.  

 676.  

 677.  

 678.  

 679.  

 680.  

 681.  

 682.  

 683.  

 684.  

 685.  -

 686.  

 687.  

 688.  

 689.  

 690.  

 691.  

 692.  

 693.  

 694.  -

 695.  - -

 696.  - -

 697.  -

 698.  -

 699.  

 700.  

 701.  - -

 702.  

 703.  - - -

 704.  

 705.  -

 706.  -

 707.  -

 708.  

 709.  

 710.  

 711.  

 712.  

 713.  

 714.  

 715.  - -

 716.  

 717.  

 718.  

 719.  

 720.  

 721.  

 722.  

 723.  

 724.  

 725.  

 726.  -

 727.  

 728.  

 729.  

 730.  

 731.  

 732.  

 733.  - -

 734.  

 735.  
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 736.  

 737.  

 738.  

 739.  

 740.  

 741.  

 742.  

 743.  

 744.  -

 745.  -

 746.  

 747.  

 748.  - - -

 749.  

 750.  

 751.  

 752.  

 753.  

 754.  

 755.  - - -

 756.  - -

 757.  

 758.  

 759.  

 760.  

 761.  -

 762.  -

 763.  -

 764.  

 765.  

 766.  

 767.  

 768.  

 769.  

 770.  

 771.  

 772.  

 773.  

 774.  

 775.  

 776.  

 777.  

 778.  

 779.  

 780.  -

 781.  -

 782.  

 783.  -

 784.  -

 785.  

 786.  

 787.  

 788.  

 789.  

 790.  

 791.  

 792.  

 793.  

 794.  

 795.  

 796.  

 797.  

 798.  

 799.  

 800.  

 801.  

 802.  

 803.  

 804.  

 805.  

 806.  

 807.  

 808.  

 809.  

 810.  

 811.  

 812.  

 813.  a ridya

 814.  a ro

 815.  a rocipya

 816.  ape a

 817.  ap u

 818.  beyköy

 819.  bo az

 820.  b ük

 821.  çada

 822.  çakistra

 823.  çerkez

 824.  eksometo

 825.  koççat

 826.  p ahi

 827.  a

 828. arapköyleri

 829. -

 830.  - -  

 1.  ceska-republika

 2.  den-tjekkiske-republik

 3.  tschechische-republik

 4.  tsehhi-vabariik

 5.  -

 6.  czech-republic

 7.  repulica-checa

 8.  republique-tcheque

 9.  repubblica-ceca

 10.  cehijas-republika

 11.  cekijos-respublika

 12.  cseh-koztarsasag

 13.  repubblica-ceka

 14.  tsjechische-republiek

 15.  republika-czeska

 16.  republica-checa

 17.  ceska-republika

 18.  ceska-republika

 19.  tsekin-tasavalta

 20.  tjeckiska-republiken

 21.  ceskarepublika

 22.  dentjekkiskerepublik

 23.  tschechischerepublik

 24.  tsehhivabariik

 25.  

 26.  czechrepublic

 27.  repulicacheca

 28.  republiquetcheque

 29.  repubblicaceca

 30.  cehijasrepublika

TÉKKLAND
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 31.  cekijosrespublika

 32.  csehkoztarsasag

 33.  repubblicaceka

 34.  tsjechischerepubliek

 35.  republikaczeska

 36.  republicacheca

 37.  ceskarepublika

 38.  ceskarepublika

 39.  tsekintasavalta

 40.  tjeckiskarepubliken

 41.  czech

 42.  cesko

 43.  tjekkiet

 44.  tschechien

 45.  tsehhi

 46.  

 47.  czechia

 48.  chequia

 49.  tchequie

 50.  cechia

 51.  cehija

 52.  cekija

 53.  csehorszag

 54.  tsjechie

 55.  czechy

 56.  chequia

 57.  ceska

 58.  tsekinmaa

 59.  tjeckien

 60.  cechy

 61.  eska-republika

 62.  tsehhi-vabariik

 63.  republica-checa

 64.  republique-tcheque

 65.  ehijas-republika

 66.  cseh-köztarsasag

 67.  republica-checa

 68.  eska-republika

 69.  eskarepublika

 70.  tsehhivabariik

 71.  republicacheca

 72.  republiquetcheque

 73.  ehijasrepublika

 74.  csehköztarsasag

 75.  republicacheca

 76.  eskarepublika

 77.  esko

 78.  tsjechië

 79.  tsehhi

 80.  chequia

 81.  tchequie

 82.  ehija

 83.  csehorszag

 84.  eska

 85.  echy

 86.  eská-republika

 87.  eskárepublika

 88.  republika- eská

 89.  republika eská

 90.  echy

 91.  -

 92.  

 93.  

 94.  

 95.  -

 96.  

 97.  república-checa

 98.  repúblicacheca

 99.  tšehhi

 100.  tšehhi-vabariigi

 101.  tšehhivabariigi

 102.  tchéquie

 103.  république-tchèque

 104.  républiquetchèque

 105.  tšekin-tasavalta

 106.  tšekintasavalta

 107.  tšekki

 108.  tšekinmaa

 109.  ekija

 110.  ekijos-respublika

 111.  ekijosrespublika

 112.  chéquia

 113.  republica-ceh

 114.  republicaceh

 115.  eška

 116.  republika- eška

 117.  republika eška

 118.  csehország

 119.  cseh-köztársaság

 120.  csehköztársaság

DANMÖRK

EISTLAND

 1.  danemark

 2.  denemarken

 3.  danmark

 4.  denmark

 5.  tanska

 6.  

 7.  danimarca

 8.  dinamarca

 9.  dänemark

 10.  dánsko

 11.  taani

 12.  danija

 13.  d nija

 14.  id-danimarka

 15.  dania

 16.  danska

 17.  dánia

 1.  eesti

 2.  estija

 3.  estland

 4.  estonia

 5.  estónia

 6.  estonie

 7.  estonija

 8.  estonja

 9.  

 10.  igaunija

 11.  viro
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 1.  suomi

 2.  nland

 3.  nska

 4.  nskó

 5.  nl ndia

 6.  nlandia

 7.  nlandja

 8.  nnország

 9.  suomija

 10.  somija

 11.  nlande

 12.  

 13.  soomi

 14.  nnland

 15.  nsko

 16.  åland

FINLAND

FRAKKLAND

 1.  francia

 2.  francie

 3.  frankrig

 4.  frankreich

 5.  prantsusmaa

 6.  

 7.  gallia

 8.  france

 9.  france

 10.  francia

 11.  francija

 12.  pranc zija

 13.  prancuzija

 14.  franciaország

 15.  franciaorszag

 16.  franza

 17.  frankrijk

 18.  francja

 19.  frança

 20.  francúzsko

 21.  francuzsko

 22.  francija

 23.  ranska

 24.  frankrike

 25.  französischerepublik

 26.  französische-republik

 27.  französische_republik

 28.  franzosischerepublik

 29.  franzosische-republik

 30.  franzosische_republik

 31.  franzoesischerepublik

 32.  franzoesische-republik

 33.  franzoesische_republik

 34.  frenchrepublic

 35.  french-republic

 36.  french_republic

 37.  republiquefrançaise

 38.  republique-française

 39.  republique_française

 40.  républiquefrançaise

 41.  république-française

 42.  république_française

 43.  republiquefrancaise

 44.  republique-francaise

 45.  republique_francaise

 46.  républiquefrancaise

 47.  république-francaise

 48.  république_francaise

 49.  alsace

 50.  auvergne

 51.  aquitaine

 52.  basse-normandie

 53.  bassenormandie

 54.  bourgogne

 55.  bretagne

 56.  centre

 57.  champagne-ardenne

 58.  champagneardenne

 59.  corse

 60.  franche-comte

 61.  franche-comté

 62.  franchecomte

 63.  franchecomté

 64.  haute-normandie

 65.  hautenormandie

 66.  ile-de-France

 67.  île-de-France

 68.  iledeFrance

 69.  îledeFrance

 70.  languedoc-roussillon

 71.  languedocroussillon

 72.  limousin

 73.  lorraine

 74.  midi-pyrenees

 75.  midi-pyrénées

 76.  midipyrenees

 77.  midipyrénées

 78.  nord-pas-de-calais

 79.  nordpasdecalais

 80.  paysdelaloire

 81.  pays-de-la-loire

 82.  picardie

 83.  poitou-charentes

 84.  poitoucharentes

 85.  provence-alpes-cote-d-azur

 86.  provence-alpes-côte-d-azur

 87.  provencealpescotedazur

 88.  provencealpescôtedazur

 89.  rhone-alpes

 90.  rhône-alpes

 91.  rhonealpes

 92.  rhônealpes

 93.  guadeloupe

 94.  guyane

 95.  martinique

 96.  reunion

 97.  réunion

 98.  mayotte

 99.  saint-pierre-et-miquelon

 100.  saintpierreetmiquelon

 101.  polynesie-française

 102.  polynésie-française

 103.  polynesie-francaise
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 104.  polynésie-francaise

 105.  polynesiefrançaise

 106.  polynésiefrançaise

 107.  polynesiefrancaise

 108.  polynésiefrancaise

 109.  nouvelle-caledonie

 110.  nouvelle-calédonie

 111.  nouvellecaledonie

 112.  nouvellecalédonie

 113.  allis-et-futuna

 114.  allisetfutuna

 115.  terres-australes-et-antarctiques-
françaises

 116.  terres-australes-et-antarctiques-
françaises

 117.  terresaustralesetantarctiquesfrançaises

 118.  terresaustralesetantarctique-françaises

 119.  saint-barthélémy

 120.  saintbarthélémy

 121.  saint-barthelemy

 122.  saintbarthelemy

 123.  saint-martin

 124.  saintmartin

 125.  

ÞÝSKALAND

 1.  deutschland

 2.  federalrepublicofgermany

 3.  bundesrepublik-deutschland

 4.  bundesrepublikdeutschland

 5.  allemagne

 6.  republiquefederaled’allemagne

 7.  alemanna

 8.  repúblicafederaldealemania

 9.  germania

 10.  repubblicafederaledigermania

 11.  germany

 12.  federalrepublicofgermany

 13.  tyskland

 14.  forbundsrepublikkentyskland

 15.  duitsland

 16.  bondsrepubliekduitsland

 17.  nemecko

 18.  spolkovárepublikanemecko

 19.  alemanha

 20.  republicafederaldaalemanha

 21.  niemczech

 22.  republikafederalnaniemiec

 23.  németország

 24.  németországiszövetségiköztársaság

 25.  vokietijos

 26.  vokietijosfederacinerespublika

 27.  vacija

 28.  vacijasfederativarepublika

 29.  däitschland

 30.  bundesrepublikdäitschland

 31.  germanja

 32.  repubblikafederalitagermanja

 33.  gearmaine

 34.  poblachtchnaidhmenagearmaine

 35.  saksamaa

 36.  saksamaaliitvabariik

 37.  nemcija

 38.  z eznarepublikanemcija

 39.  

 40.  saksa

 41.  saksanliittotasavalta

 42.  Baden-Württemberg

 43.  Bavaria

 44.  Bayern

 45.  Berlin

 46.  Brandenburg

 47.  Bremen

 48.  Hamburg

 49.  Hessen

 50.  Lo er-Saxony

 51.  Mecklenburg-Western-Pomerania

 52.  Mecklenburg-Vorpommern

 53.  niedersachsen

 54.  nordrhein-Westfalen

 55.  northrhine-Westphalia

 56.  Rheinland-Pfalz

 57.  Rhineland-Palatinate

 58.  Saarland

 59.  Sachsen

 60.  Sachsen-Anhalt

 61.  Saxony

 62.  Saxony-Anhalt

 63.  Schles ig-Holstein

 64.  Thüringen

 65.  Thuringia

 66.  Baden-Wuerttemberg

 67.  bade- urtemberg

 68.  le-bade- urtemberg

 69.  Baden-Wurttemberg

 70.  BadenWürttemberg

 71.  BadenWuerttemberg

 72.  bade urtemberg

 73.  lebade urtemberg

 74.  BadenWurttemberg

 75.  Baviera

 76.  Bavière

 77.  Freistaat-Bayern

 78.  FreistaatBayern

 79.  Free-State-of-Bavaria

 80.  Stato-Libero-di-Baviera

 81.  Etat-Libre-Bavière

 82.  Brandebourg

 83.  Brandeburgo

 84.  Brandenburgii

 85.  freieundhansestadthamburg

 86.  freie-und-hansestadt-hamburg

 87.  freiehansestadthamburg

 88.  freie-hansestadt-hamburg

 89.  hansestadt-hamburg

 90.  hansestadthamburg

 91.  stadthamburg

 92.  stadt-hamburg

 93.  hamburg-stadt

 94.  hamburg

 95.  landhamburg

 96.  land-hamburg

 97.  hamburku

 98.  hampuriin

 99.  hamborg
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 100.  hamburgo

 101.  hambourg

 102.  amburgo

 103.  hamburgu

 104.  hanbao

 105.  hamburuku

 106.  hamburk

 107.  hesse

 108.  hassia

 109.  nordrhein estfalen

 110.  northrhine estphalia

 111.  northrhine- estfalia

 112.  northrhine estfalia

 113.  rhenanie-du-nord- estphalie

 114.  rhenaniedunord estphalie

 115.  lasaxe

 116.  sachsen

 117.  sajonia

 118.  sajónia

 119.  saksen

 120.  saksimaa

 121.  saksio

 122.  saksonia

 123.  saksonijos

 124.  saška

 125.  saska

 126.  sasko

 127.  sassonia

 128.  saxe

 129.  saxonia

 130.  saxónia

 131.  szászország

 132.  szaszorszag

 133.  

 134.  

 135.  freistaat-sachsen

 136.  sorben

 137.  serbja

 138.  Sorben-Wenden

 139.  Wenden

 140.  lausitzer-sorben

 141.  domo ina

 1.  Grecia

 2.  Graekenland

 3.  Griechenland

 4.  Hellas

 5.  Greece

 6.  Grece

 7.  Grecia

 8.  Griekenland

 9.  Grecia

 10.  Kreikka

 11.  Grekland

 12.  Recko

 13.  Kreeka

 14.  Graecia

 15.  Graikija

 16.  Gorogorszag

 17.  Grecja

 18.  Grecja

 19.  Grecko

 20.  Grcija

 21.  

 22.  _

 23.  -

 24.  

 25.  _

 26.  -

 27.  

 28.  

 29.  

 30.  

 31.  

 32.  

 33.  

 34.  

 35.  

 36.  

 37.  

 38.  

 39.  

 40.  

 41.  

 42.  

 43.  

 44.  

 45.  

 46.  

 47.  

 48.  

 49.  

 50.  

 51.  

 52.  

 53.  

 54.  

 55.  

 56.  

 57.  

 58.  

 59.  

 60.  

 61.  

 62.  

 63.  

 64.  

 65.  

 66.  

 67.  -

 68.  -

 69.  

 70.  

 71.  

 72.  

 73.  

 74.  

 75.  

 76.  

 77.  

 78.  

 79.  

 80.  

 81.  

 82.  

 83.  

 84.  

 85.  

 86.  

 87.  

 88.  

 89.  

 90.  

 91.  

 92.  

 93.  

GRIKKLAND
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 94.  

 95.  

 96.  

 97.  

 98.  

 99.  

 100.  

 101.  

 102.  

 103.  

 104.  

 105.  

 106.  

 107.  

 108.  

 109.  

 110.  

 111.  

 112.  

 113.  

 114.  

 115.  

 116.  

 117.  

 118.  

 119.  

 120.  

 121.  

 122.  

 123.  

 124.  

 125.  

 126.  

 127.  

 128.  

 129.  

 130.  

 131.  

 132.  

 133.  

 134.  

 135.  

 136.  

 137.  

 138.  

 139.  

 140.  

 141.  

 142.  

 143.  

 144.  

 145.  

 146.  

 147.  

 148.  

 149.  

 150.  

 151.  

 152.  

 153.  

 154.  

 155.  

 156.  

 157.  

 158.  

 159.  

 160.  

 161.  

 162.  

 163.  

 164.  

 165.  

 166.  

 167.  

 168.  

 169.  

 170.  

 171.  

 172.  

 173.  

 174.  

 175.  

 176.  

 177.  

 178.  

 179.  

 180.  

 181.  

 182.  

 183.  

 184.  

 185.  

 186.  

 187.  

 188.  

 189.  

 190.  

 191.  

 192.  

 193.  

 194.  

 195.  

 196.  

 197.  

 198.  

 199.  

 200.  

 201.  

 202.  

 203.  

 204.  

 205.  

 206.  

 207.  

 208.  

 209.  

 210.  

 211.  

 212.  

 213.  

 214.  

 215.  

 216.  

 217.  

 218.  

 219.  

 220.  

 221.  

 222.  

 223.  

 224.  

 225.  

 226.  

 227.  

 228.  

 229.  

 230.  

 231.  

 232.  

 233.  

 234.  
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 235.  

 236.  

 237.  

 238.  

 239.  

 240.  

 241.  

 242.  

 243.  

 244.  

 245.  

 246.  

 247.  

 248.  

 249.  

 250.  

 251.  

 252.  

 253.  

 254.  

 255.  

 256.  

 257.  

 258.  

 259.  

 260.  

 261.  

 262.  

 263.  

 264.  

 265.  

 266.  

 267.  

 268.  

 269.  

 270.  

 271.  

 272.  

 273.  

 274.  

 275.  

 276.  

 277.  

 278.  

 279.  

 280.  

 281.  

 282.  

 283.  

 284.  

 285.  

 286.  

 287.  

 288.  

 289.  

 290.  

 291.  

 292.  

 293.  

 294.  

 295.  

 296.  

 297.  

 298.  

 299.  

 300.  

 301.  

 302.  

 303.  

 304.  

 305.  

 306.  

 307.  

 308.  

 309.  

 310.  

 311.  

 312.  

 313.  

 314.  

 315.  

 316.  

 317.  

 318.  

 319.  

 320.  

 321.  

 322.  

 323.  

 324.  

 325.  

 326.  

 327.  

 328.  

 329.  

 330.  

 331.  

 332.  

 333.  

 334.  

 335.  

 336.  

 337.  

 338.  

 339.  

 340.  

 341.  

 342.  

 343.  

 344.  

 345.  

 346.  

 347.  

 348.  

 349.  

 350.  

 351.  

 352.  

 353.  

 354.  

 355.  

 356.  

 357.  

 358.  

 359.  

 360.  

 361.  

 362.  

 363.  

 364.  

 365.  

 366.  

 367.  

 368.  

 369.  

 370.  

 371.  

 372.  

 373.  

 374.  

 375.  
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 376.  

 377.  

 378.  

 379.  

 380.  

 381.  

 382.  

 383.  

 384.  

 385.  

 386.  

 387.  

 388.  

 389.  

 390.  

 391.  

 392.  

 393.  

 394.  

 395.  

 396.  

 397.  

 398.  

 399.  

 400.  

 401.  

 402.  

 403.  

 404.  

 405.  

 406.  

 407.  

 408.  

 409.  

 410.  

 411.  

 412.  

 413.  

 414.  

 415.  

 416.  

 417.  

 418.  

 419.  

 420.  

 421.  

 422.  

 423.  

 424.  

 425.  

 426.  

 427.  

 428.  

 429.  

 430.  

 431.  

 432.  

 433.  

 434.  

 435.  

 436.  

 437.  

 438.  

 439.  

 440.  

 441.  

 442.  

 443.  

 444.  

 445.  

 446.  

 447.  

 448.  

 449.  

 450.  

 451.  

 452.  

 453.  

 454.  

 455.  

 456.  

 457.  

 458.  

 459.  

 460.  

 461.  

 462.  

 463.  

 464.  

 465.  

 466.  

 467.  

 468.  

 469.  

 470.  

 471.  

 472.  

 473.  

 474.  

 475.  

 476.  

 477.  

 478.  

 479.  

 480.  

 481.  

 482.  

 483.  

 484.  

 485.  

 486.  

 487.  

 488.  

 489.  

 490.  

 491.  

 492.  

 493.  

 494.  

 495.  

 496.  

 497.  

 498.  

 499.  

 500.  

 501.  

 502.  

 503.  

 504.  

 505.  

 506.  

 507.  

 508.  

 509.  

 510.  

 511.  

 512.  

 513.  

 514.  

 515.  

 516.  
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 517.  

 518.  

 519.  

 520.  

 521.  

 522.  

 523.  

 524.  

 525.  

 526.  

 527.  

 528.  

 529.  

 530.  

 531.  

 532.  

 533.  

 534.  

 535.  

 536.  

 537.  

 538.  

 539.  

 540.  

 541.  

 542.  

 543.  

 544.  

 545.  

 546.  

 547.  

 548.  

 549.  

 550.  

 551.  

 552.  

 553.  

 554.  

 555.  

 556.  

 557.  

 558.  

 559.  

 560.  

 561.  

 562.  

 563.  

 564.  

 565.  

 566.  

 567.  

 568.  

 569.  

 570.  

 571.  

 572.  

 573.  

 574.  

 575.  

 576.  

 577.  

 578.  

 579.  

 580.  

 581.  

 582.  

 583.  

 584.  

 585.  

 586.  

 587.  

 588.  

 589.  

 590.  

 591.  

 592.  

 593.  

 594.  

 595.  

 596.  

 597.  

 598.  

 599.  

 600.  

 601.  

 602.  

 603.  

 604.  

 605.  

 606.  

 607.  

 608.  

 609.  

 610.  

 611.  

 612.  

 613.  

 614.  

 615.  

 616.  

 617.  

 618.  

 619.  

 620.  

 621.  

 622.  

 623.  

 624.  

 625.  

 626.  

 627.  

 628.  

 629.  

 630.  

 631.  

 632.  

 633.  

 634.  

 635.  

 636.  

 637.  

 638.  

 639.  

 640.  

 641.  

 642.  

 643.  

 644.  

 645.  

 646.  

 647.  

 648.  

 649.  

 650.  

 651.  

 652.  

 653.  

 654.  

 655.  

 656.  

 657.  
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 658.  

 659.  

 660.  

 661.  

 662.  

 663.  

 664.  

 665.  

 666.  

 667.  

 668.  

 669.  

 670.  

 671.  

 672.  

 673.  

 674.  

 675.  

 676.  

 677.  

 678.  

 679.  

 680.  

 681.  

 682.  

 683.  

 684.  

 685.  

 686.  

 687.  

 688.  

 689.  

 690.  

 691.  

 692.  

 693.  

 694.  

 695.  

 696.  

 697.  

 698.  

 699.  

 700.  

 701.  

 702.  

 703.  

 704.  

 705.  

 706.  

 707.  

 708.  

 709.  

 710.  

 711.  

 712.  

 713.  

 714.  

 715.  

 716.  

 717.  

 718.  

 719.  

 720.  

 721.  

 722.  

 723.  

 724.  

 725.  

 726.  

 727.  

 728.  

 729.  

 730.  

 731.  

 732.  

 733.  

 734.  

 735.  

 736.  

 737.  

 738.  

 739.  

 740.  

 741.  

 742.  

 743.  

 744.  

 745.  

 746.  

 747.  

 748.  

 749.  

 750.  

 751.  

 752.  

 753.  

 754.  

 755.  

 756.  

 757.  

 758.  

 759.  

 760.  

 761.  

 762.  

 763.  

 764.  

 765.  

 766.  

 767.  

 768.  

 769.  

 770.  

 771.  

 772.  

 773.  

 774.  

 775.  

 776.  

 777.  

 778.  

 779.  

 780.  

 781.  

 782.  

 783.  

 784.  

 785.  

 786.  

 787.  

 788.  

 789.  

 790.  

 791.  

 792.  

 793.  

 794.  

 795.  

 796.  

 797.  

 798.  
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 799.  

 800.  

 801.  

 802.  

 803.  

 804.  

 805.  

 806.  

 807.  

 808.  

 809.  

 810.  

 811.  

 812.  

 813.  

 814.  

 815.  

 816.  

 817.  

 818.  

 819.  

 820.  

 821.  

 822.  

 823.  

 824.  

 825.  

 826.  

 827.  

 828.  

 829.  

 830.  

 831.  

 832.  

 833.  

 834.  

 835.  

 836.  

 837.  

 838.  

 839.  

 840.  

 841.  

 842.  

 843.  

 844.  

 845.  

 846.  

 847.  

 848.  

 849.  

 850.  

 851.  

 852.  

 853.  

 854.  

 855.  

 856.  

 857.  

 858.  

 859.  

 860.  

 861.  

 862.  

 863.  

 864.  

 865.  

 866.  

 867.  

 868.  

 869.  

 870.  

 871.  

 872.  

 873.  

 874.  

 875.  

 876.  

 877.  

 878.  

 879.  

 880.  

 881.  

 882.  

 883.  

 884.  

 885.  

 886.  

 887.  

 888.  

 889.  

 890.  

 891.  

 892.  

 893.  

 894.  

 895.  

 896.  

 897.  

 898.  

 899.  

 900.  

 901.  

 902.  

 903.  

 904.  

 905.  

 906.  

 907.  

 908.  

 909.  

 910.  

 911.  

 912.  

 913.  

 914.  

 915.  

 916.  

 917.  

 918.  

 919.  

 920.  

 921.  

 922.  

 923.  

 924.  

 925.  

 926.  

 927.  

 928.  

 929.  

 930.  

 931.  

 932.  

 933.  

 934.  

 935.  

 936.  

 937.  

 938.  

 939.  
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 940.  

 941.  

 942.  

 943.  

 944.  

 945.  

 946.  

 947.  

 948.  

 949.  

 950.  

 951.  

 952.  

 953.  

 954.  

 955.  

 956.  

 957.  

 958.  

 959.  

 960.  

 961.  

 962.  

 963.  

 964.  

 965.  

 966.  

 967.  

 968.  

 969.  

 970.  

 971.  

 972.  

 973.  

 974.  

 975.  

 976.  

 977.  

 978.  

 979.  

 980.  

 981.  

 982.  

 983.  

 984.  

 985.  

 986.  

 987.  

 988.  

 989.  

 990.  

 991.  

 992.  

 993.  

 994.  

 995.  

 996.  

 997.  

 998.  

 999.  

 1000.  

 1001.  

 1002.  

 1003.  

 1004.  

 1005.  

 1006.  

 1007.  

 1008.  

 1009.  

 1010.  

 1011.  

 1012.  

 1013.  

 1014.  

 1015.  

 1016.  

 1017.  

 1018.  

 1019.  

 1020.  

 1021.  

 1022.  

 1023.  

 1024.  

 1025.  

 1026.  

 1027.  

 1028.  

 1029.  

 1030.  

 1031.  

 1032.  

 1033.  

 1034.  

 1035.  

 1036.  

 1037.  

 1038.  

 1039.  

 1040.  

 1041.  

 1042.  

 1043.  

 1044.  

 1045.  

 1046.  

 1047.  

 1048.  

 1049.  

 1050.  

 1051.  

 1052.  

 1053.  

 1054.  

 1055.  

 1056.  

 1057.  

 1058.  

 1059.  

 1060.  

 1061.  

 1062.  

 1063.  

 1064.  

 1065.  

 1066.  

 1067.  

 1068.  

 1069.  

 1070.  

 1071.  

 1072.  

 1073.  

 1074.  
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 1.  magyarkoztarsasag

 2.  republicofhungary

 3.  republiquedehongrie

 4.  republikungarn

 5.  republicadehungria

 6.  repubblicadiungheria

 7.  republicadahungria

 8.  ungerskarepubliken

 9.  unkarintasavalta

 10.  denungarskerepublik

 11.  derepublikhongarije

 12.  republika egierska

 13.  ungarivabariik

 14.  ungarijasrepublika

 15.  vengrijosrespublika

 16.  magyarorszag

 17.  hungary

 18.  hongrie

 19.  ungarn

 20.  hungria

 21.  ungheria

 22.  ungern

 23.  unkari

 24.  hongarije

 25.  egry

 26.  madarsko

 27.  ungari

 28.  ungarija

 29.  vengrija

 30.  magyarköztársaság

 31.  magyarország

 32.  madarskarepublika

 33.  republikamadzarska

 34.  madzarsko

 35.  

 36.  

 37.  nyugatdunántúl

 38.  középdunántúl

 39.  déldunántúl

 40.  középmagyarország

 41.  északmagyarország

 42.  északalföld

 43.  délalföld

 44.  nyugatdunantul

 45.  kozepdunantul

 46.  deldunantul

 47.  kozepmagyarorszag

 48.  eszakmagyarorszag

 49.  eszakalfold

 50.  delalfold

UNGVERJALAND

ÍRLAND

 1.  irlanda

 2.  irsko

 3.  irland

 4.  iirimaa

 5.  ireland

 6.  irlande

 7.  irlanda

 8.  rija

 9.  Airija

 10.  Írország

 11.  L-Irlanda

 12.  

 13.  ierland

 14.  irlandia

 15.  Írsko

 16.  irska

 17.  irlanti

 18.  irland

 19.  .irlande

 20.  

 21.  irlande

 22.  republico reland

 23.  eire

 24.  irelànd

 25.  irelánd

 26.  irelánd

 27.  irelánd

 28.  irel nd

 29.  irelãnd

 30.  ireländ

 31.  irelånd

 32.  irelænd

 33.  irèland

 34.  iréland

 35.  irêland

 36.  irëland

 37.  ìreland

 38.  íreland

 39.  îreland

 40.  ireland

 41.  irelanð

 42.  irelañd

 43.  irel nd

 44.  irel nd

 45.  irel nd

 46.  irelan

 47.  irelan

 48.  ir land

 49.  ir land

 50.  ir land

 51.  ir land

 52.  ir land

 53.  reland

 54.  reland

 55.  reland

 56.  reland

 57.  reland

 58.  irela d

 59.  irela d

 60.  irela d

 61.  irela d

 62.  irela d

 63.  i eland

 64.  i eland

 65.  i eland

 66.  
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 1.  Repubblica-Italiana

 2.  RepubblicaItaliana

 3.  Italia

 4.  Italy

 5.  Italian

 6.  Italien

 7.  Italija

 8.  Itália

 9.  Italië

 10.  Italien

 11.  Itálie

 12.  Italie

 13.  Olaszország

 14.  It lija

 15.  W ochy

 16.  

 17.  Italja

 18.  Taliansko

 19.  Itaalia

 20.  Abruzzo

 21.  Basilicata

 22.  Calabria

 23.  Campania

 24.  Emilia-Romagna

 25.  Friuli-VeneziaGiulia

 26.  Lazio

 27.  Liguria

 28.  Lombardia

 29.  Marche

 30.  Molise

 31.  Piemonte

 32.  Puglia

 33.  Sardegna

 34.  Sicilia

 35.  Toscana

 36.  Trentino-AltoAdige

 37.  Umbria

 38.  Valled’Aosta

 39.  Veneto

 1.  

 2.  Lettorszag

 3.  Latvja

 4.  Letland

 5.  Lot a

 6.  Letonia

 7.  Lotyssko

 8.  Latvija

 9.  Lettland

 10.  Latvia

 11.  Lotyssko

 12.  Letland

 13.  Lettland

 14.  Lati

 15.  Letonia

 16.  Lettonie

 17.  Lettonia

 18.  Republico atvia

 19.  Latvijskajarespublika

 20.  lotyšsko

 21.  

 22.  läti

 23.  letònia

 24.  

 25.  ot a

 26.  letónia

 27.  letônia

 28.  lettország

 29.  républiquedelettonie

 30.  repúblicadeletònia

 31.  

 32.  republika ote ska

 33.  républiquedelettonie

 1.  lietuva

 2.  leedu

 3.  liettua

 4.  litauen

 5.  lithouania

 6.  lithuania

 7.  litou en

 8.  lituania

 9.  lituanie

 10.  litva

 11.  litván

 12.  litvania

 13.  litvanya

 14.  lit a

 15.  lit anja

 16.  liettuan

 17.  litevská

 18.  lietuvas

 19.  lit y

 20.  litovska

 21.  aukstaitija

 22.  zemaitija

 23.  dzukija

 24.  suvalkija

 25.  suduva

 26.  lietuvos-respublika

 27.  lietuvos_respublika

 28.  lietuvosrespublika

 29.  republic-of-lithuania

 30.  republic_of_lithuania

 31.  republiclithuania

 32.  republico ithuania

 33.  republique-de-lituanie

 34.  republique_de_lituanie

 35.  republiquelituanie

 36.  republiquedelituanie

 37.  republica-de-lituania

 38.  republica_de_lituania

 39.  republicalituania

 40.  republicadelituania

 41.  litovskajarespublika

 42.  litovskaja-respublika

ÍTALÍA

LETTLAND

LITHÁEN
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 1.  luxembourg  2.  luxemburg  3.  letzebuerg

 1.  malta

 2.  malte

 3.  melita

 4.  republicofmalta

 5.  republic-of-malta

 6.  therepublicofmalta

 7.  the-republic-of-malta

 8.  repubblikatamalta

 9.  repubblika-ta-malta

 10.  maltarepublic

 11.  maltarepubblika

 12.  gozo

 13.  gha dex

 14.  g a dex

 1.  nederland

 2.  holland

 3.  thenetherlands

 4.  netherlands

 5.  lespaysbas

 6.  hollande

 7.  dieniederlande

 8.  lospaisesbajos

 9.  holanda

 10.  frysl n

 11.  provinciefrysl n

 12.  provincie-frysl n

 13.  dieniederlände

 14.  niederlände

 15.  neerlandés

 16.  paísesbaxos

 17.  paísesbajos

 18.  néerlande

 19.  paísesbaixos

 20.  neerl ndia

 1.  rzeczpospolitapolska

 2.  rzeczpospolita_polska

 3.  rzeczpospolita-polska

 4.  polska

 5.  polonia

 6.  lenkija

 7.  poland

 8.  polen

 9.  pologne

 10.  polsko

 11.  poola

 12.  puola

 43.  litovskaja_respublika

 44.  litauensrepublik

 45.  litauens-republik

 46.  litauens_republic

 47.  republiklitauen

 48.  republik-litauen

 49.  republic_litauen

 50.  

 51.  - -

 52.  _ _

 53.  

 54.  - -

 55.  _ _

 56.  repubblicadilituania

 57.  repubblica-di-lituania

 58.  repubblica_di_lituania

 59.  republieklitou en

 60.  republiek-litou en

 61.  republiek_litou en

 62.  republicadalituania

 63.  republica-da-lituania

 64.  republica_da_lituania

 65.  liettuantasavalta

 66.  liettuan-tasavalta

 67.  liettuan_tasavalta

 68.  republikenLitauen

 69.  republiken-litauen

 70.  republiken_litauen

 71.  litevskárepublika

 72.  litevská-republika

 73.  litevská_republika

 74.  leeduvabariik

 75.  leedu-vabariik

 76.  leedu_vabariik

 77.  lietuvasrepublika

 78.  lietuvas-republika

 79.  lietuvas_republika

 80.  litvánköztársaság

 81.  litván-köztársaság

 82.  litván_köztársaság

 83.  repubblikatallit anja

 84.  repubblika-tal-lit anja

 85.  repubblika_tal_lit anja

 86.  republikalit y

 87.  republika-lit y

 88.  republika_lit y

 89.  litovskarepublika

 90.  litovska-republika

 91.  litovska_republika

 92.  republikalitva

 93.  republika-litva

 94.  republika_litva

 95.  aukštaitija

 96.  emaitija

 97.  dz kija

 98.  s duva

 99.  

 100.  

 101.  -

 102.  

LÚXEMBORG

MALTA

HOLLAND

PÓLLAND
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 1.  republicaportuguesa

 2.  portugal

 3.  portugália

 4.  portugalia

 5.  portugali

 6.  portugalska

 7.  portugalsko

 8.  portogallo

 9.  portugalija

 10.  portekiz

 11.  

 12.  portug le

 13.  aveiro

 14.  beja

 15.  braga

 16.  bragança

 17.  castelobranco

 18.  coimbra

 19.  evora

 20.  faro

 21.  guarda

 22.  leiria

 23.  lisboa

 24.  portalegre

 25.  porto

 26.  santarem

 27.  setubal

 28.  vianadocastelo

 29.  viseu

 30.  vilareal

 31.  madeira

 32.  açores

 33.  alentejo

 34.  algarve

 35.  altoalentejo

 36.  baixoalentejo

 37.  beiraalta

 38.  beirabaixa

 39.  beirainterior

 40.  beiralitoral

 41.  beiratransmontana

 42.  douro

 43.  dourolitoral

 44.  entredouroeminho

 45.  estremadura

 46.  minho

 47.  ribatejo

 48.  tras-os-montes-e-alto-douro

 49.  acores

 1.  rom nia

 2.  romania

 3.  roumanie

 4.  rumänien

 5.  rumanien

 6.  rumanía

 7.  rumænien

 8.  roménia

 9.  romênia

 10.  romenia

 11.  rumunia

 12.  rumunsko

 13.  romunija

 14.  rumãnija

 15.  rumunija

 16.  rumeenia

 17.  

 18.  románia

 19.  rumanija

 20.  roemenië

 21.  rom nia

 22.  bucure ti

 23.  

 24.  

 25.  rumænien

 26.  bukureš

 27.  rumänien

 28.  

 29.  o

 30.  rumanía

 31.  rum nija

 32.  bukareštas

 33.  románia

 34.  roemenië

 35.  roménia

 36.  bukarešta

 37.  rumänien

 38.  

 39.  

 40.  rúmenía

 41.  búkarest

 1.  slo akische-republik

 2.  republique-slovaque

 3.  slovakiki-dimokratia

 4.  slovenska-republika

 5.  slovakiske-republik

 6.  slovaki-vabariik

 7.  slovakian-tasavalta

 8.  slovakikidimokratia

 9.  slovakiki-dimokratia

 10.  szlovak-koztarsasag

 11.  slovak-republic

 12.  repubblica-slovacca

 13.  slovakijas-republika

 14.  slovakijos-respublika

 15.  repubblika-slovakka

 16.  slo aakse-republiek

 17.  republika-slo acka

 18.  republica-eslovaca

 19.  slovaska-republika

 20.  republica-eslovaca

 21.  slovakiska-republiken

PORTÚGAL

RÚMENÍA

SLÓVAKÍA
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 1.  slovenija

 2.  slovenia

 3.  slo enien

 4.  slovenie

 5.  la-slovenie

 6.  laslovenie

 7.  eslovenia

 8.  republikaslovenija

 9.  republika-slovenija

 10.  republicofslovenia

 11.  republic-of-slovenia

 12.  szlovenia

 13.  szlovenkoztarsasag

 14.  szloven-koztarsasag

 15.  repubblicadislovenia

 16.  repubblica-di-slovenia

 1.  españa

 2.  reinodeespana

 3.  reino-de-espana

 4.  espagne

 5.  espana

 6.  espanha

 7.  espanja

 8.  espanya

 9.  hispaania

 10.  hiszpania

 11.  ispanija

 12.  spagna

 13.  spain

 14.  spanielsko

 15.  spanien

 16.  spanija

 17.  spanje

 18.  reinodeespaña

 19.  reino-de-españa

 20.  španielsko

 21.  sp nija

 22.  španija

 23.  špani lsko

 24.  espainia

 25.  ispania

 26.  

 27.  andalucia

 28.  andalucía

 29.  andalousie

 30.  andalusia

 31.  andalusien

 32.  juntadeandalucia

 33.  juntadeandalucía

 34.  aragon

 35.  aragón

 36.  gobiernodearagon

 37.  gobiernoaragón

 38.  principadodeasturias

 39.  principaudasturies

 40.  asturias

 41.  asturies

 42.  illesbalears

 22.  -

 23.  slo akischerepublik

 24.  republiqueslovaque

 25.  slovenskarepublika

 26.  slovakiskerepublik

 27.  slovakivabariik

 28.  slovakiantasavalta

 29.  szlovakkoztarsasag

 30.  slovakrepublic

 31.  repubblicaslovacca

 32.  slovakijasrepublika

 33.  slovakijosrespublika

 34.  repubblikaslovakka

 35.  slo aakserepubliek

 36.  republikaslo acka

 37.  republicaeslovaca

 38.  slovaskarepublika

 39.  republicaeslovaca

 40.  slovakiskarepubliken

 41.  

 42.  slo akei

 43.  slovaquie

 44.  slovakia

 45.  slovensko

 46.  slovakiet

 47.  slovakkia

 48.  szlovakia

 49.  slovacchia

 50.  slovakija

 51.  slo akije

 52.  slo acija

 53.  eslovaquia

 54.  slovaska

 55.  

 56.  slovakien

 57.  république-slovaque

 58.  slovenská-republika

 59.  szlovák-köztársaság

 60.  slov kijos-respublika

 61.  republika-s o acka

 62.  república-eslovaca

 63.  slovaška-republika

 64.  slova ka-republika

 65.  lýdveldid-slovakia

 66.  républiqueslovaque

 67.  slovenskárepublika

 68.  szlovákköztársaság

 69.  slov kijosrespublika

 70.  republikas o acka

 71.  repúblicaeslovaca

 72.  slovaškarepublika

 73.  slova karepublika

 74.  lýdveldidslovakia

 75.  szlovákia

 76.  slov kija

 77.  s o acija

 78.  slovaška

 79.  slova ka

SLÓVENÍA

SPÁNN
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 43.  islasbaleares

 44.  canarias

 45.  gobiernodecanarias

 46.  canaryisland

 47.  kanarischeinseln

 48.  cantabria

 49.  gobiernodecantabria

 50.  castillalamancha

 51.  castilla-lamancha

 52.  castillayleon

 53.  castillayleón

 54.  juntadecastillayleon

 55.  juntadecastillayleón

 56.  generalitatdecatalunya

 57.  generalitatdecataluña

 58.  catalunya

 59.  cataluña

 60.  katalonien

 61.  catalonia

 62.  catalogna

 63.  catalogne

 64.  cataloni

 65.  katalonias

 66.  catalunha

 67.  kataloniens

 68.  katalonian

 69.  catalonië

 70.  extremadura

 71.  comunidadautonomadeextremadura

 72.  comunidadautónomadeextremadura

 73.  xuntadegalicia

 74.  comunidadautonomadegalicia

 75.  comunidaautónomadegalicia

 76.  comunidadeautonomadegalicia

 77.  comunidadeautónomadegalicia

 78.  larioja

 79.  gobiernodelarioja

 80.  comunidadmadrid

 81.  madridregion

 82.  regionmadrid

 83.  madrid

 84.  murciaregion

 85.  murciaregión

 86.  murciaregione

 87.  murciaregiao

 88.  regiondemurcia

 89.  regióndemurcia

 90.  regionofmurcia

 91.  regionvonmurcia

 92.  regionedimurcia

 93.  regiaodomurcia

 94.  navarra

 95.  nafarroa

 96.  navarre

 97.  navarracomunidadforal

 98.  nafarroaforukomunitatea

 99.  nafarroaforuerkidegoa

 100.  communauteforaledenavarre

 101.  communautéforaledenavarre

 102.  foralcommunityofnavarra

 103.  paisvasco

 104.  paísvasco

 105.  euskadi

 106.  euskalherria

 107.  paisbasc

 108.  basquecountry

 109.  paysbasque

 110.  paesebasco

 111.  baskenland

 112.  paisbasco

 113.  

 114.  gobiernovasco

 115.  euskojaurlaritza

 116.  governbasc

 117.  basquegovernment

 118.  gouvernementbasque

 119.  governobasco

 120.  baskischeregierung

 121.  baskitschebestuur

 122.  

 123.  comunidad-valenciana

 124.  comunidadvalenciana

 125.  comunitat-valenciana

 126.  comunitatvalenciana

 127.  ceuta

 128.  gobiernoceuta

 129.  melilla

 130.  gobiernomelilla

 1.  suecia

 2.  reinodesuecia

 3.  sverige

 4.  kongerietsverige

 5.  sch eden

 6.  königreichsch eden

 7.  konigreichsch eden

 8.  

 9.  

 10.  s eden

 11.  kingdomofs eden

 12.  suède

 13.  suede

 14.  royaumedesuède

 15.  royaumedesuede

 16.  svezia

 17.  regnodisvezia

 18.  z eden

 19.  koninkrijkz eden

 20.  suécia

 21.  reinodasuécia

 22.  reinodasuecia

 23.  ruotsi

 24.  ruotsinkuningaskunta

 25.  konungariketsverige

 26.  švédsko

 27.  rootsi

 28.  svedija

 29.  svédorszag

 30.  svedorszag

 31.  l-isvezja

 32.  sz eja

 33.  švedska

 34.  svedska

SVÍÞJÓÐ
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 1.  unitedkingdom

 2.  united-kingdom

 3.  united_kingdom

 4.  greatbritain

 5.  great-britain

 6.  great_britain

 7.  britain

 8.  cymru

 9.  england

 10.  northernireland

 11.  northern-ireland

 12.  northern_ireland

 13.  scotland

 14.  ales

 1.  croatia

 2.  kroatia

 3.  kroatien

 4.  kroatien

 5.  croazia

 6.  kroatien

 7.  croacia

 8.  croatie

 9.  horvátország

 10.  horvatorszag

 11.  kroatië

 12.  kroatie

 13.  chor acja

 14.  

 15.  chorvatsko

 16.  charvátsko

 17.  horvaatia

 18.  kroaatia

 19.  croácia

 20.  croacia

 21.  horv tija

 22.  horvatija

 23.  kroatija

 24.  kroazja

 25.  chorvátsko

 26.  chrovatsko

 27.  hrvaška

 28.  hrvaska

 1.  arepublicadeisl ndia

 2.  deijslandrepubliek

 3.  deijslandrepubliek

 4.  derepubliekvanijsland

 5.  derepubliekvanijsland

 6.  iceland

 7.  icelandrepublic

 8.  iepublikaislande

 9.  ijsland

 10.  island

 11.  islanda

 12.  islande

 13.  islandia

 14.  isl ndia

 15.  islandica

 16.  islandrepublik

 17.  islandskylisejnik

 18.  islannintasavalta

 19.  islanti

 20.  izland

 21.  ísland

 22.  íslenskalýðveldið

 23.  köztársaságizland

 24.  larepubblicadiislanda

 25.  larepúblicadeislandia

 26.  larépubliquedislande

 27.  lislande

 28.  lýðveldiðísland

 29.  puklerkaislandska

 30.  rahvavabariikisland

 31.  repubblicadiislanda

 32.  repubblikataisland

 33.  republico celand

 34.  republikaisland

 35.  republikaislandia

 36.  republikavisland

 37.  republikkenisland

 38.  republikvonisland

 39.  repúblicadeislandia

 40.  repúblicadeisl ndia

 41.  républiquedislande

 42.  

 43.  

 44.  ísland

 45.  akraneskaupstaður

 46.  akureyrarkaupstaður

 47.  álftanes

 48.  árneshreppur

 49.  ásahreppur

 50.  bakkafjörður

 51.  bessastaðahreppur

 52.  bifröst

 53.  bíldudalur

 54.  bláskógabyggð

 55.  blönduós

 56.  blönduósbær

 57.  bolungarvík

 58.  bolungarvíkurkaupstaður

 59.  borðeyri

 60.  borgarbyggð

 61.  borgarfjarðarhreppur

 62.  borgarfjörðureystri

 63.  breiðdalshreppur

 64.  breiðdalsvík

 65.  búðardalur

 66.  bæjarhreppur

BRETLAND

2.   Skrá y r heiti fyrir hvert land og y r lönd sem geta skráð þau

KRÓATÍA

ÍSLAND
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 67.  dalabyggð

 68.  dalvík

 69.  dalvíkurbyggð

 70.  djúpavogshreppur

 71.  djúpivogur

 72.  egilsstaðir

 73.  eiðar

 74.  eskifjörður

 75.  eyjafjarðarsveit

 76.  fáskrúðsfjörður

 77.  fellabær

 78.  fjallabyggð

 79.  fjarðabyggð

 80.  jótsdalshérað

 81.  jótsdalshreppur

 82.  óahreppur

 83.  úðir

 84.  garðabær

 85.  garður

 86.  grenivík

 87.  grindavík

 88.  grindavíkurbær

 89.  grímsey

 90.  grímseyjarhreppur

 91.  grímsnes-oggrafningshreppur

 92.  grundarfjarðarbær

 93.  grundarfjörður

 94.  grýtubakkahreppur

 95.  hafnarfjarðarkaupstaður

 96.  hafnarfjörður

 97.  hallormsstaður

 98.  hnífsdalur

 99.  hofsós

 100.  hólar

 101.  hólmavík

 102.  hrísey

 103.  húnavantshreppur

 104.  húnaþingvestra

 105.  húsavík

 106.  hvalfjarðarsveit

 107.  hveragerði

 108.  hveragerðisbær

 109.  hvolsvöllur

 110.  höfn

 111.  hörgárbyggð

 112.  ísafjarðarbær

 113.  ísafjörður

 114.  ke avík

 115.  kirkjubæjarklaustur

 116.  kjósarhreppur

 117.  kópasker

 118.  kópavogsbær

 119.  kópavogur

 120.  langanesbyggð

 121.  laugarás

 122.  litli-árskógssandur

 123.  mosfellsbær

 124.  mýrdalshreppur

 125.  mývatn

 126.  neskaupsstaður

 127.  njarðvík

 128.  norðfjörður

 129.  norðurþing

 130.  ólafsfjörður

 131.  ólafsvík

 132.  patreksfjörður

 133.  rangárþingeystra

 134.  rangárþingytra

 135.  raufarhöfn

 136.  reyðarfjörður

 137.  reykhólahreppur

 138.  reykjahlíð

 139.  reykjanesbær

 140.  reykjavík

 141.  reykjavíkcity

 142.  reykjavíkurborg

 143.  sandgerði

 144.  sandgerðisbær

 145.  sauðárkrókur

 146.  seltjarnarneskaupstaður

 147.  seyðisfjarðarkaupstaður

 148.  seyðisfjörður

 149.  siglufjörður

 150.  skaftárhreppur

 151.  skagabyggð

 152.  skagaströnd

 153.  skeiða-oggnúpverjahreppur

 154.  skógar

 155.  skútustaðahreppur

 156.  snæfellsbær

 157.  snæfellsnes

 158.  sólheimar

 159.  strandabyggð

 160.  stykkishólmsbær

 161.  stykkishólmur

 162.  stöðvarfjörður

 163.  suðureyri

 164.  súðavík

 165.  súðavíkurhreppur

 166.  svalbarðseyri

 167.  svalbarðshreppur

 168.  svalbarðsstrandarhreppur

 169.  sveitarfélagiðálftanes

 170.  sveitarfélagiðárborg

 171.  sveitarfélagiðgarður

 172.  sveitarfélagiðhornafjörður

 173.  sveitarfélagiðskagafjörður

 174.  sveitarfélagiðskagaströnd

 175.  sveitarfélagiðvogar

 176.  sveitarfélagiðölfus

 177.  tálknafjarðarhreppur

 178.  tálknafjörður

 179.  tjörneshreppur

 180.  varmahlíð

 181.  vestmannaeyjabær

 182.  vesturbyggð

 183.  vík

 184.  vopnafjarðarhreppur

 185.  vopnafjörður

 186.  Þingeyjarsveit

 187.  Þingeyri

 188.  Þórshöfn

 189.  ásbyrgi

 190.  snæfellsjökull

 191.  vatnajökull

 192.  Þingvellir
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 1.  fyrstendømmetliechtenstein

 2.  fürstentumliechtenstein

 3.  principalityo iechtenstein

 4.  liechtensteinivürstiriiki

 5.  liechtensteininruhtinaskunta

 6.  principautédeliechtenstein

 7.  

 8.  furstadæmisinsliechtensteins

 9.  principatodelliechtenstein

 10.  lichtenšteinokunigaikštyst

 11.  lihtenšteinas rstiste

 12.  prin ipalitàtal-liechtenstein

 13.  vorstendomliechtenstein

 14.  fyrstedømmetliechtenstein

 15.  ksi st oliechtenstein

 16.  principadodoliechtenstein

 17.  furstendömetliechtenstein

 18.  lichtenštajnskéknie atstvo

 19.  kne evinolihtenštajn

 20.  principadodeliechtenstein

 21.  lichtenštejnskékní ectví

 22.  lichtensteinihercegség

 1.  norge

 2.  noreg

 3.  nor ay

 4.  nor egen

 5.  norvege

 6.  norvège

 7.  noruega

 8.  norvegia

 9.  norvégia

 10.  norsko

 11.  nórsko

 12.  norra

 13.  norja

 14.  norvegija

 15.  norv ija

 16.  noor egen

 17.  

 18.  norvegja

 19.  norve ja

 20.  norveska

 21.  norveška

 22.  nor egia

 23.  norga

 24.  

 25.  norvegi

 1.  turkiye

 2.  türkiye

 3.  turkiyecumhuriyeti

 4.  türkiyecumhuriyeti

 5.  türkei

 6.  die-türkei

 7.  dietürkei

 8.  republik-türkei

 9.  republiktürkei

 10.  

 11.  -

 12.  

 13.  turecká-republika

 14.  tureckárepublika

 15.  türgi

 16.  türgi-vabariik

 17.  türgivabariik

 18.  la-république-de-turquie

 19.  larépubliquedeturquie

 20.  république-de-turquie

 21.  républiquedeturquie

 22.  république-turquie

 23.  républiqueturquie

 24.  turquía

 25.  república-de-turquia

 26.  repúblicadeturquia

 27.  república-de-turquía

 28.  repúblicadeturquía

 29.  la-república-de-turquía

 30.  larepúblicadeturquía

 31.  törökország

 32.  török-köztársaság

 33.  törökköztársaság

 34.  república-da-turquia

 35.  repúblicadaturquia

 36.  turecká-republika

 37.  tureckárepublika

 38.  tur ija

 39.  republika-tur ija

 40.  republikatur ija

 41.  

 42.  -

 43.  

 44.  

 45.  -

 46.  

LIECHTENSTEIN

NOREGUR

TYRKLAND

_______________
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